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ΠΛΑΤΩΜΚΑΙ Μ ΕΛΕΤΛΙ. ·
Τ Μ Η Μ Α  « Γ .
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( Τ ί λ ο ς .  Ι δ ί  φ υ λ - 4 8 1 . )

Μετά τήν άπαρίθμησιν τών διαφόρων ειδών τ ή ; 
ηδονή; καί τ ή ; επιστήμης, ό Σωκράτης εύφυώς πα- 
ραβάλλων εαυτόν πρός χειροτέχνην, εχομεν λέγει 
έτοιμον τό άναγκαΐον υλικόν πρός κατασκευήν του 
μικτού ήτοι τού άρίστου βίου. Αλλά πριν ή Επιχει- 
ρήσωμεν τήν μίξιν ταύτην, άς άναμνησθώμεν τά  έν 
πή άρχή τή ; συζητήσεως λεχθέντα. 0  Φίληβος ΰ* 
πεστήριξεν ότι ή ηδονή είναι δ μόνος σκοπός πάν
των τών εμψύχων οντων, τό τέλος πρό; 8 δέον νά 

τείνωσι, καί ότι αυτό τούτο είναι τό αγαθόν απάν

των, καί ότι τό αγαθόν καί τό ήδύ είναι δύο λέξεις 
σημαίνουσαι £ν καί τό αύτό πράγμα, μίαν καί τήν 
αύτήν έννοιαν. Απ εναντίας δέ Εγώ διετεινόμην 
ότι τούτο δέν είναι αληθές, άλλά καθάπερ τό αγαθόν 
καί τό ήδύ είσι δύο λέξεις, ουτω καί παριστάνουσι 
δύο πράγματα διαφόρου φύσεως, καί ότι ή φρόντ,σις 
μετέχει μάλλον τού άγαθού ή ή ήδονή. Προσέτι δέ 
συνωμολογήσαμεν ότι τό αγαθόν Εχει τούτο ίδιον, 
ότι είναι αύταρκες καί τέλεον, ούδέ ό κεκ τημένος

αύτό προσδεΐται ετέρου τινός. Κατόπιν δε Επειρά- 
θημεν νά θέσωμεν δυο είδη βίου πάντη διακεκριμένα 
άπ’ άλλήλων, έν οί; νά Επικρατή άφ’ ενός μέν ή ή
δονή άμικτος φρονήσεως, άφ ετέρου δέ ή φρόνησις 
μηδέ σμ,ιχρότατον ήδονή; ίχνος Εχουσα. Εάν δέ 
τότε κατά τ ι άπεπλανήθημεν τού άληθούς, άς μά ; 
Επανόρθωση νύν δστις δήποτε προαιρείται, ά ; συμ- 
περιλάβη υπό μίαν καί τήν αύτήν ιδέαν τήν μνή
μην καί τήν φρόνησιν χαί τήν άληθή δοξασίαν, χαί 
άς Εξετάση, άν τις άνευ τούτων συναινή ν άπολαύη 

ηδονήν Εστω καί πλείστη καί σφοδροτάτη, μήτε 
συνειδύς ότι χαίρει, μήτε διασοίζων τήν μνήμην τής 

καί πρό μικρού δοκιμασθείση; ηδονής. Ας μ ά ; είπη 
δέ τό αύτό χαί περί τή ; φρονήσεως άν τις άνευ ή 
δονή; κάν τής ελάχιστης προτιμά τήν φρόνησιν. 

Επειδή ούν έκάτερα τά είδη ταύτα τού βίου χωρίς 
θεωρούμενα άποδείκνυνται άνεπαρκή, προσδεόμενα 
άλλήλων πρό; άμοιβαίαν συμπλήοωσιν, επεται ότι 
ούτε ή ήδονή ούτε ή φρόνησις καθ’ εαυτάς δέν είναι 
τό τέλεον, τό πάσιν άσπαστόν, τό άκρον αγαθόν. 
Αλλά διατί δ Σωκράτης προέταξε τήν Επανάληψιν 
ταύτην τών Εν τώ  τρίτω μάλιστα τμ ή μ α τι συζη- 
τηθέντων ; ϊνα Επασχοληθή νύν όριστικώτερον καί 
μάλλον συγκεκριμένοι; περί τού τρόπου τ ή ; μίξεως 
τής ήδονή; μετά τής Επιστήμης. Ανάγκη λοιπόν, 
παοσθέτει ό Σωκράτης, ή άκριοώ; νά προσδιορίσωμεν
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τήν του αγαθού ίννοιαν ή καί καθόλου να σκιαγρα- 

φήσωμεν αύτό, ϊνα πρός τούτο έμβλέποντες δυνη- 
θώμεν, ώς εϊπομεν, νά κρίνωμεν δρθώς άν είς τήν ή- 
δονήν ή εις τήν επιστήμην άποδοτέον τά  δευτερεΐα. 
Αλλά καθάπερ όστις ζητεί άνθρωπόν τινα είναι πολύ 

πιθανόν νά τόν εύρη, έάν πρώτον πληοοφορηθή α

κριβώς πού είναι η διαμονή του, οδτω καί ημείς 
μετά  τήν γενομένην συζήτησιν Ιχομεν μεγαλητέραν 
ελπίδα νά εύοωμεν τό ζητούμενον άγαθόν έν τώ 

καλώς μιχθέντι ή έν τφ  άμίκτω βίφ. ίδωμεν ουν 
πώς θά συγκεράσιυμεν τήν ηδονήν μετά τής φρο- 

νήσεως.

Ας υποθέσωμεν δτι ήμείς οίνοχόοι δντες εχομεν 
εις τήν διάθεσίν μας δύο κρήνας, τήν τής ηδονή; ήν 

δύναταί τις νά παραβάλη πρός κρήνην μέλιτος, καί 
τήν τ ή ; φρονήσεως νηφάλιον ουσαν καί άοινον, έξ ής 

άπορ^ίει άκρατον καί υγιεινόν δδωρ. Ταύτας λοιπόν 
προθυμητέον ΐνα δσον ενεστι κάλλιστα συμμίςωμεν. 

Αλλά τινα; δρους δέον νά τηρήσωμεν πρός κατευό- 

δωσιν τής ήμετέρας έπιχειοήσεω; ; Νά συμμίξωμεν 
άρά γε άδιακρίτως παν είδος ήδονής μετά παντός 
είδους φρονήσεως ;  Αλλ ό τρόπος ούτος τής συμμί- 
ξεο>ς δέν φαίνεται νά ήναι ακίνδυνος. Υπάρχει δμως 
καί άλλος τ ι ;  κατ’ έαήν γνώμην άσφαλέστερος. Α- 
νακαλύψαντες ηδονήν άλλην άλλης άληθεστέραν, 
καί έπιστήμην άλλην άλλη; άκριβεστέραν, άς συμ
μίξωμεν πρώτον τά  αληθέστατα έκατέρας μόρια, 
καί άς ίδωμεν άν ή σύγκρισι; αΰτη ήναι ικανή νά 
παράσχη ήμίν τόν άγαπητότατον βίον, ή προσδεό- 
μεθα καί άλλου τινός έκ τών ήττον καθαρών καί α

ληθών μορίων τ ή ; τ ε  ήδονής καί τ ή ; φρονήσεω{. 
Ε στω  λοιπόν άνθρωπος γινώσκων τήν άληθεστάτην 

εκείνην έπιστήμην, ήτις αποβλέπει τά μήτε γινόμενα 
μ ήτε φθειρόμενα, άλλ όντα άεί τά αύτά καί ώσαύ- 
τω ς. Αλλ’ είναι φανερόν δτι ό μονομερώς πεπροικι- 

μένος διά τής διαλεκτική; έπιστήμη; δέν δύναται 
να έπαοκέση είς τάς βιωτικάς άνάγκας' διότι θά ήτο 
γ·ελο!α η κατάστασις ήμών, έάν όλοσχερώ; έπησχο- 
λοόμεθα είς τήν γνώμην τών θείων καί παρημελού- 
μεν τήν τών ανθρωπίνων πραγμάτων. Εάν π . χ· έ- 

γίνωσκε μέν τις τόν ιδανικόν κύκλον καί τήν σφαίραν, 
ήγνόει δέ τούς αισθητού; κύκλους καί τήν άνθρω- 
πίνην σφαίραν, ών δεΐται προς οικοδομήν καί άλλα 
τοιαύτα έργα. Ανάγκη λοιπόν νά προσθέσοιμεν καί νά 

συγκεράσωμεν τάς δημώδεις γνώσεις τής πρακτικής 
γεωμετρίας καί τά  ανακριβή αυτή; όργανα, άτινα 

χρώντ.αι οί αρχιτέκτονες καί άλλοι τινέ; δημιουρ
γοί. Εκτός δέ τούτων καί τήν μουσικήν, περί ή ; ο
λίγον εαπροσθεν εϊπομεν δτι είναι μεστή εικασία; 
καί μιμήσεως. 6θεν άνοίξαντες τήν δίοδον άς άφή-
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θαράς καί τάς μικτάς ΐνα είσρεύσωσιν έντός πή; 
ποιητικωτάτης κοιλάδος ('*) τού όμήρου.

Αΰτη δέ ή κοινή παραδοχή άπασών τών έπιστημών 

μαρτυρεί τήν δρθόνοιαν τού Πλάτωνος, δςτις κα τεί- 
δεν δτι άποκλείων τήν είσοδον εις πάσαν άλλην 
έπιστήμην πλήν είς τήν τού απολύτου, τού άεί ω 
σαύτως έχοντος, αποχωρίζεται άπό τού έγκοσμίου 
τούτου βίου καί κόπτει πάντα δεσμόν, πάσαν συγ
κοινωνίαν καί συνάφειαν πρός τούς δρους τής γηΐνης 
ήμών ΰπάρξεω;. Ας συμπαρομαρτώσι λοιπόν αί έμ· 
πειρικαί έπιστήμαι τάς θεωρητικά; καί άφηρημένας' 
διότι αί έμπειρικαί αϊτινε; άποσποιμεναι τών θεωρη

τικών περιπλανώνται είς τό σκότος, όρθοποδούσι 
καί κρατύνονται χειραγωγούμεναι υπό τού λόγου 
καί τής άληθείας.

Αλλ’ είναι ήδη ώρα, λέγει ό Σωκράτης άποτεινό- 
μενος πρός τόν Πρώταρχον, νά σκεφθώμεν νύν καί 
περί τού ετέρου στοιχείου τ ή ; μίςεως, περί τών ή- 
δονών άν πρέπη καί είς ταύτας πάσας άθρόας ν’ ά - 
φήσωμεν έλευθέραν τήν είσοδον είς μόνας τάς άλη- 
θεί; καί καθαράς. Πλήν δεν απαιτείται πολλή σκέ- 
ψις Ϊνα έννοήσωμεν δτι δι’ ασφάλειαν δέον νά παρα- 
δεχθώμεν είς τήν μίξιν μόνας τάς τελευταίας, α ίτι- 
νες συνοδεΰουσι τήν έπιστήμην, τήν άρετήν, τήν σω 
φροσύνην καί τήν έγκράτειαν' εκτός δέ τούτων καί 

τινα; αναγκαίας, άλλά τ ά ; μεγίστας καί σφοδρο- 

τάτας ήδονάς τάς έπομένας μετά τής άφροσύνης 
καί παντός άλλου είδους κακίας, είναι δλως μωρόν 
καί παράλογον νά τάς συμμίξωμεν μετά  τού νού, 
ένφ άποπειρώμεθα ίδόντες δσον ενεστι καλλίστην 
καί πάντη άστασίαστον μίξιν, νά άνακαλύψωμεν έν 
ταύτη τ ί είναι τό άγαθόν ού μόνον τού άνθρο>που 
άλλά καί τού σύμπαντος, καί νά μαντεύσωμεν τίς 

είναι αΰτή κχθ’έαυτήν ή ιδέα του. 6θεν συμμορφού- 
μενοι πρός τόν άμετάθετον κανόνα τής μίξεως ταύ- 

της, δστις υπαγορεύει ήμίν νά μή συγχιρνώμεν μετά 
τού νού πάν εϊ τι πρός αυτόν άντιμάχεται καί πα
ρεμβάλλει έμποδίσματα είς τήν ένέργειάν του, ά - 

νάγκη δπως άποκλείσωμεν τ ή ; μίξεως πάν έαπα- 
θές στοιχεΐον, πάσαν σφοδράν ηδονήν τείνουσαν νά 
διαταράξη τήν τής ψυχής αρμονίαν. Συγκεφαλαιούν- 
τες ουν τό  δριστικόν εξαγόμενον δπερ προκύπτει έκ 
τής έρεύνης ταύτης περί τού τρόπου τής μίξεως 
συνάγομεν δτι δ όντως ευδαίμων βίος συνίσταται 
είς τόν συνδυασμόν τή ; έπιστήμης μετά τής ήδο
νής, άλλ’ έπί τφ  δρω μετά  τής άκροτάτης φιλοσο
φική; γνώσεως, μετά τής έπιστήμης τού άπολύτου 
όντος νά έπισυνάπτηται καί πάν άλλο είδος γνώσεων, 

ούχί δμως μ ετ  αύτών νά συγκιρνώνται καί απασαι

(') Μισγάγκτια' κ ο ί λ ο ;  τ ό π ο ; s i ;  ¿v πανταχόίεν τά κάτω 
σωμεν άδιακρίτως πάσας τάς έπιστήμας τας τε κα- · «π« τών ό?ών ΰδχτ* μ-ίσγετιι. όοϋχ.
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άδιακρίτως α ί  ή δ ο ν α ί ,  άλλά μ ό ν α ι  α ί  κ α θ α ρ α ί  κ α ί  

ά μ ι χ τ ο ι .

Πλήν τό έξαγόμενον τούτο είς 8 περιήλθεν ό διά

λογος ϊι δ μιχτός ούτος βίος δέν είναι αύτή ή ιδέα 
τού άγαθού, διότι είς τούτο τό σημείον φθάσαντες 
δέν έξήλθομεν έχ τής σφαίρας τών άνθρωπίνων 

πραγμάτων, δέν προέβημεν επέκεινα τών ψυχολογι
κών δρίων, έπέκεινα τής γενέσεως, ένφ τό άγαθόν 
είναι τι αύτό καθ εαυτό, είναι ουσία έν τή γενέσει 
έμφανιζομένη. Ανάγκη λοιπόν ν’ άνυψωθώμεν είς 
αυτήν τήν ούσίαν, άνάγκη νά έκτυλίξωμεν τό μ ετα 
φυσικόν στοιχεϊον έκ τούτων τών ψυχολογικών γ ε
γονότων, έν άλλοις ρήμασιν άνάγκη ν’ άνιχνευσωμεν 
έν τφ  μικτφ τούτω βίω δς έστι τό άκρον άνθρώπι- 
νον άγαθόν, τήν παρουσίαν τής ιδέας αύτού τού ά
γαθού. Τήν έννοιαν δέ ταυτην έκφράζει συμβολικώ; 
δ Σωκράτης λέγων, οτι νύν ήδη ίστάμεθα έπί τοίς 

προθύροις αύτού τού αγαθού καί έπί τής οίκήσεως 
τοσούτον υψηλού κυρίου (τού τοιουτου) ΐνα έξαιτη- 
σώμεθα παρ αύτού άκρόασιν (1). Διά τής συμβολι
κή; δέ ταύτης έκφράσεως ύποδηλούται, δτι έν τή 
μίξει ταύτη άνεκαλύφθη μέν τό άκρον άνθρώπινον 

άγαθόν, άλλ ούπω ή ιδέα ή τό άρχέτυπον είδος αυ
τού τού αγαθού, έξ ού άπορρέουσιν οί νόμοι τού έν- 

αρμονίως καί δρθώς συντεταγμένου ανθρωπίνου βίου. 
Προτείνει λοιπόν ήδη δ Σωκράτης τό έφεξή; ζήτημα, 
τ ί άρά γε είναι έν ταύτη τή μίξει τό κατ’ έξοχήν τί 
μιον, αμα δε καί τό κατ έςοχήν αίτιον τού ν’ ά- 
ποβαίνη άοεστή τοίς πάσιν ή τοιαύτη τής ψυχής 
διάθεσις, διότι τούτο άνακαλύψαντες θέλομεν προσ
εχώς έξετάσειν εϊτε πρός τήν ηδονήν εϊτε πρός τόν 
νούν έχει μείζονα συγγένειαν καί οικειότητα. Παρα 
τηρεί δέ δ Σωκράτης δτι πάσης ορθής μίξεως τό α ί
τιον είναι'πρώτον τό μέτρον είς 8 συνίς-αται τό π λή 
ρες καί σκόπ-.μον έκαστου όντος καί ή συμμετρία, 
ήτοι ή τών μερών αύτού πρός άλληλα αναλογία καί 
ή αντιστοιχία αύτών πρός τήν τού σκοπού ένότητα' 
δεύτερον δέ τό x á J . /ο ς  δπερ άμέσως παρέπεται έκ 

τού μέτρου καί τής συμμετρίας' καί τρίτον ή ά.ΐή - 
0εια, άνευ τής οποίας ούδέν ουδέποτε αληθώς καί 

κατά τήν ιδίαν αυτού φύσιν οΰτε έγένετο, ούτε γε- 
νήσεται. Οθεν έάν διά μιάς μόνης έννοιας δέν δυνά· 
μεθα νά συμπεριλάβωμεν τό αγαθόν ά ; τό παοα- 

στήσωμεν διά τριών γνωρισμάτων, τού κάλλους, τής 
συμμετρίας καί τή ; άληθείας, καί ά ; εϊπωμεν δτι 
ταύτα συνηνωμένα είναι τό αληθές αίτιον τής συμ- 
μίςεως, καί δτι έπειδή τό αίτιον τούτο είναι άγα
θόν, διά τούτο καί τό αποτέλεσμα αύτού, ή μίξις 
είναι καί αύτή αγαθή.

Αλλ ενταύθα άναφύεται τό έρώτημα, διατί δ

Πλάτων σκιαγραφεί μάλλον ή προσδιορίζει αυτήν 
τήν έν τή  πρώτιστη άρχή τών όντων, έν αυτή τή 
θεία φύσει ένυπάρχουσαν ιδέαν τού άγαθού, έξ ή ; 
έκπηγάζουσι τά  έν τώ  κόσμω τούτψ καθ' έκαστα 
αγαθά ; διατί τήν παρουσίαν αύτού τού άγαθού τήν 
παριστάνει υπό τά  τρία ταύτα γνωρίσματα, τό τού 
κάλλους, τής συμμετρίας καί τής άληθείας ;  διότι 
τό δψος καί τό μεγαλεϊον τ ή ; ιδέας ταύτης είναι 
τοσούτον υπερφυές, ώστε μόλις δύναται νά τήν χ ω - 
ρήση άνθρωπίνη διάνοια. Οθεν δ φιλόσοφος οσάκις 
έφαρμόζει αύτήν πρός έξήγησιν τής άγαθότητο; τού 
άνθρωπίνου βίου ή καθολικώτερον τής γεγενημένης 
ούσίας δέν άποφαίνεται τ ί είναι αύτή καθ’ έαυτήν, 

άλλ αναφέρει μόνον χαρακτηριστικά σημεία έξ ών 
διαγινώσκεται έν τή  φύσει τών όντων (1 ) . ιδού λοι
πόν δ λόγο; δι 8ν καί έν τ φ  χωρίω τούτφ  ό Π λά 
των περιγράφει μόνον τά εξωτερικά γνωρίσματα 
αύτή; τής ιδέας, ΐνα πρός έκαστον τούτων ίδίιιι πα
ραβαλλόμενο; έκάτερος τών ψυχολογικών συντελε
στών, γνωσθή πότερος έξ αύτών, ή ηδονή ή ή έ π ι
στήμη, είναι συγγενέστερος πρός τήν τών άγαθών 
ιδέαν, επομένως δέ κατά τόν βαθμόν τής άζίας τ ι -  
μιώτερος καί έξοχώτερος. Ας παραβάλωμεν λοιπόν, 
λέγει δ Σωκράτης, τήν ήδονήν καί τόν νούν πρώτον 
πρός τήν αλήθειαν, καί άς ίδωμεν άν ή ηδονή ή ό 
νούς ηναι πρός ταύτην συγγενέστερον.

Αλλ ή μέν ηδονή είναι απάντων ψευδέστατον, 

μ,άλιστα δέ λέγεται δτι οί θεοί συγχωροϋσι τάς ε 
πιορκίας τάς γινομένας έν τα ί; άφροδισιακαί; ήδο- 

ναίς, αΐτινες βεβαίως νομίζονται δτι είναι μέγιστοι, 
ώσανεί αί ήδοναί ήσαν καθά περ παίδες άφρονες. 
Απ έναντίας δε δ νού; είναι ή ταύτόν πρός τήν  α
λήθειαν ή πάντων όμοιότατον πρός αύτήν καί άλη- 
θέστατον, διότι ή δύναμις καί ή φύσις τής ψυχής 

είναι όμοιοτάτη πρός τό θειον καί τό  άθάνατον.
ίΐσαύτως δ’ εχει τό πράγμα καί περί τής μετριό- 

τητος" ούδέν πολεμιώτερον παντός μέτρου ή ή η
δονή καί ή υπερβολική χαρά, ούδέν δέ έμμετρότε- 
ρον ή ό νούς καί ή έπιστήμη.

Τέλος δέ ώ ; πρός τό κάλλος ούδεί; πώποτε ούτε 
έγρηγορώς οΰτε ένειρώττων ούτε είδεν ούτε έφαντά- 
σθη που κατ ούδένα τρόπον τήν φρόνησιν καί τόν 
νούν ώς αισχρόν, ένφ αί ήδοναί, όταν μή ΰποβάλ- 
λωνται είς τό μέτρον καί τήν άλήθειαν, παριστά- 
νονται ήμίν γελοΐαι καί αϊσχισται καί άπό αίσθη
μά τ ι αίδούς έπιζητούμεν τό σκότος διά νά τάς κρύ- 
ψωμεν δσον ενεστι μάλιστα, νομίζοντες άναξιοπρε- 
π έ ; νά τάς βλέπη τό φώς τής ημέρας.

Εκ τής αντιπαραβολής λοιπόν ταύτης τού τε νού 
καί τής ηδονής πρός τά  τρία χαρακτηριστικά σημεία
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τ ή ; τού αγαθού ιδέα; προκύπτει εναργής ή λύσι; 
τού κατ’ άρχά; προταθέντο; ζητήματος, δτι ή μέν 
ήδονή εν τή κατατάξει ιών αγαθών ούτε τά  πρω
τεία ούτε τά  δευτεμεϊα έχει, ί  δέ νούς είναι πολλώ 
υπέρτερος εκείνη;. Αλλά πρός συμπλήρωσιν τής Πλα- 

τωνικής ταύτης πραγματεία; έν έτι λείπεται, νά 
εξακρ.βωθή η σχετική αξία καί ή βαθμολογία τή ; 
ήδονή; πρό; τά άλλα αγαθά, ή νά προσδιορισθή σα- 
φέστερον ή άπόστασι; αύτή; από τού νού καί τ ή ; 
φρονήσεο);· Πρό; διευκρίνησιν ουν τούτου ί  Σωκρά
τ η ; διέρχεται άπό τ ή ; υπάτη; μέχρι τ ή ; έσχατη; 
τάς 2 ; διαδοχικά; βαθμίδα; τού αγαθού, αϊτινε; π ε 
ριλαμβάνονται έν τώ  έφεζη; διαγράμματι.

Πρώτον μέν αγαθόν είναι τό π ερ ί μ έτρ ον  χ α ί τό  
μ έτρ ιον  χα ί χ α ίρ ιον  χ α ι π ά ν τα , ¿πόσα χ ρ ή  το ι-  
α ΰ τα  ΥομΙΓ.εΐΥ τϊ/γ ά ίό ιο ν  ήρήσθαι ρύσ ιν ,  ήτοι τό 
μέτρον, καί ό μέσο; δρο; καί τό έγκαιρον, καί πάν
τα  τά άλλα, δσα τού αυτού είδους όντα δέον νά 

θεωρώνται ώ ; μέτοχα τ ή ;  άϊδίου φύσεω;. Λεύτεοον 
δε, τό σ ίμ μ ετρογ  χα ί χα ,Ιόν  χα ί τό  τέΑεον χ α ί 1· 
χανόγ  χ α ί πάνθ', ύπ όσα  τής γενεάς  αύ  τούτης  ί  
σ τίν , ήτοι τό άνάλογον καί καλόν καί τό αυτοτελές 
καί αύταρκε;, καί πάντα  δσα άνήκουσιν εϊ; τούτο 

τό  γένο ;. Τρίτον δέ τίθεται ό νού; καί ή φρόνησι;· 
Τετάρτην δέ τάξιν έπέχουσι τά  ίδιάζοντα εί; τήν 
ψυχήν αυτήν καθ’ έαυτήν, αί έπιστήμαι, καί αί τέ- 

χναι καί α! όρθαί δοξκσίαι, ατινά είσι συγγενέστερα 
πρό; τό αγαθόν η ή ήδονή- Πέμπτη,ν δέ αί καθαραί 
καί άλυποι ήδοναί αύτή; τ ή ; ψ υχή;, αϊτινε; γεννών- 
ται κατόπιν αισθητικών αντιλήψεων καί επιστημο
νικών γνώσεων. Τά; δέ λοιπά; η,δονά; καί τοι 6- 

πεμφαίνων δ Σωκράτης δτι προτίθεται νά συγχατα- 
λέξη εί; εκττ,ν τινά τάξιν, παρέρχεται δμω ; έν σιγη.

Μετά τήν έπιθεώρηοιν ταύττ,ν τών διαφόρων βαθ 
μών τού αγαθού, ό Σωκράτη; περαίνει τόν λόγον ά· 
νακεφαλαιών τά κύριο,τέρα μέρη τ ή ; συνδιαλέξεω;. 
Ε γώ , λέγει άκούσα; τόν Φίλτ,βον ίσχυριζόμενον δτι 
τό αγαθόν είναι πάσα αδιακρίτως ήδονή, καί κα- 

τεξαναστά; κατά τού ισχυρισμού τούτου δστι; δέν 
είναι μόνον τού Φιλήβου άλλά καί άλλων μυρίων, 
άντεϊπον δτι ό νού; είναι πολύ κκλητερο; ή ή ήδονή 
καί επωφελέστερος εί; τόν άνθρο,πινον βίον. Αλλ ό- 
ποπτεύων δτι έκτό ; τού νού είσι καί άλλα πολλά 
αγαθά, προσέθηκ* δτι, άν εδρωμεν άλλο τ ι  προτι- 
μότερον άμφοτέρο,ν τούτων, θά διεφιλονείκουν τά 
δϊυτερεϊα ΰπέο τού νού κατά τη ; ήδονή;, ή τ ι; καί έκ 

τούτων θά άπεκλείετο- Καί μετά  ταύτα διετρα- 
νώθη ότι ουδέτερον τούτων είναι τό αγαθόν, διότι 
ό ,τε νού; καί ή ήδονή στερούνται τών ιδιοτήτων 
αύτών, τή ; αύταρχεία;, τού ικανού καί τή ; τελεό- 
τη,το;. Αφού Δε παρέστη ήμϊν άλλοτε τρίτον έπι- 
κρατέστερον έκατερου τούτων, ό νού; πάλιν έφάνη
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ή,μϊν άπειράκι; συγγενέστερο; καί προσφυέστερο; -η 
ή ήδονή πρός τήν ιδέαν τού νικώντος αγαθού, όθεν 

κατά τήν κρίσιν, ήν νύν έκ τών είρημένων έσχημα- 

τίσαμεν είναι πέμπτη κατά τήν τάξιν πρώτη όμω ; 
όχι, ούδέ χν δλοι όμού οί βόε; κοί ίπποι καί σύμ- 
παντα τάλλα κτήνη έπιμαρτυρώσι τούτο έφ δσον 

έπιδιώκουσι την τ ή ; ήδονή; άπόλαυσιν" είς ών τήν 
μαρτυρίαν διδοντε; πίστιν οί πολλοί, ώ ; οί μάντεις 
ε ί; τού ; όρνιθα; κρίνουσιν δτι αί ήδοναί είσι συντε- 

λεστικο,ταται πρό; τήν ήμετέραν εύζωίαν, επομένως 
δέ πιστεύουσιν δτι α! όρμαί τών κτηνών είσι μάρ
τυρες μάλλον αξιόχρεοι ή οί λόγοι τών υπό φιλοσό
φου Μούση; έμφορουμένων έκάστοτε. Μετά δε τήν 
άνακεφαλαίωσιν ταύτην συνομολογήσαντο; τού Πρω- 
τάρχ_ου δτι ταύτά είσιν αληθέστατα, αφήσατε με 
λοιπόν, είπεν έ  Σωκράτης, ν’ αναχωρήσω. Πρός 8ν ό 

Πρώταρχος, άλλ έναπολείπεται έτι, ο, Σώκρατες 
σμικρόν τ ι νά μάς διασαφήσης' διότι σύ βεβαίως, 

νομίζω, δέν θ’ άναχωρη,ση; έντεύθεν πρότερο; ήμών. 
Πλήν βλέπων τόν Σωκράτη έμμένοντα εί; την ά- 
πόφασίντου καί έτοιμον όντα πρό; άναχώρησιν ά λ

λο τε, λέγει, θέλω σέ ΰπομνήσειν τά λειπόμενα. Καί 
διά τών λέξεων τούτων περαίνεται ό διάλογος·

Αλλ’ ή σπουδαιότη; τού τελευταίου τούτου μ έ 
ρους τού διαλόγου είναι τοιαύτη καί τοσαύτη, ώστε 

δεν δυνάμεθα μιμούμενοι τό παράδειγμα τού Σω- 
κράτου;, αίφνης διακόψαντος τήν μετά τού Πρωτάρ- 

χου συνδιάλεξιν, νά καταπαύσωμεν καί ήμεΐς εν
ταύθα τήν μελέτην μας άρκούμενοι δτι προσηνέγ- 

καμεν τοϊς ίμετέροις άναγνώσται; τήν προηγηθεϊσαν 
άπλήν παράφρασιν τής ακανθώδους ταύτης περικο-ν 
πής, έν η γίνεται ή τών διαφόρων αγαθών βαθμιαία 
κα τά τα ξι;' άλλ’ άνάγκη ήμϊν έπίκειται ϊνχ  μέσο· 
τέμνοντες μεταξύ τών διεστώτων τ ά ; γνώμας σο
φών άνδρών τών έγκυψάντων εί; τήν λύσιν τών εν

ταύθα άναφυομένων άπορημάτων, άποπειραθώμεν 
δπω; άνεύρωμεν τόν μίτον τόν καθοδηγήσοντα ημάς 
εί; οσον ένεστι μείζονα τής παραφρασθείσης περι
κοπή; έξομάλυνσιν καί διαφώτισιν.

Τό δέ πρό πάντων έν τή Πλατωνική τών αγαθών 
διαιρέσει άξιοση,μείωτον είναι δτι ό ηυγγοαφεύ; δεν 
πραγματεύεται τό ζήτημα μόνον υπό ηθικήν έποψιν, 
δέν διαλαμβάνει μόνον περί τού άκρου άγαθού τού 

εφικτού τοϊς άνθρωποι;, περί τού τελικού εκείνου 
άγαθού εί; 3 οφείλομεν νά Ιπισπεύδωμεν, έφ δσον 
ε ί; αυτό συνίσταται τού άνθρωπίνου βίου το έζοχον 
καί τό τέλεον, ώ ; άπεφή,νατο Πλωτϊνο; ό αρχηγέτης 
της νεοπλατωνική; σχολή; [Λ), άλλ άπό τ ή ; τ α 
πεινή; σφαίρα; τού άνθρωπίνου άγαθού μεταρσιού- 
ται εί; τήν τού απολύτου καί άϊδίου, δπερ έστίν ή

(1)  Ε ν  σ ’ " ,  2 7  α ύ τ ϊ ί  γάρ οϋ το  π ι ώ τ ι ν  ϊ ζ ή τ ε ι  αγα θό ν, α λ λ ά  

το ί,μΰν.

πρώτη  αρχή καί ή «κγή παντός αγαθού' διότι 
τούτο είναι χαρακτηριστικόν ίδιον τού Πλάτωνος νά 
ένατενίζη αείποτε εί; τήν σύνδεσιν καί συνάφειαν 
τών πεπερασμένων όντων καί τών καθ εχαστα πρό; 
τήν ουσίαν, πρό; τά  είδη αύτά καθ’ έαυτά. Ούδέν 
έστι, κατά τόν Πλάτωνα, μονήρες καί άσχετον, ού
δέν έστίν ούτω; εντελές καί σμικρόν, ώ στε νά μή 
κοινωνή τού θείου, νά μήν αντανακλά ώς έν κάτο
πτρο) τήν φύσιν τήν «ίδιον. Οθεν καί έν τή  προκει

μένη περιπτώσει εύρύνων τ ά ; περί τού άνθρο,πίνου 
άγαθού σκίψει; του, εισδύει εί; αυτήν τήν δύναμιν 

τού άϊδίου άγαθού, δπερ ένοπτρίζεται έν τ ε  τώ  σύα- 
παντι καί έν τώ  ανθρώπινο,, βίο, (*)' διότι διενοεϊτο 

δτι καί αύτή ή ιδέα τού άγαθού ούχ_ ήττον ή αί άλ- 
λαι αποκαλύπτεται έν μέρει καί μεταδίδοται ε ί; τήν 
φύσιν απάντων τών όντων καί τών άνθρο,πων. 6 τ ι  
δέ τον σκοπόν τούτον έπεδίωκεν έν τή συγγραφή 
τού παρόντος διαλόγου, τό μαρτυρεί αύτός ούτος ό 

συγγράφει,;, δστι; περιγράψα; τήν ιδέαν τού αγα

θού διά τών τριών αύτή; γνωρισμάτων, τήν έννοιαν 
τού μέτρου δεν εφαρμόζει μόνον εί; τόν συγκεκρα- 
μένον άνθρό,πινον βίον, άλλ εί; οίανδήποτε σύγκρα- 
σιν' (μέτρου καί τ ή ; ξυμμέτρου φύσεω; μή τυχούσα 

ήτιοοΰν καί όπωσοΰν  ξύγκρασι; π ά σ α  έξ ανάγκης 
άπόλλυσι τά τε κεραννύμενα καί προ,τη,ν έαυτήν' 
σελ. 6 4  Δ.). Εκ τή ; ρήσεως ούν ταύτης καταφαίνε
ται οτι δέν έπεζήτει μόνον τό άριστον έν τώ  φθαρτώ 
βίω τών ανθρώπων άλ.λά καί έν τώ  σύμπαντι.

Οθεν υπό τό πρίσμα τ ή ; θεο,ρία; ταύττ.ς τού 
Πλάτωνος γίνεται καταληπτή καί ή ΰπ αυτού σχη- 

ματιαθεϊσα πενταμελής % μάλλον είπεΐν εξαμελής 
τών αγαθών διαίοεσις. Καί πρώτον μέν μεταξύ τών 

αγαθών τά ττει ό φιλόσοφο; τό  π ερ ί μ έτρ ον  χ α ί το  
μ έτριον  χ α ί χ α ίρ ιον  χ α ί π ά ν τ α , ύπ όσα  χ ρ ή  τοι- 
αϋτα  νομ ίζω ν  τήν ά ίό ιο ν  ήρήσθαι ρύσιν . Διά τών 

-φράσεων δέ τούτων σημαίνει τήν ιδέαν τού απολύ
του άγαθού, εν ή ώ ; πρώτιστη αιτία ένυπάρχουσι 
τά τε  άλλα είδη καί τά αισθητά ό ,τα ' επομένως δε 
καθό απόλυτος καθό μέτρον αύτή Ια υ τ ί ;  αποτελεί 
ένταυτώ τήν μετριότητα καί τήν αναλογίαν τών 

λοιπό,ν ειδών καί αισθητών όντο,ν πρός τε έαυτήν 
καί πρός άλ.λτ,λα καί έπί τέλους δε τήν έντεύθεν 

προκύπτουσαν καλλονήν. Οθεν ή ιδέα αΰτη είναι ή 
ποιητική αιτία τή ; άγαθότητο; απάντων τών όντο,ν 
και τού άνθρωπίνου βίου.

: Τό δέ δεύτερον μέλο; τή ; διχιρέσεο,ς, ή τό δεύτε
ρον κατά τήν αξίαν αγαθόν είναι τό σύμμετρον χαί 
χαΑύν χαι τό  τέ.Ιεον χ α ί Ικανόν χ α ί π άνθ  ύπόσα  
τής γ εν εάς  αν ταύτης έστίν·  Διαφέρουσι δέ ταύτα

Π Α Ν

( ’ )  7 .  A . T r e n d e lc n lu r g  (o m m e m a tio  de p l í l o o i i  P h i l e t i  
c o n s il io  1 8 3 7 .

τών προηγουμένων καθ’ δτι τά  μέν σημαίνουσι τόν 
ιδανικόν κόσμον (φύσιν άΐδιον), τά  δέ τήν τούτου 

πραγματίωσιν έν τώ  όρατώ ν.δσμφ (ταύτης τής γ ε
νεά;)' τά  μέν παριστώσι τήν αιτίαν καί τήν άρχήν 

πάσης άγαθότητο;, τά  δέ τό έκ τής αιτία ; έκείνης 

αληθώς γενόμενον, πάν τό υπό τ ή ; ιδέα; τού άγαθού 
παραχθέν καλόν, σύμμετρον, τέλεον καί αυτάρκες, 
δπερ σχετικώ ; πρό; τόν άνθρωπον είναι τό  άρχέτυ- 
πον τής τελεότητο; καί μακαριότητος τού άνθρω
πίνου βίου.

Αλλά πρίν ή προβώμεν περαιτέρο, σημειωτέον 
δτι τά τρία γνωρίσματα τού κάλλους, τ ή ; συμμε

τρίας καί τής άληθείας, δ·.’ ών προλαβόντως (σελ. 
0 5  Α.) έχκρακτηρίσθη η τού άγαθού ιδέα, παραλ- 
λάσσουσιν όπωσοϋν τών έν τώ  πρώτ&ρ τούτιρ μέλει 
τής διαιρέσεω; έφαρμοσθέντων πρό; έπιχαρακτήρισιν 
τής αύτή; ταύτης ιδέας, οίά είσι τό μέτρον, καί 
τό μέτριον, καί τό καιρόν κτλ· Διότι ένταύθα ό μέν 

προσδιορισμό; τ ή ; άλτ,θεία; φαίνεται δτι έκλείπει 
παντάπασιν, οί δέ τού κάλλους καί τού συμμέτρου 

μετατίθενται άπό τού πρώτου ε ί; τό  δεύτερον μ έ
λος, έπιπροσθετομένων καί νέων τινών προσδιορι
σμό,ν τού τελέου καί ικανού. Αλλά περί μέν τού 
προσδιορισμού τ ή ; άλτ,θεία; ευκόλως έννοεϊ τις, δτι 
καί τοι φαινομενικώ; παραλειπόμενο; έν τώ  πρώτω 
μέλει, ύπακούεται δμως έκ τών λέξεων χ α ί π ά ν τ α ,  
ύπόσα χ ρ ή  τοι α ΰ τ α  νομ ίζειν  tj) v  á id iov  ήρήοθαι 
ρ ύ α ιν  διότι ή άί'ίιος ρύ σ ις  δέν είναι άλλο τ ι είμη 
ή ιδανική ή ή φύσις τών ιδεών, έν ή μάλιστα έμπε- 
ριέχεται καί ή τ ή ; άληθείας. Τό δέ κάλλος, δπερ 
έστίν ή έμφάνεια καί ή έκδήλωσι; αύτή; τή ; ιδέα; 
τού άγαθού, άναγχαίω; ώφειλε νά μετατεθή έν τό, 
δευτέρι-, μέλει τ ή ; διαιρέσεω;, έν ώ τάσσεται η ιδέα 
αυτή ώ ; άντχνακλωμένγ) χαί διαλάμπουσα έν τώ  

όρατώ τούτο, κόσμω, διότι τό κάλλος είναι ή οδός 
ή άγουσα ήμχ; εί; τήν τού άγαθού γνώσιν, διότι 

έπιζητούντε; νά περιλάβωμεν έν τή  διανοία τό θεϊον 
αγαθόν άοχόμεθα Οαυμάζοντε; τήν ορατήν αύτού 

μορφήν, τό κάλλος, δπερ επειδή περιέχει ποικιλίαν 
μερών όποβαλλθμ.ένην εί; μ.ίζν ενότητα, εί; ϊνχ  ύ- 
πέρτατον νόμον, είναι ένταυτφ η αναλογία έκείνη 

τών μερών ή καλουμ-ε'νη συμμετρία. Καί ίδού διατί 
ó Πλ.άτο,ν συνάπτει έν τώ  δευτέρω μέλει τό καλόν 
μετά τής συμμετρία;, η,τι; ένταυτώ αποτελεί τήν 
φυσιν τού τελέου και αύτάρκου;.

Καί ταύτα μέν περί τού προ,του καί δευτέρου ά
γαθού. Π ; τρίτον δέ συγκαταριθμεϊται δ νοΰς  καί ή 
ρρύνησις, έξ ών ό μέν είναι κυρίω; ή γνο,στική δύ- 

ναμις, ή, δέ η έν ένεργεία γνώσι;' ό μεν, κατά τόν 
Πλάτωνα, φέρει αείποτε μεθ εαυτού άναπόσπαστον 
τό θησαύρισμα τών αληθειών ά ; τινα; άπέκτησεν 
έν τή προϋπάρξει αύτοΰ, ότε έθεάτο τά  είδη αύτά
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κβθ’ ίαυτά, ή δέ διεξάγει τό άντιχείμενόν της διά 

•πνος οειράς συλλογισμών καί διαλεκτικής άνα- 

λύσεως.
Πλήν ή ενταύθα άναφυομένη απορία διατί 6 νους 

ύποβιβάζεται έν τ ή  τρίτη θέσει, ενώ ώφειλε νά Ε- 
πέχη τήν πρώτην, ευκόλως λύεται, άμα ώ ; άνχλο- 
γισθί) τις δτι ή ιδέα του αγαθού είναι ή πρώτιστη 
πηγή καί ή αρχή πάσης Εναρμονίου συγκράσεως, 
επομένως δέ καί τού ξυμμεμιγμένου ανθρωπίνου 
βίο», καί δτι απόλυτος ούσα είναι πολλώ όπερτέρα 
τοΰ πεπερασμένου άνθρωπίνου νοός. Εντεύθεν ουν 

επεται δτι ό νούς καί ή φρόνησις δεν δύνανται νά 
εχωσι τά πρωτεία' άλλά διά τόν αυτόν λόγον ουδέ 
τά  δευτερεία, ατινα βεβαίως άνήκουσιν εις τήν έξω· 
τερίκευσιν αυτής ταύτης τής ιδέας, είς τήν κ χ τ ’εί- 
κόνα καί όμοίωσιν τής ιδέας τελεσθεισαν καθολικήν 
σύγκρασιν, ή τι; ίστίν όπερτέρα οίουδήποτε αυτής 
στοιχείου. Εκ τούτων μάλιστα έτι έναργέστερον κα
ταφαίνεται διατί ανωτέρω ό Πλάτων υπήγαγε τόν 
ανθρώπινον νουν όπό τό γένος τ ή ;  α ιτία ;- διότι ό 
υπέρτατος καί τέλεος λόγος, όστις είναι αυτός ό 
Θεός, καθό δημιουργός, κυβερνήτης καί κοσμήτωρ 
τού παντός είναι μ.έν πολλώ μείζων καί Εξοχώτερος 

τού άνθρωπίνου νοός, επομένως δέ εκείνος είναι ή 
μοναδική καί πρώτιστη αιτία" άλλά καί ό ανθρώπι
νος νούς θεωρητέο; καί αυτός ώς αιτία, διότι από
σπασμα ών καί άπόρροι* τού θείου, επομένως δέ 
επιδεκτικός τή ; ιδέα; τού άγαθού, κατά τόν νόμον 
ταύτης διευθύνει, συγκιρνά. καί ρυθμίζει τόν ανθρώ

πινον βίον (*).
Κατά λογικήν δέ ανάγκην μετά τόν νούν καί τήν 

φρόνησιν Επονται τέταρται αί Επιστήμαι, αί τέχναι 
καί α! όρθαί δόξαι, ά  τής ψυχής αντής ίθ ιμ ιγ ,  λ έ 
γει ό Σωκράτης όπομιμνήσκων ήμΐν τά έν τώ  προη- 

γουμένω τμήμα τι άναπτυχθέντα- διότι αυταί είσιν 
ή πραγματίωσις καί ή άποκάλυψις τού νού, είσίν 

αναγκαία αποτελέσματα τής διανοητικής ενεργεί«;, 
παν εϊτι άρα άποδείκνυται κατ’ εξοχήν συγγενές καί 
οίκεΐον πρός τό εύγενέστερον μέρος τής ήμετέρας 
φύσεως, τόν νούν, δέον είς τούτον νά προσαρτηθή' 
ενώ άπ’ εναντίας αί καθαραί ήδοναί, τουλάχιστον 
αί υπό τού αισθητού κάλλους παραγόμεναι, μή ου · 
σαι αποκλειστικόν προϊόν αύτή; τ ή ; ψυχής, ώ ; του

ναντίον αί έπιστήμαι καί αί τέχναι, άλλά συνερ- 
γούντων καί τών αισθητηρίων εί; τήν παραγωγήν 
τω ν , έφ’ όσον γεννώνται κατόπιν αισθητικών αντι
λήψεων, επέχουσι τήν πέμπτην τάξιν.

Αντιπαραβάλλοντε; ουν ήδη τήν μεταφυσικήν 
πλευράν, ήτοι τά  δύο πρώτα μέλη τή ; διαιρέσεω; 
πρός τήν ψυχολογικήν, ήτοι τό  τρίτον κσί τέταρ

( ι )  D ip .  S l r a l l b i u a  p ro le g o m e n a  iu  P h i le b u m  v o l. I X .  
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τον, παρατηρούμε» δτι μεταξύ τούτων καί εκείνων 
ΰφίσταται αναλογία τις πρός άλληλα, διότι, καθά- 
περ ή μεταφυσική καί ή έξ αντικειμένου πλευρά 
διαιρείται ε ί; τήν ιδέαν τού άγαθού αυτήν καθ’ £- 

αυτήν καί τήν έν τώ  δρατώ κόσμο) εκφανσιν αυτής, 
οότως ή ψυχολογική καί ή έξ υποκειμένου διαιρεί
ται είς τήν δύναμιν καί τήν ουσίαν τή ς γνώσεω; 
(νούς) καί είς τήν διά τών επιστημών, τών τεχνών 
καί τών όρθών δοξών Ενεργοποίησιν αυτής καί πραγ- 

ματίωσιν.
Τέλος δέ ό Πλάτων καί τοι σχηματίζων καί ε -  

κτην τάξιν δέν μνημονεύει δμως ρητώς τίνα τά  ε ί; 
αύτήν άνήκοντα' ώσανεί ήμϊν όπεδείκνυεν δτι δέν 
θεωρεί ταύτα λόγου άξια- είναι δέ πρόδηλον δτι 
ύπαινίττεται τάς λοιπάς μικτάς καί σχεδόν άκα- 
θάρτους ήδονάς περί ών άρχούντω; έπραγματεύθη 
εν το ί; Εμπροσθεν. Ζητείται δέ μόνον, άν ό συγ- 
γραφευς διενοείτο ότι καί έξ αυτών τινε; μετέχουσι 
τού άγαθού Εστω καί βραχύ τ ι, ή ότι δέον ν’ άφο- 
ρισθώσιν απασαι τής τού άγαθού έννοιας. Οί μέν 

πλεϊστοι τών νεωτέρων διΐσχυρίζονται ότι δ Πλά
των τάς μικτά ; ήδονάς δέν συγκαταριθμεί μετά  τών 

αγαθών, ατινα διαιρεί είς πέντε τάξεις, άλλ’ οί 
Νεοπλατωνικοί άνεύρισκον Εξ είδη αγαθών εί; τήν 

υπό τού φιλοσόφου γενομένην άπαρίθμησιν. Καί η 

μείς δέ μετά  τούτων συμφωνούντες παραδεχόμεθα 
ότι ό Πλάτων τάσσει καί εκτον μέλος τ ή ; διαιρέ

σει·);. Οτι δέ ή γνώμη αότη είναι ή ορθοτέρα Επι- 
βεβαιοΰται υπό τ ή ; μαρτυρίας αυτού τού Πλάτω
νος, όστις μετά τών αληθών καί καθαρών ηδονών 

επιτρέπει νά είσρεύσωσιν είς τόν όρθώς συμμεμιγ- 

μένον βίον καί τινες άναγκαΐαι (σελ. 6 2 .  Ε  ) Τί 
άρα τό έκ τούτου συμπεραινόμενον ; ότι όπάρχουσι 

καί τινες ήδοναί ούχί λύπης άμικτοι, αΐτινες άνα- 
ποσπάστω; συνδέονται μετά τής έκπληρώσεως τών 
φυσικών αναγκών τού σώματος, οίον αί εκ τ ή ; βρώ
σεως καί πόσεως ήδοναί' επομένως δέ αϋται, ενόσω 
χαλιναγωγούνται όπό τού νού, είσί μέν απαραίτη
τοι έν τή  μ-ίξει τών ανθρωπίνων αγαθών, άλλ ε»ε- 
κεν τή ; μετά τ ή ; λύπης συγκράσεώς των δέν δύναν- 
ται νά συγκαταλεγώσι μετά τών κυρίως λεγομέ
νων αγαθών, ό τ ι  δέ δ Πλάτων τό είδος τούτο τών 
ηδονών ύπαινίττεται έφαπτόμενος μόνον ά τλ ώ ; τή ; 

έκτης τάξεως, τούτο άποδείκνυται ώς έκ περισσού 
καί εκ τ ή ; αποτόμου καί αίφνιδία; τού διαλόγου 
διακοπής, διότι ό Σωκράτης, όστις καί προλαβόντω; 
(σ. 5 0 . Δ. καί έφ.) ήθελε ν’ άναβάλη είς τήν αύ- 
ριον τήν περί μικτών ήδονών συζήτησιν, καί νύ.ν 

αύθις προσεγγίζοντο; τού Διαλόγου είς τό τέρμχ 
του, Ενώ μετά τήν άπαρίθμησιν τών άγαθών ώ φ ει- 

λε νά δώσρ λόγον καί περί τών μικτών ήδονών, 
αίφνης διακόπτει τήν συνδιάλεξιν καί επιμένει εί;

τήν υπ' αυτού ληφθεΐσαν άπόφασιν τού ν’ άπέλθη, 
χαί τοι τού Πρωτάρχου παροτρύνοντος αύτόν νά 
συνέχιση τήν τών λειπομένων συζήτησιν. Τ ϊ δέ άλλο 
σημαίνει ή υπεκφυγή αότη τού Σωκράτους, είμή ότι 
πάσα περαιτέρω έξέτασι; περί τ ή ; σχετικής άξια; 
καί θέσεω; τών μικτών ήδονών αποβαίνει ολω ; π ε
ριττή καί άχρηστος ; Είναι δέ μάλιστα περιεργείας 
άξιον δτι καί ή άρχή τού Διαλόγου παριστοι ανα
λογίαν τινά καί ομοιότητα πρός τό  τέλος αυτού 
καί τήν εκβασιν' διότι καθάπερ ενταύθα δ Σωκρά
της άπαναίνεται όπως συμπληρώση τόν λόγον του 

διαλαμβάνων καί περί τών μικτών ηδονών, ουτω 
καί έν τώ  προοιμίω φέρει τόν αναγνώστην οίονεί ά· 
παράσκευον είς τό μέσον τής ύποθέσεως παραλεί- 
πων τήν μεταξύ αυτού καί τού Φιλήβου προλαβού- 
σαν συνδιάλεξιν επί τού αυτού θέματος, καί τοι Ε- 

πανειλημμένως έν τώ  παρόντι Διάλογο) μνημονευο- 
μένην. Αλλά διά τή ; παραλείψεω; τχ ύ τη ; έντέχνω; 

καί έπιδεξίω; υπεμφαίνει ό Πλάτων ότι οί ήδονικοί, 
oto; δ Φίληβος, Εμμανώ; όπέρ τ ή ; ηδονή; συνηγο- 

ρούντες καί είς τήν άπόλαυσιν αυτή; θέτοντες άπο- 
κλειστικώς τόν όλον τού ανθρώπου προορισμόν, ά- 

ναδέχονται τήν όπεράσπισιν άγώνος κοινού πρός τά 
άλογα ζώα (σελ. 6 7 .  Β.), ή τ ι ; ανοίκειος ούσα καί 
άλλοτρία τ ή ; παρούση; φιλοσοφική; πραγματείας 

οΰδεμιάς χρήζει εμβριθούς άναιρέσεως.
Εμφιλοχωρήσαντε; ουν εί; τ ά ; λεπτομερείας τού 

διαλόγου καί άποπειρχθέντες ίνα έκ τών ένόντων 
διασαφήσωμεν Εν έκαστον τών μερών του, φέρί δή 
πρός άπαρτισμόν τού ήμετέρου Εργου περιλάβοιμεν 
έν ολίγοι; καί τό σύνολον αύτοΰ όρυόμενοι έντεύθεν 
τά πρακτικά εκείνα πορίσματα ατινα εγγύτερον ά- 
φοοωσι τό τέλος καί τόν προορισμόν τού άνθρωπίνου 

βίου. Τί λοιπόν καρπούμεθα έκ τή ; μ ετ’ επιστασίας 

μελέτης τού Πλατωνικού τούτου αριστουργήματος ; 
δτι ή όντως ευδαιμονία τού ανθρώπου δέν συνίστα 
ται μονομερώ; ουτε είς τήν τών ηδονών άπόλαυσιν, 
ούτε « ς  τήν τών επιστημών έκμάθησιν' άλλ’ εί; 
τινα επιτυχή άμφοτέρων τούτων μίξιν καί σύγκρα- 
σιν' διότι καθάπερ έν τώ  σύιιπαντι διά τή ; τελε- 
σιουργού δυνάμεω; τής άπολύτου αίτιας ή τού θείου 
νού τό άπειρον καί τό πέρα; συνδυάζονται καί έκ 
τού συνδυασμού τούτου προκύπτει ή φύσις τών γε- 
νητών όντων, ουτω καί έν τώ  άνθρωπίνω βίω τά 
πρός άλληλα διεστώτα μέρη τ ή ; ήμετέρας φύσεως 
ή φρόνησις καί τό πάθος ó νούς καί τό αίσθημα, 
δέον νά συγκιρνώνται κατά τήν ιδέαν τού άγαθού, 
ήτις είναι ή πηγή πάσης ευδαιμονίας καί μακαριό - 
τητος. Αλλ’ έκ τού δτι άπαντα τόν ήμέτερον βίον 
σφείλομεν νά ρυθμίζωμεν κατά τήν τού άγαθού 
ίδέαν, άναγκαίως έ'εεται δτι δ νούς μάλλον ή ή ή
δονή συντείνει πρός τήν ¿ύθμισιν ταύτην' διότι δ

νούς συγγενέστερος ών καί οίκειότερος πρός τήν ά - 
πόλυτον αιτίαν, πρός τό θειον, είναι δ μόνος επιδε
κτικός καί κοινωνός τής ιδέας τούτου, πρός $ν οφεί
λει αείποτε νά Ινατενίζη δ προτιθέμενος νά δια- 
πλάση εαυτόν Βσον οίόν τε  τελεώτερον χαί εύδαιμο* 
νέστερον. Εντεύθεν ουν Επεται δτι ώς πρός τόν άν- 
θροιπινον βίον άποδοτέον τά πρωτεία είς τόν νούν. 
Αλλά μετά  τούτου άδ.ρ^ήκτως συνδέονται αί ε π ι-  

στήμαι, αί τέχναι καί αί δρθαί δόξαι, αΐτινες καί τος 
άλλήλων διαφέρουσαι, Εχουσιν δμως τούτο κοινόν δτι 
γεννώνται καί πχράγονται έκ τού νού καί τής φρο
νήσεως· Αναγκαίως άρα καί αυταί καθό τού νού ά -  
ποκυήματά είσι πολλώ όπέρτερχι τών ήδονών. Περί 
τής αλήθειας δέ ταύτης Ετι μάλλον πειθόμεθα άνα- 
σκοπούντες τήν τ ή ; ήδονή; φύσιν καί δύναμιν. ή  
ήδονή καθ’ έχυτήν είναι άπειρος άπεχθχίρει πάν μ έ -  
τρον' εκτός δέ τούτου Ενδέχεται νά ήναι αληθής ή 

ψευδής, άγαθή ή πονηρά, σμικρά ή μεγάλη' μάλιστα 

δέ δσω μείζων καί σφοδροτέρα, τοσούτω μάλλον 
ταράττει τήν τής ήμετέρας ψυχής ίσορόοπίαν καί 
γαλήνην. Εκ τούτων ουν προδήλως συμπεοαίνεται 
δτι, Επειδή μετά τού άρίστου βίου δέν συμβιβά ζον- 
τα ι άπαξάπχντα τά  είδη τ ή ; ηδονής, δέον ν’ άπο- 
σκορακισθώσι μέν δσαι Εξελέγχονται Εναντίαι καί 
πολέμια·, πρός τόν νούν, τήν φρόνησιν καί τήν Επι
στήμην νά γίνωσι δέ παραδεκτοί μόναι αί μετά 

τού νού συνδυαζόμεναι, αΐτινες συμπαρακολουθού- 
σαι τήν επιστήμην, τήν άρετήν, τήν Εγκράτειαν 
καί τήν φρόνησιν διαχέουσιν εν τή  ψυχή γαλήνην 
καί ίλαρότητα, ώ στε δ ήμέτερο; βίο; καθίσταται 
δλως αρμονία καί Εμμέλεια. Αλλά μετά τών δύο 
τούτων στοιχείων τ ή ; ανθρώπινη; ευδαιμονίας, μετά 
τή ; Επιστήμης καί τών καθαρών ήδονών, έπισυνα- 
πτέον καί τά άίδια καί θεία αγαθά, ατινα Επιπρο- 

στιθεμενα το ί; ανθρώπινοι; απεργάζονται τό άκρον 
Εκείνο αγαθόν, τό μόνον Εφικτόν τώ  άνθρώπω. Καθά- 
περ δε Εκ τής μίξεως τοΰ άπειρου καί τού πέρατο; 
ή πρώτη τών όντων αίτια παράγει τά καθ εκαστα 
ή τήν γεγενημένην ουσίαν, ουτω εκ τ ε  τών ανθρω
πίνων άγαθών, άτινά είσι ποικίλα καί διάφορα, καί 
Εκ τών θείων, ατινα άτλα όντα καί άπόλυτα έγ- 
χαράττουσιν ε ί; Εκείνα τήν σφραγίδα τών τριών χα 
ρακτήρων των, τού μέτρου, τού κάλλους καί τ ή ; α 
λήθειας, απαρτίζεται βίος όντως μακάριος καί άξιος 

τής λογική; τού ανθρώπου φύσεως. Τοιούτον λοιπόν 
τό Εκ τού συνόλου τού διαλόγου τούτου προσπορι- 

ζόμενον άνεκτίμητον Εφόδιον πρακτικών γνώσεων, 
τοιούτον τό άπάνθισμ.α τ ή ; περί άγαθού Ιΐλατωνικής 
διδασκαλίας, Εξ ής τά  σοφά βλαστάνουσι νοήματα 
περί τ ε  τής τών όντων φύσεως καί τής τού άνθρω
πίνου βίου ήθική; τελεότητος.

Αλλά δέν δυνάμεθα προσφυέστερον νά περάνωμεν
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τήν μελέτην ταύτην ή έπιτεθέντες ώ ; κορωνίδα τήν 
ρήσιν έκείνην ·?1ν αύτός ούτος δ άριστοτέχνη; έξή- 
νεγκε περί τού ίδίοο αύτού καλλιτεχνήματος, Ιμο'ι 
μ ϊν  γ ά ρ  (λέγει σελ. 6 4 . Β.) χαθα.τερεϊ κόσμος τις  
(ισώματος άρζω ν  χαΛ ΰς έμψυχου σώ μ ατος ύ νΰν  
.Ιόγος ώ πειργάσθαι φ αίνεται-  Καί τωόντι δ άσώ- 
μ α το ; κόσμος τών ιδεών δ ;  τινας δ φιλόσοφο; αν

τλεί έκ τών μυχών τού πνεύματος δεσπόζει έπί του 
σώματος πού διαλόγου καί έπί τ ή ; έντεχνου κα τα 
σκευή; του, ού τίνος τά  καθ έκαστά εΐσι τοσούτον 

καλώς καί έπιτηδείως συντεταγμένα, ώστε τά πάντα 
σκοπίμως συντελοΰσι πρός έκδήλωσιν τών ποικίλων 
φάσεων τής κυρίας ιδέας, ήτις διά πάση; τ ή ; συγ
γραφή; διήκουσα άπονέμει είς έκαστον τών μερών 
της τήν ειδικήν αυτού σημασίαν, καί προσδιορίζει 
τήν άναγκαίαν του συνάρτησιν πρός τε τά προηγού

μενα καί τά επόμενα, καί πανταχού παρούσα ώς 
ζωογόνο; δύναμις μετασχηματίζει τόν δλον διάλο
γον είς σώμα ένόργανον καί έμψυχον.

Κ ι φ ι λ λ η ν ί *  τ ή  2 5  ία ν ιυ α ρ ιβ υ  1 8 7 0  ε .  e.

ΛΟΡΛΟΣ Ε Ρ Α ΙΣ Τ Α Ο ΪΜ
Μ υθιστορία τοΰσυγγραφ έας  του i J o l in  H a l i fa x .»

E x  τ ο υ  Δ  γ γ λ ι χ ο ΰ

in i  A . Β .

(Συνίχ. ίδ ε  φ υ λ λ . 4 8 3 . )

—  Ναι, κάλλιστοι άνθρωποι! (Διατί τόσος εν
θουσιασμός, καλή μου μήτερ ; μόνον απας έγεύθη; 
έκεί, τό γνωρίζω). Καί ή νοστιμωτάτη μικρά των α 
νεψιά, ή λαίδυ Αιμιλία Γ ά ζ, δεν πηγαίνει ακόμη είς 
τάς συναναστροφάς. Βεβαίως θά τήν γνωρίζετε.

—  Η  μιλαίδη Ερλιστάουν τήν γνωρίζει. Επιτρέ- 

ψ ατέ με .  . .
Καί δ λόρδος Ερλιστάουν έγερθεί; μετά  τίνος νω- 

θρότητος, έλαβε τό κύπελλον τής μητρός μου καί 
τό εφερεν είς τήν τράπεζαν τού τείου. Καί έπειδή 
έκοπίασεν όλίγον, ή μήτηρ μου τ ώ  άπέτεινε μυρίας 

ευχαριστήσει;· τή ; Ιωάννα; δμως οί οφθαλμοί ήρ- 
μήνευον πονηριάν ένώ παρετήρει αυτόν.

—  Μή κινηθής, Μάρκε, μ'ε είπεν" ολίγη γύμνα- 
σι; δεν θά τόν βλάψη. Αφες νά κάμη είς τήν Ρώμην 

δπως οί Ρωμαίοι.
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καί ψυχρά;, οί γονείς μας προσεκάλεσαν αυτόν νά 

παίξη μ ετ’ έκείνων καί τού Καρόλου ο ύ ΐσ ΐ  τό όποιον 
διήρκεσε μέχρι πού μεσονυκτίου.

Η Ιωάννα καί έγώ έβλέπομεν αύτοό; σιωπώντε, 
τό ροδόχρουν, στρογγύλον καί εύχαριστημένον πρό- 

σωπον τ ή ; μητρός μου, τά  τραχέα καί δλίγον χον
δρά χαρακτηριστικά τού πατρός μου, τά δποϊα δ
μως ήτον πλήρη όξύτητο; καί ένεργείας, καί μεταξύ 
αύτών, τόν κομψόν έκείνον νέον ού τίνος ή μεγίστη 
λεπ τότη ; έπλησίαζε πολύ πρός τό γυναικεϊον ήθος.

—  Είμαι έν άπορία τ ί ήλθεν έδώ νά κάμη, εί- 
πεν ή Ιωάννα σύννους. Θά είχε βεβαίως ίσχυροτάτην 
αιτίαν, ή θά έβαρύνετο υπερβολικά καί θά έπεθύμει 

μεταβολήν τινα, διά νά . . .
Δέν ήτο άνάγκη νά διστάσης, έξαδέλφη μου" έ- 

νόησα τόν άκούσιον λογισμόν σου" καί έγώ έγνώριζα 

τί ήτο ή οικία μας καί αί συνήθειαί της, καί πώς θά 
έφαινόμεθα είς άνθρωπον τοσούτον διαφορετικόν άπό 

ημάς, ώ ; δ λόρδος Ερλιστάουν. Είναι γελοίον νά θε- 
λήση τις νά κρύψη τοιαύτην άλήθειαν . . . ουδέποτε 

τό προσεπάθησα, έγώ.
—  Εννοώ τ ί ήθελες νά εϊπής, Ιωάννα . . . θκ 

είχεν αιτίαν τινά διά νά άποφασίση νά έλθη μεταςύ 
άνθρώπων κατωτέρων του . . . αύτός, δ συνηθισμέ
νο; είς τήν άνωτάτην άριστοκρατικήν κοινωνίαν, ό  
τρόπος του ούτος δ άδιάφορος, δ ατάραχος, δστις 
ταράττει τοσούτον τήν ταλαίπωοον μητέρα μου, ε ί
ναι, υποθέτω, δ κομψό; τρόπο; τού μεγάλου κό
σμου. Σύ τόν γνωρίζεις.

—  Οχι, εύχαρίστως λέγω δτι δέν τόν γνωρίζω. 

Μάρκε, έπρεπε νά έντραπής νά μέ τό είπή; (καί τ ω 
όντι συνεστάλην ίδών τό φίλτατον πρόσωπον τη ; 

κατακόκκινον γενόμενον ύπό οργής), δέν γνωρίζω 
τού; τρόπους αύτού; καί ούδέποτε σκοπεύω νά τού; 
γνωρίσω. Τί έχο> νά κάμω έγώ μέ τόν μεγάλον κό

σμον ; γνωρίζω πόσον καλοί είσθε δλοι σας δι έ- 

μέ . . . σάς αγαπώ.
Ναι, Ιωάννα, ώ μίλει; είλικρινώ; καί θερμώς. À- 

ναμφιβόλως μάς ήγάπας, όλους, καί έξ ίσου.
Αφ’ ού δ λόρδο; Ερλιστάουν ώδηγήθη πρεπόν- 

τως είς τό πρός άνάπαυσιν δωμάτιόν του, καί ή ; ε -  
νίζουσα αύτόν οικοδέσποινα ώμολόγησε μυστικώ; 
δτι δ μεγαλήτερος εΰγενή; τού κράτους δεν έδύνατο 
νά έπιθυμήση δωμάτιον ώραιότερον καί μέ κομψό
τερα έπιπλα, ήρχίσαμεν νά άναπνέωμεν. Εννοείται 
δτι «τόν άνελύσαμενο δπως συνειθιζεται ε ί; τά ; οι
κογένειας, καί χάρις τώ  Θεώ μέ δλην τήν αύξησιν 
τής περιουσία; μας, ούδέποτε έπαύσαμεν άποτε- 
λούντε; μίαν οικογένειαν. Η Ιωάννα, λαμβάνουσα 

τών μικρών άποθανόντων κορα- 
διά τή ; φυσική; 

έλαβε μέρος καί είς

Αφού έστάθη πλησίον τη ; περιμένων νά γεμίση 
τό κύπελλον, έλαβεν αύτό μετά τινα άσήμαντον πα
ρατήρησιν ή εύχαρίστησιν καί άπήλθε. Τότε δέ, ύ- . ήσύχως τήν θέσιν 
παρχούσης μεγίστη ; έλλείψεως διασκεδάσεων, καί σίων, εύρίσκουσα θέσιν ιδιαιτέραν 

τής ατμόσφαιρας τού δωματίου γενομένης βαρεία; . δυνάμεω; τού χαρακτήρό; της,
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τήν συζήτησιν ταύτην. Ανεγνώρισε μέν πάντα τά 
προτερήματα τού νέου, όσα ήσαν προτερήματα, άλ
λ ήτο αυστηρότατη καί σαρκαστική έπί διαφόρων 

μικρών ιδιοτήτων, αιτινες ένεποίησαν μεγίστην έν- 
τύπωσιν σεβασμού εί; τά άλλα μέλη τ ή ; οικογέ
νειας, τό προσπεποιημένον, δηλαδή, καί νωθρόν έ- 
κεΐνο τραύλισμα είς τήν ομιλίαν κτλ.

—  Επεθύμουν νά τόν αναγκάσω νά προφέρη έ- 
πιφώνημα καθαρώ; άγγλικόν είτε λύπης είτε χα
ράς· άν καί είναι νεώτατος ακόμη μέ φαίνεται δτι 
δέν είναι ικανός νά αίσθανθή ή νά έκφραση ουτε τήν 

μίαν οΰτε τήν άλλην. Επεθύμουν νά τάς ήσθάνετο.
—  Δέν είναι ή έπιθυμία σου πολλά άγαθή, ίω- 

άννα.

—  Εξ έναντίας είναι, άπεκρίθη ή Ιωάννα μετά 
σκέψιν στιγμών τινων. όποιαδήποτε θλίψις είναι προ

τιμότερα τής αναισθησίας, δποιαδήποτε έκφρασις αι
σθήματος είναι κχλλιτέρα τ ή ; κομψή; υποκρισίας, 
ήτ·.ς αίσχΰνεται διά τήν υπαρξιν τοιούτου.

Μετα ταύτα δε στραφείσα πρός τήν μητέρα μου 
ένηγκαλίσθη αύτήν γελώσα καί τή  είπεν, άνευ ού- 

δεμιάς σχέσεως πρός τήν δμιλίαν μας, δτι δίς τήν 

ημέραν έκείνην τή άπέτειναν τόν λόγον ε ί; τό χ ω - 
ρίον ώς σΜΙς Βράουνη.»

Πλήν όχι, Ιωάννα ! ήτο άδύνατον νά ήσαι κόρη 
τής μητρός μου. Τήν εσπέραν έκείνην έπείσθην υπέρ 
ποτι άπό τό πρόσωπον, τούς τρόπους, τό ήθος καί 
τάς σκέψεις σου, δτι είχές τι διαφέρον άπό δλους 
ημάς. ίσως καί σύ τό έγνώριζες, άν καί ήγάπας 

καί έσεβεσο τοσούτον ημάς τού ; τιμίου; Βράουνη. 
Ούτως έσκεπτόμην, καί οί λογισμοί μου είχόν τι ά- 
ληθέ; έν αύτοΐς, άλλ ούχί καί τήν εντελή άλήθειαν. 
«Εκαστος κατά τήν φύσιν του,η είναι δ αρχικός νό
μο; τών πραγμάτων, καί ή παροιμία «δμοιος τόν 
ομοιον φιλεί® eivat νόμος έπίσης απόλυτος, νόμος 
τόν δποίον δέν πρέπει νά άγνοή τ ι ;  ποτέ. Πλήν 
ενίοτε αποφασίζομεν υπέρ τό δέον τα χέω ς, κρίνον- 
τ ε ; κατ έπιφάνειαν μόνον περί τών άπαρτιζόντων 
τήν δμοιότητα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Α Ε ΪΤ Ε Ρ Ο Ν .

Ó λόρδος Ερλιστάουν διέτριψεν ολόκληρον εβδο
μάδα είς τόν πύργον τού Λυθουέητ, καί διατί τούτο; 
ούδε έδυνάμεθα νά είπωμεν άν ήσθάνετο αληθώς εύ- 
χαρίστησιν.

Εφέρετο έρασμίως πρός πάντα ;, συνώδευε τήν 
μητέρα μου μεθ υπομονή; εί; διάφορα επίσημα γεύ
ματα, έλάμβανε τό μέρος του είς τάς συναναστρο
φάς ai όποϊαι έδίδοντο είς τόν οίκόν μας πρός τιμήν 
του, έψάρευεν ή έκυνήγει ένίοτε μέ τόν Κάρολον 

<διότι δ Αλγερνών καί ό Ρώσελ είχον αναχωρήσει), 
«ίριεπάτει δέ καί συνωμίλει φιλικώς μ ετ ’ εμού. Λς

πρός τήν Ιωάνναν ήτις δέν είχε πολλήν εύκαιρίαν 

καί ίσως ολιγωτέραν διάθεσιν νά μένη άεργος, αί 
σχέσεις του περιωρίζοντο πρό πάντων είς τό «Κ α - 
λ  ημέρα σας, Κυρία ιωάννα® (άνεχάλυψε μέν δτι τό 
όνομά της δέν ήτο Βράουνη, άλλ' ήτο τοσούτον φ·- 
λόφρων ή νωθρό; ώστε δέν προσιπάθησε νά μάθη 
τό αληθινόν), είς τό δποίον έλάμβχνεν έπίσης λακω

νικήν, εύγενή καί ¿διάφορον άπάντησιν- «Καλή σας 
ημέρα, λόρδε Ερλιστάουν!

Δέν έφαίνετο ένδιχφερόμενος περισσότερον είς Ttva 
έξ ημών, άν τωόντι ήσθάνθη ποτέ ένδιαφέρον διά τι.

ό  μόνο; σπινθήρ δστις άνεφαίνετο ένίοτε είς τούς 
γλυκείς, μεγάλους καί άναλγήτους δφθαλμούς του 

ήτο δτε έφθανεν δ γραμματοκομιστή; καί έλάμβανε 
γράμματα. «Τ ή; μητρός μου γράμματα» είπέ τινα 
ημέραν, δτε ή μήτηρ μου, μέ τήν συνήθη απλότητά 

της έτόλμησε νά τόν πειράξη. Είπε δέ τούτο μέ 
τοιαύτην αξιοπρέπειαν, ώ στε ή αγαπητή μου γραία 
δέν έπεχειρίσθη νά άστειευθή πλέον.

Καί δμως, παρετήρησεν ή Ιωάννα, ήτο καλόν ση- 
μεΐον τό ν’ άγαπά ή τουλάχιστον νά ένδιαφέρεται 
διά τά γράμματα τ ή ; μητρός του.

Εγνωρίζομεν (άπό τό βιβλίον τού Βάρκ, έννοεϊται) 
τίς ήτο ή μήτηρ του' μέλος εύγενούς. αληθώς εύ- 
γενούς οικογένειας’ άπό τό αύτό δέ βιβλίον καί άπό 
μερικά; φράσεις τάς δποίας αύτός δ ίδιο; άφήκε νά 
τώ  διαφύγωσιν έμάθαμεν, δτι διεχειρίσθη πιστώς 
καί έπιδεξίως κατά τήν μακράν άνηλικιότητά του 
περιουσίαν όπωσοϋν σπαταληθεΐσαν. Είχέ τινα; ά- 
δελφάς άλλ’ ήτο δ μόνος υίός.

—  Μέ φαίνεται, παρετήρησεν η Ιωάννα εσπέραν 
τινά καθ ήν, άφ ού έκεϊνος άπήλθεν είς τήν κλίνην 
ίου καί ήμείς μείναντε; συνηθροισμένοι άνελύο- 
μεν τόν χαρακτήρα καί πάντα τά κατ' αύτόν, κατά 
τήν συνήθειαν, ώς προείπον, δλων τών οικογενειών 

καί φίλων, οΐτινε; δμως πρέπει νά προσέχουν νά κά- 

μωσι τ ά ; παρατηρήσεις των εύθύμως, δικαίως καί 
έπιεικώς’ μέ φαίνεται δτι πολλά πρέπει νά συγχωρά 
τις είς μονογενή υίόν.

Τήν έπαύριον τό πρωί κατά τόν περίπατόν μου 
εί; τόν κήπον μετά τής έξαδέλφης μου, τόν δποίον 
άπεφασίσαμεν νά κάμωμεν τακτικώς καθ’ έκάστην 

έξυπνούντες ένωρίτερα τών άλλων, έπανήλθομεν εί; 
τό αύτό άντικείμενον τής δμιλίας.

—  Ιωάννα, ειπον, έάν μείνη άκόμη καί άλλην 
έβόομάδα, ώς νομίζω δτι θά μείνη, διότι τόν ήκουσα 
νά υπόσχεται είς τόν Επίσκοπον δτι θά ύπάγη εί; 
τήν συναναστροφήν τών παιδιών τήν όποιαν δίδουν 
χάριν τής μικρδς λαίδη Αιμιλίας, θά άναγκασθή; 
καί σύ νά προσπαθήσ^ς νά τόν διασκεδάσης. Ενίοτε 
βλέπω δτι βαρύνει φοβερά τήν ταλαίπωρον μ ητέ
ρα μου.
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—  Η φ ιλτάτη καλή σου μήτηρ ! άπεκρίθη ή 
Ιωάννα εν μέρει γελώσα καί έν μέρει δυσαοεστου- 
μένη, άναμφιβόλως διά πράγματα τά  όποια δυση- 
ρέστουν καί έμέ ενίοτε- πλήν ήσαν αναπόφευκτα 
καί ήτο εντελώς ανωφελές νά τά  παρατηρώμεν.

—  Μάρκε, προσέθηκε σπουδαίως, εάν νέος εί- 

κοσιτεσσάρων ετών, ωραίος, καλώς άνατεθραμμένος, 
καί ουδόλως άνόητος, όποιος είναι ό λόρδος Ερλι- 
στάουν από τής παιδικής του ήλικίας, δστις έτα- 
ζείδευσε πολύ, είδε τήν ζωήν τών αυλών, τήν κοινήν 
ζωήν καί τις ήξεύρει πάτους άλλους βίους τή ς Αγ
γλίας καί τών άλλων μερών τοϋ κόσμου, δστις εί
ναι κύριος του εαυτού του καί καλής περιουσίας, 

δστις εχει μητέρα καί άδελφάς τάς όποιας φαίνε
ται αγαπών, άν τοιούτος νέος, έξάδελφε, δέν είναι 
ικανός νά διασκεδάσει μόνος τον εαυτόν του, δέν 
ήμπορώ νά εΐπω άλλο είμή ότι είναι μεγάλη του 

εντροπή-
—  Δεν ήξευρα ότι έσκέφθη; τόσον πολίι καί συν

έλαβες ιδέας τόσον ς-αθεράς διά τά άφορώντα αυτόν.

—  Δέν πρόκειται μόνον περί αυτού, άλλά περί 
τού καλού καί τού κακού' τον μεταχειρίζομαι ώς 
παράδειγμα.

—  Τόν έκρινες όμως καί θά τον παρετήρησε; έ- 

πιμελώς.
—  Ολίγον' δέν είναι δυνατόν νά ζή τις είς τόν 

αυτόν οίκον μέ άλλους καί νά μη σχηματίσ^ ιδέαν 
περί αυτών.

—  Σέ άπαρέσκει αυτός η ό τρόπος τ ο υ ; 0  αρι
στοκρατικός τρόπος του, έννοώ.

—  Απ’ εναντίας, μέ άρέσκει- είναι τό εξωτερικόν 
σημείον τών προτερημάτων εκείνων, τά  όποια όλίγοι 
έχουν καί άπειροι άλλοι μιμούνται. Δέν γνωρίζω 
ακόμη είς ποίαν τών κατηγοριών αύτών εύρίσκεται 
οΰτος. Αν έδυνάμεθα μ,όνον νά θραύσωμεν τό ώραΐον 
σμαλτωμένον αυτό εξωτερικόν καί νά είσχωρήσωμεν 

εις την υποκάτω άληθή υλην, άν υπάρχη τοιαύτη, 
θά τήν έβλέπομεν.

—  Νομίζεις οτι υπάρχει τοιαύτη ;

—  Δέν είμαι βέβαια, Μάρκε, μέ εννοείς; Μέ ά - 
ρέσκει ή κομψότης καί ή λεπτότης . . .  τάς αγα
πώ είς πάντα καί είς πάντα; ! Ενίοτε μαγεύομαι ά- 
κούοοσα τήν χαμηλήν φωνήν τού λόρδου Ερλιστάουν 
καί βλέπουσα τόν ήσυχον τρόπον μέ τόν όποιον 
έκτελεί μικράς φιλοφροσύνας, μικρά; εύγενείας · . . 
πρό πάντων πρός τάς γυναίκας. Αναγνωρίζω τά κα 
λά του. Δέν είμαι διατεθειμένη νά τόν ίδω κα τώ 
τερον άφ’ δ,τι είναι' απ' εναντίας έπεθύμουν νά τόν 
καταστήσω άνδρα.

—  Σιώπα ί τή  είπον, διότι δμιλούσα μετά ζέ 
σεως δέν ήκουσε βήματα έκ τού άλλου μέρους τής
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δενδροστο γ ίας, καί δέν παρετήρησε τήν άκραν π ί
λου τήν όποιαν είδον εγώ.

—  Είναι αυτός ό λόρδος' νομίζω ότι σέ ίκουσε-
—  Τό φρονώ καί εγώ, άπεκρίθη ή Ιωάννα" καί 

συστείλασα τά χείλη της ανύψωσε τήν κεφαλήν. 
Μολοντούτο ήρυθρίασεν όπως ήτο φυσικόν είς αυτήν 
καί έτι βαθύτερον, δτε είς τήν άκραν τού μονοπα
τιού συνηντήσαμεν τόν λόρδον Ερλιστάουν. Θά μας 
άφινεν άρά γε νά διέλθωμεν χωρίς νά σταματήσ^ ; 
ό χ ι . . . στραφείς μάς έχαιρέτισεν.

—  ίίραία ήμέρα . . .  περιπατείτε ένωρίς, Κυρία 
Ιωάννα, είπε μετά  βλέμματος ήσυχου, άν καί έφαί- 

νετο έχων τάς «κατακοκκίνους έκείνας παρειάς» τάς 
όποία; λέγεται ότι έχουν οί άνθρωποι όταν άκού- 

ωσι τους άλλους όμιλούντας περί αυτών όπισθέν 
των. Εκλεψα μερικούς άπό τους κρίνους σας' δύνα
μαι νά σάς αποδώσω τινάς έξ αύτών ;

Κρατήσας δε άφελώς ολίγους καί παρουσιάσας τού; 

άλλους είς αυτήν μετά τού ήθους τού υπαγορεύομε - 

νου υπό τή ; απλή; εύγενείας πρός τό γυναικεϊον φύλ- 
λον, άνήγειρε τόν πίλον του καί πάλιν καί άπήλθεν.

—  ιωάννα, είμαι βέβαιος ότι σέ ήκουσεν.

—  Καί εγώ τό φοβούμαι' είπα όμως τήν άλή- 
θειαν τήν όποιαν ίσως δέν άκούει συχνά' ήμπορεϊ 
τούτο νά τόν ώφελήσ^.

Πόσον επικίνδυνος ιδέα είναι ή τών γυναικών 
νά »κάμουν δηλαδή καλόν» είς τόν άνθρωπον" πρό 
πάντων έχουν αύτήν αί είλικρινέστεραι τών γυ
ναικών ! Α ! Ιωάννα έλεγον κα τ’ έμαυτόν ,  πρό
σεξε, πρόσεξε! Πλήν παοατηρήσας τούς οφθαλ
μούς της βλέποντας πρό αύτης σκεπτικώς ενόσω 
έβάδιζε . . . παρατηρήσας τούς οφθαλμούς εκείνου; 
οίτινε; δέν ήσαν χαμηλωμένοι, ούδέ έξέφραζον π ά 
θος, οίτινες δέν ήσαν ούδέ παιδικοί, ούδέ νεανικοί... 
άλλά όφθαλμοί γυναικός μετά σοβαράς καρδία;, 
ήσθάνθην ότι ήσχυνόμην νά τή εϊπω άπό τ ί έπε
θύμουν νά «προσέξη,».

Ελειψα όλην τήν ημέραν είς Λιβερπούλ, άλλ’ έπι- 
ταχύνας όλίγον τό ταξείδιόν μου κατώρθωσα νά έ- 
πανέλθω τό εσπέρας. Είχομεν οικογενειακήν συνα
ναστροφήν, τήν όποιαν άνεβάλαμεν περιμένοντε; τήν 
άναχώρτ,σιν τού ξένου μας, εως ότου επί τέλους ό 
πατήρ μου έπέμενε νά μήν άναβληθή περισσότερον. 
Ητο συναναστροφή πτωχών συγγενών. Μέ τήν λέξιν 
« πτωχών » δέν έννοώ απόρους, άλλ ήττον πλου
σίους καί κατέχοντας όλιγώτερον έντιμον κοινωνι
κήν θέσιν τής ίδικής μας, συγγενείς τούς όποιους ό 
πατήρ μου άναβαίνων την κλίμακα ύπερέβη τόν ένα 
μετά τόν άλλον, καί ενώπιον τών όποιων ΐστατο τότε 

είς τήν φθονουμένην, άν καί ίσως ούχί αξιοζήλευτου 
θέσιν, τού «μεγάλου άνδρός τής οικογένειας.»

Η το παράδοξος συνάθροισες, ετερογενής διά τάς
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παρούσας περιστάσεις καί τό έγνωρίζαμεν έκ τών 
«ροτέρων. Η μήτηρ μου ήτο σπουδαίως έντρομος δί 
αύτήν επί ολοκλήρους ίμέρας καί έλεγε"

—  θ εέ  μου! τ ί θά κάμωμεν τόν λόρδον Ερλι- 
στάουν! τί θά είπή ό λόρδος Ερλιστάουν διά τόν 
τάδε καί τάδε !

Καί ό πατήρ μου τή  άπεκρίνετο άμεταβλήτως 
μέ τήν αποφασιστικήν εκείνην κίνησιν τών χειλέων 
ητις έβοήθησεν αύτόν ν’ άνυψωθή, καί μέ τούς εύθύ- 

μως σπινθηροβολούντας έκείνους οφθαλμούς, οίτινες 
έξέφραζον εύχαρίστησιν διά τήν τοιαύτην άνύψω- 
σίν του.

—  Μάρθα! φιλτάτη μου, μ έ είναι έντελώς αδιά
φορου !

Οδτω ή συναναστροφή έγένετο καί έπανελθών έκ 
Αιβερπούλ εύρον δλους τούς καλούς έκείνους άνθρώ- 
πους συνηθροισμένους είς τήν αίθουσαν.

0  Θεός νά μέ φυλάξρ νά φανώ αύστηρός πρός 
πτωχούς συγγενείς, έστω καί πρός έκείνους οίτινες 
όντες χαμένοι κατά τάς ήμέρας τής δυστυχίας, ά - 
ναφύονται αίφνης ώ ; μύκητες πανταχόθεν υπό τούς 
πόδας μας έν καιρφ εύτυχία;' δέν θέλω νά κα τα 
κρίνω ούδ εκείνου; οίτινες πολύ χειρότεροι καί 
δυσαρεστότεροι τούτων, ή άδυνατοΰντες ή μή θέλον- 
τες νά βοηθήσωσιν Ιαυτούς, πεοιμένουσι πάντοτε 
νά βοηθηθώσιν υπό τινο; συγγενούς, οίτινες άκολου- 
θούσιν αύτόν όπου δήποτε καί άν ΰπάγη, κφεμάμε- 
νοι είς τάς άκρα; τού ένδύματός του, μή γινόμενοι 
μήτε καλλήτεροι μήτε μεγαλήτεροι έκ τούτου, μηδέ 
ώφελούντε; ή στολίζοντες τόν δυστυχή πλούσιον. 
Αλλ όμως έκαστος πρέπει νά έκτελή τά καθήκοντά 

έστωσαν καί τοιοΰτοι' ό πατήρ μου ούδέποτε τά  ή 
μέλησεν.

Ητον εύχάριστον νά βλέπη τ ι ;  αύτόν ενίοτε είς 
τοιαϋτας περιστάσεις, γεμίζοντα τόν οίκόν του μέ 

τιμίους ανθρώπους, οίτινες βεβαίως έπί ολοκλήρου; 
εβδομάδας μετά ταύτα θά έσχολίαζον τήν μεγάλην 

κατάσταβιν τού έξαδέλφου των Θωμά' ήτο περίεργον 

νά παρατηρώ τ ιί  α“τ!,ν * * ί  *ήν μητέρα μου βαθμη
δόν έξοικειουμένου; μέ τ ά ; παλαιά; γνωριμία; καί 
αναμνήσεις των, έως ότου έπί τέλους άνέζη καί αύ· 
τό ; ό άρχαίο; ήχος τ ή ; φωνής καί ή συμπεριφορά 
τή ; νεότητός των, τήν όποιαν είχον σχεδόν λησμο
νήσει' ήκούαμεν δέ αύτού; τότε όμιλούντα; τόσον 
απλώς δσον καί π ά ; άλλος έκ τών παρόντων.

Καί ή ομιλία τών έξοχικών αύτών έξαδέλφων 
ητο αληθώς πολλά αγροίκος, η, τουλάχιστον τοι
αύτη μέ έφάνη τήν εσπέραν εκείνην. Ημην μέν συνει- 
θισμένο; νά τήν ακούω είς τα ; έμπορικάς υποθέσεις 
άπό άνδρας. . . άλλ’άπό γυναίκας! ήσαν δέ ένδεδομέ- 
ναι τόσον φαντακτερά καί τόσον άσχημα ! διότι δλαι 
έκείναι αί κυοίαι τού Αιβερπούλ έφοβούντο τρομεοώ;

μήπως φανώσι κατώτεραι άπό τάς κυρίας τ η ;  αρι
στοκρατίας, καί ήσαν πεπεισμέναι δτι τό μόνον δί
πλωμα τής εύγενείας συνίστατο είς τά φορέματα. 

Εκολάκευον μεγάλω ; τήν μητέρα μου καί συνηθροί- 
ζοντο πάντοτε παρατηρούσαι αύτήν πέριξ τού έου- 
θρού βελούδινου φορέματος της' έκείνη δέ ησθάνετο 
ηδονήν, γινόμενη οδτω τό κέντρον, άν καί ήτο ίσως 
όλίγον τι υπέρ τό δέον προστατευτική πρό; αύτάς. 
Αλλ’ άν καί ή έζαδέλφη μου μέ δλην της τήν χάριν 
κατέβαλε κόπου; νά τάς εύχαριστήση, αυται κα τ’ 
άρχάς έφαίνοντο άγνοούσαι αύτήν, καί μετά  ταύτα 
ίσταντο μακράν τ η ; ώς άν τήν έφοβούντο.

Μήπως δ άνθρωπος πρέπει νά ήναι τυφλός διότι 
διήλθε τήν ζωήν του καταγινόμενος μέ τό Καθημε
ρινόν κατάστιχον, ή κωφός, διότι ήκουε τόν άδιάκο- 

πονήχον τών χαρτονομισμάτων καί τόν κρότον τών 
φλωρίων;  Δέν ήμην ούδέ τό £ν ούδέ τό άλλο. Εκτιμώ 
δλας τάς άξια; έκείνας γυναίκας, τάς συγγενείς μου' 
πολλαί έξ αύτών είναι καλαί σύζυγοι, καλαί μ η 
τέρες, καλαί θυγατέρες, ζωηρκί καί εύχάριστοι είς 
τούς ίδιους των οίκους, άν καί όλίγον συνεσταλμέναι 

καί άδέξιαι (πολύ πλέον άπό ημάς), δτε εύρίσκοντο 
είς τόν ίδικόν μας. Αλλ’ δτε ή Ιωάννα διέβαινε τό 

δωμάτιον μέ τό πλούσιον καίμαϋρον φόρεμά της' δτε 

ή χαμηλή φωνή της ήγωνίζετο νά άκουσθή μεταξύ 
τή ; Βαβυλώνος έκείνη; τών δυνατών φωνών, όποία 
άντίθεσις! Καί δμω ; ήτο καί έκείνη έξ αύτών . . . 
ή μήτηρ της ήτο έκ τής οικογένειας Βράουνη- Αλλ’ 
αύτή ή φύσις τήν έπλασεν όποία ήτο, διαφορετικήν 
άπό αύτάς καί, πιθανόν, άπό πάσα; τάς άλλα; γυ
ναίκας. "Ω πόσον διαφορετική ήτο !

Καί άλλος πλήν έμού παρετήρησε τήν διαφοράν 
ταύτην' άλλοι όφθαλμοί, έκτό ; τών ίδικών μου, ή - 

κολούθησαν αύτήν μεθ ήσυχου παρατηρητικού βλέμ
ματος πορευομένην είς τό άκρον τής αιθούσης καί 
έπανερχομένην. Απαξ ή δίς ένόσο» έκείνη ώμίλει, 
είδον αύτόν έγκαταλείψαντα τά βιβλία μέ τάς ει

κονογραφίας τάς όποιας έβλεπε, καί άκούοντα 

αύτήν.

Αναμφιβόλως δ λόρδος Ερλιστάουν δέν διεσκέ- 
δασε πολύ τήν εσπέραν έκείνην. 0  πατήρ μου, πο
νηρός καί φρόνιμος, μή θέλων νά έπιδείξσι τόν τ ι
τλοφόρου γνώριμάν του, μτ,δέ θεωρών έκυτόν εχοντα 

τό δικαίωμα νά άναμίξιρ μεταξύ των έναντίον τή ; 
θελήσεώς των δύο ετερογενείς τάξεις, έξέφρασε τήν 

έπιθυμίαν νά άφεθή έντελώς έλεύθερος δ ξενιζόμε
νος ύπ’ αύτού, δ πως εδρη μόνο; τόν δρόμον του καί 
άναμιχθή είς τήν περί αύτόν κοινωνίαν δσον εκεί

νος θά Ικρινεν εύάρεστον.

Ισως πρός ησυχίαν των, τινές έκ τών καλών συγ

γενών μας ούδέ κάν έγνώριζον δτι ό νέος δστις έ .
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κάθητο τόσον ησόχως μόνο; καί ώμίλει τόσον ολί

γον, τ,το δ Φρεδερΐκα; βαρόνος Ερλιστάουν.
—  Προσκάλεσέ τον νά παίξη πεσσούς μαζή σου, 

μ'ε είπεν τ, ’ΐωάννα διεοχομένη πλησίον μοο δπως 
Ιλθη εί; τό κύμβχλον, δπου τινέ; τών γερόντων πα- 

ρεχάλεσαν αύτήν νά υπάγη διά νά τραγωδήση 2ν 
τών αρχαίων ασμάτων.

Καί έγώ έσκόπευον νά κάμω την πρότασιν ταύ- 
τη,ν εί; τον λόρδον, ώστε μετά μικούν έκαθήσαμεν 

δ «ί; απέναντι τού άλλου, ε ί; τήν σιωπηλήν μ ά 

χην μας.
Επιτρέψατε με νά τώ  άποδώσω δικαιοσύνην, 8 - 

π ω ; προσεπάθησα νά τήν αποδώσω καί τήν εσπέ

ραν εκείνην. Ουδέποτε είδον ώραιότερον πρόσω- 
πον' ουδέ μίαν γραμμήν κακήν είχεν έπ αύτού. 
Ε ίχε τι ιδιαίτερον καί εϊ; αυτόν τόν τρόπον μέ τόν 
δποϊον έκράτει τού ; πεσσούς, μέ τόν όποιον έτεινε 

τού ; λευκού; δακτύλου; του επί τών όποίων έφερε 
πολύτιμον δακτυλίδιον (γνωρίζω ώ ; πραγματογνώ- 

μων τήν άξίαν τών άδαμάντων)' αληθώς, καί ί, ε 
λάχιστη του κίνησι; είχε τ ι έλεύθερον, ήσυχον, ά - 
φελές, χάριεν, άτάραχον καί φυσικόν τό δποϊον ήτο 
ένταυτώ θαυμάσιον καί άξιοζήλευτον.

Επιτρέψατε με τόρα νά αποδώσω καί είς έμαυ- 

τόν δικαιοσύνην. Δέν τόν έζήλευα· ϊσ ω ; φυσικώ; έ- 
φθόνησα αυτόν δλίγον, διότι ΰπάρχουσι στιγμαί 

κατά τάς όποία; δ άνθρωπος αισθάνεται ¿ξέω ; τήν 
φειδωλίαν τ ή ; φύσεω;- άλλά πνευματικώ; ποτέ ! Εκ 

κτοτε δέ ένόησα ποϊος τών δύο ήμών, εί; όποιανδή- 
ποτε ήθικήν πάλην, οπω ; εί; τήν μηδαμινήν έχείνην 

τήν δποίαν έπαίζομεν ολίγον τ ι άνίσω; ώ ; μετά  μ ι
κρόν είδον, ποϊο; λέγω θά ήτο νικητή;, ποϊο; τρα- 

χύτερο;, ισχυρότερος, σταθερώτερος, δ λόρδο; Ερλι- 
στάουν ή έγώ·

Εχασε τό πρώτον πχιγνίδιον δπως το περιέμενα, 
άλλ’ έτοποθέτησεν έκ νέου τούς πεσσού; φαινόμενο; 

άδιαφορών είς τήν άποτυχίαν του.
—  Σας άρέσκει τό παιγνίδιον, Μιλόρδε ; ήρώτησα. 

Δ.ά νά άρέσκεταί τ ι ;  εί; τού; πεσσού; χρειάζεται, 
τραχύς, μαθηματικός, λογιστικός νού;.

—  Τόν δποϊον δέν έχω  ;  Πολλά πιθανόν ! Μ ολα 
τχϋτα  μέ διασκεδάζει, περνά ή ώρα μου. Πιστεύω 
οτι τόρα σεϊ; θά άρχήσετε.

ήρχίσαμεν λοιπόν νέον παιγνίδιον, άνελάβομεν 
τού ; πεσσού; σιωπώντε; έντελώς, καί ουδέ καν 

ύπ’ αύτοϋ τού άσματος τ ή ; Ιωάννα; ταραχθέντες. 
Σπανίω; ή έξχδέλφη μου έψαλλεν ένώπιον πλτ,θου; 

ε ί; Λυθουέη,τ, είτε διότι δέν τή  ήρεσκε τούτο, είτε 
διότι ήρεσκεν ε ί; αύτήν ί  μουσική ή τι; έφαίνετο τού 
«παλαιού συρμού» εί; τούς γέροντα; φίλου; μας. Τήν 
φοράν ταύτη,ν τά άσματα ίγγισαν τήν χορδήν των 

διότι ησαν δημοτικά διηγούμενα τήν ζωήν προσώ
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πων- είτε δε περιπαθή, είτε τρυφερά, είτε φαιδρά, 
είτε λυπηρά ήσαν, διηγούντο δμω ; πάντοτε ώραΐον 
καί ζωηρόν βίον. ’ΐίσθάνετό τ ι ; θλίψιν, διότι δ αιών 
έτελειοποιήθη τόσον ώ στε νά μή τά έννοή πλέον.

—  Σά; άρέσκει ί  μουσική, μιλόρδε Ερλιστάουν;
—  Ναί. Πόσον θά σά; ήρεσκεν δ «Ερνάνη;» άν 

τόν ήκούετε τόν παρελθόντα χειμώνα ε ί; τό θέα- 

τρον τού Μιλάνου. Ητο ωραιότατο;.
—  Είμαι πολλά μέτριο; κατά τ ά ; μουσικά; δια

θέσεις. Προτιμώ νά άκούω 2ν Σκωτικόν ή Αγγλικόν 
φσμα παρά μίαν δωδεκάδα μελοδραμάτων.

—  Εκαστο; κατά τήν όρεξίν του, είπεν δ λόρ
δος Ερλιστάουν μειδιών.

Η Ιωάννα ήρχισεν έκ νέου νά ψάλλη ώς πτηνόν 
άπό τή ; κορυφή; δένδρου, διάφορα άλλα αρχαία ά 
σματα. Π πόσον υπέφερα βλέπων . . . άκούων αυ
τήν . . . έχουσαν την καρδίαν τ η ; καί ε ί; τήν φω

νήν καί εί; τούς δφθαλμού; ττ ,ς ! Δέν έδυνάμην νά 

παίζω πεσσού;" δ λόρδο; Ερλιστάουν δμω; φαίνεται 
δτι έδύνατο, διότι καί έκέρδησε. Τήν στιγμήν καθ’ 
ήν άνεγειρόμεθα ή, ίοιάννα μέ έτριψε μακρόθεν βλέμ

μα εϋθυμον καί πονηρόν . . . γνωρίζω οτι μέ τό 
έρριψεν έχουσα κατά νούν πονηριάν ! καί ήρχιαεν έκ 

νέου νά τραγωδή.
—  0  λόρδο; Ερλιστάουν άνέβλεψε πάραυτα καί 

ή ίωάννα έξη.κολούθησε τραγουδούσα τό ασμα τ ή ; 
αιματηρά; μάχης τού Βόθουελ.

Αί τελευταϊαι λέξεις έτελείωσαν ώς ήχώ μόλις 
άκουομένη, ώς άν συνεκινήθη καί αύτή η ψάλλουσα 
υπό τού ήδέως άρχαίου άσματος. 0  λόρδο; Ερλι- 
στάουν ήγέρθη καί πλησιάσας τήν Ιωάνναν είπε'

—  Τήν ώδήν αύτήν . . . ποτέ μου δέν ήκουαα 
άλλοτε .  . . μέ επιτρέπετε νά τήν παρατηρήσω ;

—  Δυστυχώ; είναι άδύνατον νά τήν ίδήτε, διότι 
τήν ψάλλω έκ μνήμη;·

—  Μέ κάμνετε τήν χάριν νά τήν τραγωδή,σετε 

πάλιν;
—  Καμμίαν άλλην ημέραν, μάλιστα, άλλ όχι 

άπόψε.
ίσως έφάνη παράδοξον εί; τόν λόρδον δτι δέν έ -  

γεινε δεκτή ή αίτησί; του, δέν άνενέωσεν δμω ; αύ

τήν. Εμενε πλησίον τού κλειδοκύμβαλού συνομίλών 

μ.ετά τή ; Ιωάννα;.
—  όμ ιλεΐτε περί τή ; αιματηρά; μάχης τού Βό

θουελ. Πόσον σκληροί αγώνες έγίνοντο είς τόν και
ρόν τών προπατόρων μας !  Τώρα ζώμεν πολύ τ,συ- 
χοτέραν ζοιή,ν·

—  Ν ομίζετε;
—  Εννοώ . . · έννοώ δτι υπάρχει δ.αφορά μ ε

ταξύ τών ανθρώπων της σήμερον καί τού ήρωος τού 

άσματός σ « ;' πρόκειται περί τού Αλεξάνδρου Γόρ- 
δον τού Ερλιστάουν, μέ φαίνεται δτι ε ίπ α τε ;
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—  Βεβαίως, υπάρχει διαφορά, άπεκρίθη ή ίω -
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αννα.
0  λόρδος ήτο σιωπηλός" μετ’ ολίγον όμως προσ- 

επάθη,σε πάλιν νά δμιλήση.
—  Νομίζω δτι έχω νόμιμον δικαίωμα είς τήν 

ώραίαν αύτήν ώδήν σας, διότι πιστεύω δ τε καταγό- 
μεθα πλαγίω; υπό τού ίδίου αύτού Γόρδον Ερλι- 
στάουν.

Τούτο εΐλκυσε πολύ τήν προσοχήν τής ίωάννα;.

—  Αληθινά ; Είαθε άπό τόν πύργον τού Ερλι- 
στάουν πλησίον τού Δάρλυ, άπό τόν υψηλόν έκεΐνον 

σταχτερόν πύργον, δστι; κεϊται μεταξύ δένδρων εί; 

τό βάθος μεγάλης κοιλάδο; περιστοιχισμένης υπό
χαμηλών βουνών;

—  Φχίνεσθε γνωρίζουσα τό μέρος έκεΐνο καλλί
τερα άπό έμέ τόν ίδιον. Τό άληθές είναι δτι, έκτός 
τού δτι δ πρώτο; λόρδος Ερλιστάουν έλαβε τόν τ ί 
τλον του άπό τόν άρχαΐον αύτόν πύργον, γνωρίζω 
¿λίγιστα περί τών μεμακουσμένων εκείνων Σκώτων 
προγόνων μου. Εμεινα τόσον καιρόν μακράν' έγεινα 
τόσον έντελώ ; κοσμοπολίτη ;!

—  Τό βλέπω, είπεν ή Ιωάννα.
—  Αληθινά ; ήρώτησεν δ νέος ώ ; άν ήθελε νά 

άνακαλύψη άν ή έκ τούτου ιδέα τ η ; περί αυτού ήτο 
εύνοϊκη ή όχι. Βλέπω δτι ένδιαφέρεσθε είς τάς ήμε
ρα; τ ή ; παρελθούση; ποιτ,σεως. Καί ομω ; ένόμιζα 
δτι περιφοονεϊτε μάλλον τά ; αρχαία; οικογένειας.

Βεβαίως ήκουσε τήν πρωινήν μ α ; συνομιλίαν καί 
ή ίωάννα τό ήσθάνθη· Εγένετο κατακόκκινο;, άλλ’ 

ούδέ »¡σχύνθη ούδ έταράχθη.
—  0 ά  ήμην περίλυπο; νά καταφρονήσω τ ι διότι 

είναι άρχαΐον' άλλ' έπίση; περίλυπο; θά ήμην άν ά- 
πέδιδον άξίαν ε ϊ; τι μόνον καί μόνον διότι είναι αρ
χαίο ν.

—  Πιστεύετε λοιπόν δτι υπάρχει τι άλτ,θε; εί; 
τό δόγμα τ ή ; γενεαλογία;;

Δέν τό είπε μέν άνευ υπερηφάνειας, άλλα μέ τοι- 
αύτην, δποία είναι συνήθη; εί; άνθρωπον γινώσκοντα 
τί αρμόζει αύτώ,καί διά τούτο άδιαφορούντα διά τήν 
καταφρόνησιν ή τούς επαίνου; τών άλλοιν. Η ϊο>- 
άννα τώ  άπεκρίθη μετ αισθήματος παρομοίου μέν, 
άλλά προερχομένου έκ διαφορετικής πηγής.

—  Τούτο πιστεύω μόνον' βλέπουσα πόσον τα 
χέως αί γενεαί εκλείπουν καί αί οικογένεια·, έξασθε- 

νοΰν καί εξαλείφονται, νομίζω δτι δταν μία οικο
γένεια διετπρήθη έπί αιώνα; διακρινομένη καί όπε- 
οέχουσα τών άλλων, το πιθχνώτερον είναι δτι τά 
μέλη της έχουν αρκετά προτερήματα καί ή δλη γ ε 
νεά άρκετήν ζωτικότητα δυναμένη,ν νά διατηρήση 
τήν άξίαν της·

—  Αν τό πράγμα εχη ούτως, είναι ίρ ά  γε κα
κόν νά σέβεται τις τούς προγόνου; του ;

Ποτέ δεν είπα τούτο, μιλόρδε έρλι'στάουν. 
όποιοςδήποτε έσεβάσθή'  ποτέ φίλτατον πατέρα δύ- 
ναται νά έννοήση έν μέρει τήν ευχαρίστησήν νά τ ι 
μά  αρχαίους προγόνους. . . δταν μάλιστα άξίζουν νά 
τιμώνται. Αλλά (καί οί δφθαλμοί της έσπινθηροβό- 
λησαν υπό φλογός καί ζωής δυναμένων νά άναζω- 
πυρήσωσιν δλόκληρον γενεάν) θεωρώ πολύ, πολύ κα

τώτερον τής τιμ ή ; ζώντος ανθρώπου τό νά διέλθη 
δλον του τόν βίον στηριζόμενος έπί σωρού χώματος 
άποθανόντων άνθρώπων.

Ισως ποτέ είς δλην του τήν ζωήν, μεταξύ τών 

εύγενών Αγγλίδων, τών Ρωσσίδων ή,γεμονίδων καί 
τών Παρισινών βχρονίδων τάς όποιας'έγνώριζεν δ 
λόρδος Ερλιστάουν δέν συνήντησε γυναίκα λέγου- 
σαν το φρόνημά της ουτω πω ς, έξ δλης τ ή ; τιμίας 
χαρδίας της, μόνον καί μόνον διότι ήτο φρόνηικά 
της, καί άνευ ούδεμιάς σχέσεως ή ιδέας πρός τόν 
συνδιαλεγόμενον μ ετ’ αύτής. Εφάνη βεβαίως πολύ 
άπορών, καί μετά  τίνος περιεργείας άν όχι καί θαυ
μασμού, οί δφθαλμοί του έστηρίχθησαν επί τού με- 
λαγχροινού, λάμποντος προσώπου της, μ ετ ’ δλίγον 

δέ έκυψεν δπως τήν βοηθήση νά τακτοποιήση τά 
βιβλία τής μουσικής της-

—  «Δούγλα;,» είπεν άναγινώσκων τό όνομα 
τούτο έπί τινο; τόμου' «ίωάννα Δούγλα;.» Ζητώ 

συγγνώμην . . .  τούτο είναι. . .
—  Τό όνομά μ ο υ ; Ναι, δ πατήρ μου ητο Σκώ- 

τ ο ;' τό όνου,α τ ή ; μητρό; μου ήτο Βράουνη.
Ναί ίωάννα, άνύψωσον τήν κεφαλήν σου, δμί- 

λησον υπερήφανο; περί τή ; ταλαιπώρου ¿κείνης νέας 
μητρό; σου ή τ ι; δέν είχε μέν « εύγενέ; » αίμα έν 
αύτή, άλλ’ή τι; άφήκεν έντό; σου μέρος τ ή ; το λ μ η 
ρά; δημώδους ενεργητικότητα; ημών τών Βράουνη, 

δπως σέ βοηθή μετά  τόν θάνατόν της.
—  Δούγλα;, έπανέλαβεν δ λόρδο; Ερλιστάουν. 

Γράφεται ώ ; βλέπω, δπως παλαιότατο; κλάδο; τών 
Δούγλα; εξακολουθεί γράφων τό όνομά του τόρα.

Είπε δέ ταύτα φαινόμενο; ώ ; άν τή  άπέτεινεν 
έρώτησιν. Αλλ ή ίωάννα δέν έκρινε καλόν νά εϊπη 
άν άνήκεν ή οχι ε ί; τόν «παλαιότατον κλάδον» τή ; 

οίκογενεία; εκείνης. Εύχαριστήσασα μόνον αύτόν 
διότι τήν έβοήθτ,σεν είς τήν τακτοποίησιν τής μου

σικής της, άπεμακρύνθη, καί κατεγίνετο δλην τήν 
υπόλοιπον εσπέραν διασκεδάζουσα τούς π τω χού; 
συγγενείς μας. Δέν τήν είδα πλέον δμιλούσαν μετά  
τού λόρδου δςτις έκάθησεν εί; θρανίον, καταγινό- 
μενο; πάλιν μέ τό βιβλίον τών εικονογραφιών, εω ; 
δτου έπί τέλους ευρών τινα άξιον νά συνομιλήση 
μ ετ  αύτού (δπω ; πολλοί άναμφιβόλω; ησαν φθά
νει μόνον νά άνεκάλυπτέ τις τό κλειδίον δι’ ού έδύ
νατο ν άνοιχθη ή καρδία των) ήρχισε νά δμιλίρ εδ- 
χαρίστως.



δ τ ε  άπεχωρίσθημεν διά τήν προχωρήσασαν νύ

κτα, παρετήρησα δτι έτεινε τήν χείρα είς τήν Ιω
άνναν, ήτις ουδέποτε άλλοτε τήν είχεν έγγίσει μέ 

τρόπον τόν δποίον ήτο αδύνατον νά τήν άρνηθή.
—  Καλήν νύκτα, κυρία Δούγλας, είπε.
—  Καλήν νύκτα, μιλόρδε Ερλιστάουν.

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Τ Ρ Ι Τ Ο Ν .

Υπήγα είς Αιβερποίιλ τήν επαύριον, άλλ ή μήτηρ 
μου μέ παρεκάλεσε νά τή ύποσχεθώ δτι θά έπανηρ- 
χόμην έκαστον Σάββατον δπως μένω είς τον πύργον 
μέχρι τής Δευτέρας. Ελεγεν δτι δέν έφαινόμην τ ό 
σον καλά και ¿νόμιζε τό μέσον τούτο ιαματικόν- 

έγώ δμως δέν ήμην τόσον βέβαιος περί τής ωφέ

λειας ταύτης.
Επέρασα μίαν εβδομάδα είς τό γραφεΐον μ έ ά

θλιας εσπέρας βαδίζων ταχέω ς άνω καί κάτω είς 
τ ιύ ; πολυπληθείς δρόμους τού Λιβερπουλ,ή δίδων δύο 
πένας  είς λέμβον δπως άναπνεύσω τήν αύραν τού πο 
ταμοΰ καί ϊδω τόν δύοντα ήλιον όπισθεν τής πόλεως, 

ενώ καθ’δλον τό διάστημα έσυλλογιζόμην δτι ό αυτός 
ήλιος ¿φώτιζε τάς κυματιζομένας πεδιάδας, του; 
κήπους τού Matou, τά  εύθυμα κυνηγετικά μέρη τά 
«ποία Ικειντο μακράν, μακράν, είς τόν πύργον τού 

Λυθουέκτ, δπου αί θεριναί έσπέραι ούδαμού ήσαν 

ώραιότεραι.
Γραμματεύς τις τού οϊχου μας, δμιλών ημέραν 

τινά περί τού νέου κτήματος τού πατρός μου, είπεν 
δτι τό ¿γνώριζε κάλλιστα δτε ήτο νεώτκτος. Διήλ- 
θεν έκεί δλόκληρον ένα μήνα τού Matou μ ετά  μια; 
έξαδέλφης του, ήτις άπέθανε μετά ταύτα. Μέ διη- 
γήθη πώς συνεφώνουν καί έξύπνουν πρωί δπως πε- 

ριδιαβάσουν είς τους κήπους πριν οί άλλοι ¿γερθούν, 
πώς έψάρευον είς τό ποτάμιον καί έκυνήγουν κόρα
κας μεταξύ τών δενδρυλίων (άν καί ή έξαδέλφη του 
δέν ήγάπα τήν τελευταίαν ταύτην διασκέδασιν)' 
πώς έπορεύοντο συνήθως είς τήν εκκλησίαν διά τών 
άγρών καί τήν έβοήθει νά πηδ$ τούς φραγμούς, καί 

πώς ενθυμείτο άκόμη κάλλιστα τό πρόσωπον της 
δτε εκάθητο είς τήν εκκλησίαν άντικρύ του άκούουσχ 

τόν λόγον τού ίερέως. Απέθανε καί έτάφη- δτε μέ 
διηγείτο ταύτα είχεν άποθάνει πρό χρόνων. Εκείνο; 
δέ έσυλλογίζετο δτι θά εύχαριστείτο άν τώ  έδίδετο 
άδεια νά ύπάγη μίαν Κυριακήν άκόμη εί; τήν εξοχι
κήν έκείνην εκκλησίαν.

*Ω ! Ιωάννα, έξαδέλφη μου ’Ιωάννα ! άν σύ καί 
έγώ έζομεν πρό χρόνων ώς παιδία οί δύο δμοΰ . . . 
άν έδυνάμεθα νά ήμεθα άκόμη σύ μέν μικρόν κόρά- 
σιον έγώ δέ μικρόν άγόριον, καί νά περιδιαβάζωμεν 

δμού είς τού ; κήπους καί τάς πεδιάδας τού Πύργου 
τού Αυθουέητ ! . . .  όταν δ άνθρωπος ζή  ύπερβο- 

λικώς πρακτικόν καί έπησχολημένον βίον, δταν έξ
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άνάγκης τό μόνον ρομαντικόν μέρος τού χαρακτή- 

ρος του περιστέλλεται είς μικρότατον διάστημα χρό
νου καί σκέψεως, καθημερινώς καταπιεζόμενον, συν- 
θλιβόμενον δπως τό  έμόν, είναι παράδοξον πόσην 
δύναμιν ζωτικήν διατηρεί, καί πώς, κατά τ ά ; μ ι
κρά; στιγμάς είς τάς δποίας μένει ελεύθερον, φαί
νεται άοχων καί κυβερνών δλόκληρον τόν άνθρωπον.

Mol έφάνη δτι έζησα δλόκληρον έτος είς τό  μι
κρόν διάστημα τού σιδηροδρόμου μεταξύ τού Λ ι- 

βερπούλ καί τού πύργου τού Αυθουέητ.
Ú μήτηρ έχάρη είλικρινώ; ίδούσά με. Ητο π λη γ- 

μένη δι’ άπειρα πράγματα, μέ είπεν, άλλά τούτο 
δέν ήτο νέον είς έμέ. Ταλαίπωρος ψυχή ! πάντοτε 
είχέ τι πλήττον αύτήν.

—  Δέν ήδύνατο νά σέ βοηθήση ή Ιωάννα; τήν 

ήρώτησα.
—  (ϊ  ό χ ι ! δέν ¿πεθυμούν νά εϊπω τί είς τό τα- 

λαίπωρον φίλτατον κοράσιον.
—  Μήτερ, μήπως τρέχη τ ι ;
Αλλά τήν στιγμήν έκείνην, μεταξύ τού σκότους 

τού κήπου, ήκουσα τόν γέλω τα τ ή ;  Ιωάννας, καί 
είδον δύο άνθρωπίνους μορφάς άναβαινούσας καί κα- 
ταβαινούσας ε ί; τήν αγαπητήν τη ς δενδροστοιχίχν... 

τόν αγαπητόν μας περίπατον.
—  Μήν δπάγης πρός αυτούς, Μάρκε . . . σέ πα

ρακαλώ μή Δέν είναι δ Κάρολος . . · είναι δ λόρ

δο; Ερλιστάουν·
—  Πώς, δέν άνεχώρησεν άκόμη ;
—  ό χ ι' ούδέ φαίνεται διατεθειμένος νά άναχω- 

ρήση. Καί δέν δύναμαι νά μή συλλογισθώ . . . άν 
καί δέν θέλω νά τό άναφέρω είς αύτήν, ή είς άλ
λον είς τόν κόσμον . . .  δτι αύτή ή έπίσκεψ·.; ίσως 
άπολήξη είς πολλά καλόν πράγμα διά τήν φιλτα- 

την μας ’Ιωάνναν.
« Πολλά καλόν πράγμα ! » όταν αί γυναίκες λ έ 

γουν τούτο, έννοούν τόν γάμον, δστις υποτίθεται 
κάλλιστον πράγμα δι’δποιανδήποτε γυναίκα. Λ μή

τηρ μου, τό καλλίτερον πλάσμα τού κόσμου, καί 
ούδόλως π ροζενή τρα, καί αυτη βεβαίως ένόει γάμον.

Ó λόρδος Ερλιστάουν έπεθύμει νά νυμφευθή τήν 
Ιωάνναν Δούγλας ! Τήν άπλήν Ιωάνναν Δούγλας. · . 
τήν έξαδέλφην τών Βράουνη, τήν ιωάνναν Δούγλας! 
τά  πράγματα βεβαίως θά είχον προχωρήσει πολύ α 
φού καί αύτή ή μήτηρ μου συνέλαβεν έν τή  άθώοιτη; 
κεφαλή ιδέαν περί «πολλά καλού πράγματος·* Πρέ
πει νά προσθέσω έδώ δτι τό  πράγμα έκαμεν έντύ- 
πωσιν καί είς έμέ (όστις έγνώριζον ίσως αύτήν καλ- 
λίτερον καί άπό τήν μητέρα μου και άπό πάντα 
άλλον) δτι δηλαδή δ Λόρδος Ερλιστάουν έπεθύμει 
νά νυμφευθή τήν ’Ιωάνναν, τό δποίον διέφερε πολύ 
άπό τό άν θά συγκατετίθετο έκείνη νά τόν νυμφευθή.

—  Αλλ’ άν τελείωση δπως τό ύποθέτω, είπεν ή
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μήτηρ μου άφ ου ήκουσεν όλου; μου τούς άρίστου; 
λόγου; έναντίον τ ή ; ιδέα; της καί επανέλαβε τούς 
ίδικούς της, τί άρά γε θά είπή ό πατήρ σου, καί τί 
θά είπή ή μήτηρ το υ ; δτι τόν προσεκαλέσα^ιεν έδώ... 
διά νά τόν παγιδεύσωμεν, ίσ ω ς; καί τ ί θά είπή δ 

κόσμος προσέθηκε μέ μικράν εύχαρίστησιν έν τώ  
μέσω τού θρήνου της, δταν ή πτω χή  μας έξαδέλφη 
’Ιωάννα γίνη Λαίδυ Ερλιστάουν ;

—  Σιωπή, μήτερ, εϊπον, διότι ήκούσθη πλησιέ- 

στερον δ μικρό; των γέλως' οί δύο συνωμίλουν μετά 
ζέσεως περί τίνος αντικειμένου καί δέν μάς παρε- 
τήρησαν είμή δτε εΰρέθημεν πολλά πλησίον, καί 

τότε ή Ιωάννα έστράφη πρός έμέ άναπηδήσασα 
μετ απορίας.

—  Ω Μάρκε! πόσον χαίρω ! μέ είπε μέ εύχα- 

ρίστησιν ούχί προσπεποιημένην.
0  λόρδος Ερλιστάουν έπίσης, τείνας με τήν χεϊρα 

μετ’ ήθους άληθούς φιλίας μέ είπεν δτι έχαιρε πο
λύ βλέπων με.

όλοι δέ δμού περιδιεβάσαμεν είς τόν κήπον υπό 
τό φώς τών άστέρων. Η Ιωάννα λαβούσα τόν βρα
χίονα μου καί ¿στραμμένη πρός τόν λόρδον Ερλι- 
στάουν έξηκολούθησε τήν συζήτησιν της. Δέν ενθυ

μούμαι περί τίνος έπρόκειτο, διότι άληθώς δέν ή 
κουα πολύ τ ί έλεγον. Τούτο μόνον ενθυμούμαι, τήν 
εντελή ειλικρίνειαν καί ελευθερίαν τού ύφους τήν 

άναμεμιγμένην μέ τό άποφασιστιχόν ¿κείνο καί ά - 
νεξάρτητον τό δποίον φέρουν μεθ’ έαυτών πάντοτε 

αί γυναίκες είς τάς σχέσεις των α ετ’ άνδρών νεωτέ- 
ρων άπ’ αύτάς, καί πιθανώς νεωτέρων καί ώς πρός 
τόν χαρακτήρα.

ό  μέν ήτο είκοσιτεσσάρων έτών, ή δέ είκοσιε- 
πτά' συμπαραβαλλόμενοι δέ γυνή καί παιδίον. Συ- 
χνάκι; παιδίον λατρεύει γυναίκα, ένίοτε μέν διαρ
κώς, πλήν πάντοτε μ ετ  άφοσιώσεως, ένόσψ δ έρως 
διαρκεϊ. Αλλά σπανίως ή αγάπη  τής γυναικός άν- 
ταποδίδεται μεθ'δλου τού βάθους καί τ ή ; σφοδρό- 
τητος μετά τών όποιων μόνον άληθής γυνή άγαπα, 
σπανίως, λέγω άνταποδίδεται είς νεανίσκον.

δ τ ε  δέ άντηλλάξαμεν τό φώς τών άστέρων μέ 
τό φώς τών λύχνων καί έδυνήθην νά παρατηρήσω 

άμφοτέρους, ούδέν είδον δυνάμενον νά άντιταχθή είς 
τήν ιδέαν μου ταύτην. Αφ’ ου δλοι άπεσύρθησαν είς 
τά  δωμάτιά των, ή Ιωάννα επανελθούσα είς τήν αί
θουσαν μέ ευρε καθήμενον άκόμη πλησίον τής εστίας, 
καί έσταμάτησεν δπως συνομιλήσωμεν επί τινας 
«τιγμά ; περί τού φυσικού άντικειμένου, περί τού 
λόρδου Ερλιστάουν" άλλ' ούδέ τότε είδον τ ί δυνά
μενον νά μεταβάλη τήν ιδέαν μου.

—  0  λόρδος Ερλιστάουν είναι ώ ; βλέπεις άκό
μη έδώ, Μάρκε' (¡Λίνεται άρέσκων τόν πύργον τού 
Αυθουέητ καί τόν ήσυχον οικιακόν βίον μας. Καί τή
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άληθεία νομίζω δτι ώφελήθη πολύ έδώ . .  . δέν σέ 
φαίνεται;

—  Αναμφιβόλως μετεβλήθη πολύ.
—  Πρός τό  καλλίτερον;

—  Πιθανώς . .  . ν α ι . . .  νομίζω δτι είναι καλ
λίτερος.

—  Είμαι βεβαία περί τούτου. Δέν είναι τόρα 
μόνον δλο; εύγένεια κατ’ επιφάνειαν, δύναται τις νά 

ίδή κα*ί τήν καλήν του καοδίαν ύπό τήν εύγένειάν 
του. Πρχισε δέ νά αισθάνεται πύσον έχανε τόν και
ρόν του μέχρι τούδε, διό καί σκέπτεται νά άναμιχθή 
είς τά πολιτικά ή εί; τήν φιλολογίαν. Αισθάνεται ά - 
νάγκην νά έχη σκοπόν τινα διά νά ζή . . έργον τί να 
πράττη. Λέγει δτι συχνά σέ ζηλεύει, Μάρκε, διότι 
έχεις έργον είς τόν κόσμον τούτον.

—  Αληθινά ; ήρώτησα.

—  Εξάδελφε, προσέθηκεν ή 'Ιωάννα μετά  μικράν 
σιωπήν, φοβούμαι δτι δέν σέ άρέσκει δ λόρδος Ερ- 

λιστάουν, δπως άληθώς είς ούδένα έξ ήμών ήρεσκε 
κατ άρχάς, άλλά δέν πρέπει νά σπεύδωμεν κρίνον- 
τες τοός άνθρώπους. Ποτέ δέν γνωρίζομεν πόσον 
καλόν κρύπτεται εντός αύτών, ούδέ πόσον καλοί δύ- 
νανται νά γίνουν έπί τέλους. Εχω  μεγάλα; ελπίδα; 
διά τόν λόρδον Ερλιστάουν.

Καί άναβλέψας αίφνιδίως παρετήρησα αύτήν, ά μ - 
φιβάλων έπί στιγμήν (έπί μίαν μόνην στιγμήν) άν 

καί έκείνη μετεχειρίζετο τήν συνήθη γυναικείαν υ 
ποκρισίαν, ή άν ητο άκόμη άληθής ή ιδία, ή αγνή 
μου Ιωάννα Δούγλας. Ναι, ητο ή ιδία.

—  Ιωάννα, είπον αισθανθείς δτι έφθασεν ή ώρα 

καθ b  έπρεπε νά ομιλήσω ριψοκινδυνεύων τά  πάν
τα. Πρόσεξε !

—  Από τ ί νά προσέξω ; μέ ήρώτησε.

Ποιαν άπάντησιν νά τή δώσω ! . . Πλήν δέν ήτο 
παιδίον, καί μετά μικρόν είδον δτι άπήντησε μόνη 
ε ί ;  τήν έρώτησίν της.

—  Σέ εννοώ, Μάρκε, άν καί δέν ήτο καλόν έκ 
μέρους σου νά μέ είπής τούτο' άλλ’ έπειδή εϊμεθα 

τοσούτον στενοί φίλοι θά ήμην περίλυπος άν καί έπί 
στιγμήν μέ παρεξήγεις. Οχι, δέν φοβούμαι καθόλου 
νά . . . εκείνο τό όποιον υποθέτεις.

—  Διατί ό χ ι ;
—  Διατί δχι ; Διότι γνωρίζω τόν έαυτόν μου καί 

έχω  πεποίθησιν είς έμαυτήν. δτα ν εϊμεθα κοράσια, 
προσέθηκε στενάξασα, ώς έκ τής άθωότητος καί ά

γνοιας μας σφάλλομεν ένίοτε' άλλ’ δχι καί μετά
ταύτα. Ο νέος πρέπει νά ήναι άληθώς τυφ λό;............
πολλά τυφλός καί όλίγον φίλαυτος, άν δέν δύναται 
νά έννοήση άπό τόν τρόπον ειλικρινούς γυναικός άν 
άπλώς άρέσκη αύτόν ή άν τόν αγαπά.

—  Λοιπόν, Μάρκε, προσέθηκε μειδιώσα, μήν ά- 
δικήσης πλέον μηδ’έμέ, μηδέ τόν λόρδον Ερλις-άουν.
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ό χ ι, δέν ήθελα να είμαι άδικο;' κατέβαλα μ ε 
γάλα; προσπάθειας όπως ϊδω τά  πράγματα δικαίως 
καί όπως ή Ιωάννα τά εβλεπεν' ίσως δέ τότε έβλε- 
πεν αύτά καθαρώς. Ισως, άν ό λόρδος Ερλιστάουν 
άνεχώρει τήν ήμέραν εκείνην ή καί τήν επαύριον, θά 
έλάμβανε μ ετ  αύτοΰ άπλώς την άνάμνησιν εύγε- 
νούς καί ούχί εγκοσμίου γυναικύς, ήτις, εις τύν όλω; 
άντίθετον κόσμον είς 8ν εκείνος έζη, θά ήτο στοι- 
χεϊον άγνότητος τύ δποϊον θά άνενθυμείτο ‘ ενίοτε 

καθ’ δλην του την ζωήν. Αλλ’ εί; τάς τοιαύτα; π ε
ριστάσεις οί άνθρωποι βαίνουσι συχνά ήσύχως καί α
σφαλώς μέχρις όρίου τινός. . .  όταν όπερβώσι τούτο, 
κατά τινα ώραν άεργείας καί μή αισθανόμενοι τί 
πράττουσιν, είναι αδύνατον πλέον νά όπισθοχωρή- 
σωσι· Την Κυριακήν τύ έσπέρας έκάμαμεν περίπατον, 
ή Ιωάννα, δ μιλόρδος καί εγώ, όλοι δμοΰ ε ί; τούς 
αγρούς περί τών όποιων 5 γέρων γραμματεύ; τού 
γραφείου μας τού Λιβερπούλ με είχεν ομιλήσει. 
Ητον ίσως όμοια ή έσπέοα μέ έκείνας τ ά ; όποιας 
μετά τοσαΰτης ήδονή; διήλθεν ό ταλαίπωρος μέ την 
μικράν του εξαδέλφην. ΑΪ τοιαύται Ισπέραι μέ άνεν- 
θυμίζουν στίχους τινάς τού W ordsw orth ' τούτους 
καί ή Ιωάννα απήγγειλε καθημένη επί φραγμού.

—  Φοβούμαι, είπεν δ λόρδος Ερλιστάουν, αφού 
έτελείωσεν ή Ιωάννα, φοβούμαι ότι μ ετ ’ ολίγον θά 
άναγκασθώ νά έγκαταλείψω τ ά ; λαμπρά; αύτάς έ- 
σπέρα; διά τ ά ; τού Λονδίνου.

Καί στηριζόμενος επί τού φραγμού, ήκουε τά ; 
μελαγχολικά; καί υπνωτικά; μεμακρυσμένας φωνά; 
τών πτηνών, έβλεπε ποτέ μεν τύ πρόσωπον τή ; 
γλυκείας σελήνη;, ποτέ δέ άλλο πρόσωπον τύ δποΐον 
ήτο επίσης ήσυχον, επίσης μελαγχολικύν, ώ ; άν ή 
ήρεμία τής ώρας εκείνης είχε μεταφέρει τήν ιωάνναν 
εις τά παρελθόντα έτη , εΐ; τύ άσυλον τής πολυσυμ- 
φόρου ζωής της, εΐ; τύ όποϊον ούδείς έδύνατο νά 
τήν άκολαυθήση.

—  Μις Λούγλας, είπεν δ λόρδος, καί ή Ιωάννα έ- 
φάνη έξυπνήσασα άπύ τού; λογισμούς τ η ;' έπεθύ- 
μουν νά Ιγνωρίζετε τήν μητέρα μου. Θά σάς ήρε- 
σκε διά πολλούς λόγους. . .  καί νομίζω ότι. . . Σ τχ- 
ματήσα; δέ προσέθηκεν, ϊλαβα σήμερον τύ πρωί 

γράμμα τ η ;' θά σα; εύχαριστήση άρά γε νά τύ άνα- 

γνώσετε ;
—  Σά; ευχαριστώ' γνωρίζετε πόσον μέ άρέσκει 

νά άναγινώσκω γράμματα ξένων. Ενίοτε δεικνύουν 
ε ΐ; τύν αναγνώστην μέρη τού χαρακτήρο; άγνοιστα 
καί εις αυτού; τούς άνταποκρινομένους.

—  Είμαι περίεργος νά ίδώ τί θά ανακαλύψετε έκ 
τούτου, καί έχοάτησεν έπί τινας στιγμάς άκόμη τήν 
κομψήν έπιστολήν πριν ή έγχειρίσφ αυτήν είς τήν 
Ιωάνναν. Αναγνώσατε όλην τήν έπιστολήν άν θέλετε, 
εκτύς μόνον τής διασταυρουμένης σελίδος. £ν μόνον

1 3 2

ελάττωμα έχει ή καλή μου μήτηρ, ώς 2ν έλάττοιμα 

έχει καί ή διασταυρουμένη σελίς.
Η Ιωάννα άναγνώσασα άνταπέδωκε τήν έπιστο

λήν καί είπε μειδιώσα'
—  Χρεωστώ νά σά; εϊπω ότι είδα μίαν λέξιν εΐ; 

τήν άπηγορευμένην σελίδα, τύ όνομα, νομίζω, Αι
μιλία.

—  ό  ! όχι ! έλανθάσθητε ! άνέκραξεν ό λόρδο; 
Ερλιστάουν καί οί δφθαλμοί του έφλογίσθησαν, έξη- 

γριώθησαν καί έλαμψαν μέ φλόγα δεικνύουσαν όποιον 
πύρ κατέφλεγεν αυτόν. Λαβών δέ τήν έπιστολήν 

τήν έθεσεν είς τύ θυλάκειόν του καί έπανήλθεν είς 
τύ άντικείμενον τής προηγουμένη; συνομιλίας, δη

λαδή είς τά τού βίου τού Λονδίνου, τού αριστοκρα
τικού βίου, περιγραφομένου τοσούτον ζωηρώ; καί ζο- 
φερώ; υπύ τού μυθιστοριογράφου Θάκεραι, α V a
nity Fair.®

—  Τύ ζήτημα είναι, είπεν ή ’Ιωάννα, άν ήναι α 
ληθή; ή περιγραφή τού είδους τούτου τού βίου- 

ποτέ δέν θά άπέφευγα τήν αλήθειαν μόνον διότι θά 

μέ ήτο δυσάρεστος. . . , πλήν είναι ή αλήθεια ;  Δέν 
δύναμαι έγώ νά κρίνω, πλήν, είπέτε σείς, μιλόρδε, 
είναι άληθής ή περιγραφή;

—  Φοβούμαι ότι κατά μέγα μέρος είναι·
—  Τότε θά έπροτίμων νά είπω είς τήν αδελφήν 

μου άν είχα τοιαύτην δ ,τι καί δ Χ κ α λ έτο ;. ®Εί- 
σελθε είς μοναστήριον, φύγε, φύγε,® παρά νά τήν 
ίδώ ^ιπτομένην έν τώ  μέσω τού μεγάλου κόσμου ο
ποί; γίνη τοιούτου είδους γυνή όποίαν περιεγράψετε 
ενίοτε. Τούτο έσυλλογιζόμην σήμερον τύ πρωί καί 
είς τήν εκκλησίαν βλέπουσα τύ ώραίον παιδικύν 
πρόσωπον τής μικρά; Λχίδυ Αιμιλία; Γάζ.

0  λόρδος Ερλιστάουν άποβάλλων διά τής ράβδου 
του τήν λάσπην τών υποδημάτων του (δέν έφοβεΐτο 
πλέον νά φορή λασπωμένα υποδήματα) είπε μ ετ ’ α
διαφορίας'

—  Ποίαν ιδέαν εχ ετε , μ ί; Λούγλας, περί τού 
μικρού αύτού κορασιού;

—  Περί τ ή ; Λαίδυ Αιμιλία; ; Αληθώς δέν είναι 
δυνατύν νά σχηματίσω ιδέαν περί αυτή; χωρίς νά 
τήν γνωρίζω. Απύ καιρύν είς καιρύν μόνον βλέ
πουσα αυτήν αισθάνομαι Ολίψιν συλλογιζομένη πό
σον γρήγορα θά τελειώσφ ή παιδική της ζωή. Οί- 

κτείρω πάντοτε πολύ τά ; μεγάλα; κληρονόμου;, 
διότι έχουν όλιγωτέραν τύχην άπύ ήμά; τάς άλλα; 
γυναίκας.

—  Τί εννοείτε ; ότι τύ πιθανώτερον είναι νά ά- 
γαπηθή διά πάν άλλο έκτύ; χάριν έαυτή;. Η άν ά- 

γαπηθή ποτε είναι άπίθανον ότι θά τύ πιστεΰση. 
Ταλαίπωρος Λαίδυ Αιμιλία!

—  Μήν έξαντλήτε τύν οίκτον Λ ;  έπί τή ; Λαίδυ 
Αιμιλίας.
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Δύνασθε νά έξοδεύσετε μέρος αυτού καί δι’ ήμά; 

τούς άνδρας. . . τούς άνδρα; τού κόσμου . .  . ο ίτι- 
νες ποτέ δέν ευρίσκομεν γυναίκα είς τήν όποίαν νά 
πιστεύσωμεν, τούς όποιους ζητούν, κολακεύουν, κυ

νηγούν' οίτινες φοβούμεθα νά προσέξωμεν είς ώραίον 
πρόσωπον τρέμοντες μήπως είναι δέλεαρ όπως μάς 
ψαρεύσφ' φοβούμέθα νά έμπιστευθώμεν εί; θερμήν 
καρδίαν, μήπως εΰρωμεν ότι είναι τόσον καινή όσον 
δ υπύ τούς πόδας ήμών σωρύς χώματος.

Ποίαν τύχην ήμπορούμεν νά έχωμεν, ήμεϊς οί άν- 
δρες, άφ’ ου άπωλέσαμεν τύ πρύς τάς γυναίκα; 
σέβας ;

—  Οχι τύ πρύς δλας τάς γυναίκας, υπέλαβεν ή 
Ιωάννα μετά γλυκύτητος, διότι ό λόρδος Ερλι- 
στάουν ώμίλησε μετά πάθους όπως βεβαίως ποτέ 
δέν όπέθετον αΰτύν αζεον νά δμιλήσφ. Μέ ¿μ ιλ ή 
σατε περί τής μητρός σας άλλοτε.

—  Καί τ ί κάμνει ή μήτηρ μου, αύτή  ή μήτηρ 
μου ; άπεκρίθη δ λόρδος ταπεινώσας τήν φωνήν του 
άλλ όχι τόσον ώστε νά μή δυνηθώ νά τύν άκοόσω. 
Μέ γράφει ότι υπάρχει ώραίον πλάσμα έτοιμον δι’ 
ί μ έ . . .  μία νέα τής όποιας τύ κτήμα γειτονεύει μέ 
τύ ίδικόν μου, τύ όποιον καθιστφ τύ συνοικέσιον κα- 
ταλληλότατον' ότι έχει καλήν χρηματικήν περιου
σίαν καί έγώ είμαι π τω χ ύ ;, ώς γνωρίζετε, ότι έ 
χει εύγινή γέννησιν, ώραίον πρόσωπον έν Ινί λόγιρ 

πάντα τά δέοντα υπάρχουν. . .  έκτύς τής αγάπης. 
Πρέπει λοιπύν έγώ μετά ίν έτος ή περισσότερον νά 
υπάγω, νά τή κάμω τήν πρότασίν μου, καί νά τήν 
νυμφευθώ ;

—  Νομίζω ότι μέ είπατε ότι είσθε άποφασισμέ- 
νος νά μή νυμφευθήτε εΐμή μετά παρέλευσιν δέκα ή 

δεκαπέντε ετών, είπεν ή ιωάννα.
—  Ναι, τοιαύτην άπόφασιν είχον' άποστρέφο- 

μαι τύν γάμον. Βεβαίως μετά καιρύν πρέπει νά ά- 

ποκατασταθώ, όπως καί οί άλλοι, άλλά θά κρατήσω 
τήν έλευθερίαν μου όσον τύ δυνατύν περισσότερον, 
όταν δέ πωλήσω τύν εαυτόν μου θά τύν πωλήσω ά- 

κριβώτατα έστω καί είς αυτήν τήν νέαν. Δέν σάς 

λέγω τύ όνομά της, φοβούμενος μή έπί τέλους νυμ
φευθώ αυτήν.

Αγνοώ άν ώμίλει σπουδαίως, ή Ιοιάννα όμως ήτο 
σπουδαιοτάτη. Ιίξιζε νά ΐδφ τις τύ πλήρες οίκτου 
καί περιφρονήσεως βλέμμα της.

—  Λόρδε Ερλιστάουν, είπεν, άν θέλετε άς συζη
τή σ ο υ ν  άντικείμενον όλιγώτεοον σπουδαίον, διότι 
επί τού προκειμένου σείς καί έγώ είναι άδύνατον νά 
συμφωνήσωμεν.

—  Νομίζετε δτι δέν θά συμφωνήσωμεν ;  άπς- 
κρίθη ό Ερλιστάουν. Καί πιθανύν ήσθάνθη καί αΰ- 
τύς τούτο, βλέπων πλαγίως τύ ιΰγενές, μελαγ- 
χροινύν πρόσωπον τής νέας, είς 8 έπιπτεν ή τ ε 

λευταία άκτίς τού δύοντο; ηλίου καί τύ οποίον έ- 
φαίνετο ώχρόν' τήν ώραν έκείνην είδον καταφανε- 

στέραν ή ποτέ τήν διαφοράν περί τής δποία; ώ μί- 
λησα ήδη, καί ήτις υπήρχε μεταξύ τής γυναικύς καί 
τού νεανίσκου, διότι ή Ιωάννα δέν μοί έφάνη τόσον 

εύμορφος όσον συνήθως, ουδέ τόσον νέα.

—  Βλέπω ότι πιστεύετε ότι δέν είμαι άξιος 
δι’ άλλο τ ι ή διά νά γίνω εί; έκ τών ανθρώπων ε

κείνων τούς όποιους μισείτε τοσούτον είς τήν μυ
θιστορίαν τού Θάκερυ . . . .  ε ί ; Μαρκέσιο; Στέϊν, 
ίσ ω ς ;

—  Ποτέ δέν είπα ουδέ έσκέφθην τούτο, λόρδε 
Ερλιστάουν, άπήντησεν ή 'Ιωάννα.

—  Τί θέλετε λοιπύν νά κάμω ; Τί θέλετε νά γ ί
νω ; ήρώτησεν ό νέος εΰγενής.

Εγώ δέ ίστάμενο; ολίγον μακράν άπ’ αυτούς ευ- 
ρον παράδοξον τήν έρώτησιν ταύτην. Τύ πράγμα 
δέν είναι μικρύν όταν ό άνθρωπος φθάσν) νά έρω- 
τήση μίαν γυναίκα σ τί θέλεις νά κ ά μ ω ;»  ϊσως 
τήν αυτήν έντύπωσιν έκαμαν οί λόγοι του καί είς 
τήν Ιωάνναν, διότι τώ  άπεκρίθη μάλλον ψυχρώς.

—  ΐϊμεΐς βεβαίως είσθε ό καλλίτερος κριτής ώς 

προ; τούτο' έκαστος πρέπει νά ήναι ό φύλαξ τή ; 
συνειδήσεώς του.

—  Πλήν δύναται νά άποκτήσν) καλλιτέραν καί 
άγνοτέραν συνείδησιν όπως τύν βοηθήση. Μις Δού- 

γλας, μέ συμβουλεύετε νά υπακούσω είς τήν προ
τροπήν τής μητρός μου καί νά νυμφευθώ ;

—  Ο χ ι! άπεκρίθη ή Ιωάννα, ή  έμφυτο; εί; αυ
τήν αλήθεια καί τύ καθήκον νά τήν έκφράση, τήν 
έκαμαν νά λησμονήσφ πάν άλλο. Αναμφιβόλως οχι, 
άν πρόκειται νά νυμφευθήτε μέ τύν τρόπον τύν ό
ποιον μέ περιεγράψετε πρύ ¿λίγου* διότι είς έκεί- 
νους οίτινες δέν βλέπουν καθαρώτερα, δέν γνωρί
ζουν καλλίτερα, πολλά συγχωροΰνται, άλλ’ είς σάς... 
οΰδέν.

Είδον τύν λόρδον μειδιώντα καθ’ έαυτόν.

(" Ε π ετ α ι σ υ ν έχ ε ια .)

ΜΝΗΜΕΙΟΥ ΚΡΗΜΝΚΟΕΝΤΟ*
Μ Ν Η Μ Ο ί Υ Ν Ο Ν .

Οί έπί τά ίχνη τού Σωκράτους πρύς τύ υδάτιον 

τού ίλισσού πατούντες έστησαν τύ πρώτον κατ αυ
τ ά ;, ούχί όπως θαυμάσωσι τούς έπί τής σκιάς τής 
Αίγίνης καί τ ή ; έκτάσεως πελάγους γλαυκού προε;- 
έχοντας καί εύκρινώς σχηματιζομένους κίονας τού 
όλυμπιείου, άλλ’ όπως γένωνται μάρτυρες τής Πτώ
σεως τριών τοιχίσκων καί ήμίσεως άπ αιώνων τ ι -
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νών ήδη ώς ή έπί τού βυε'ου κέρατος μυία κατχ- 
βαροίντων τούς δύο τών δεκαπέντε ¿ρθίων «τύλων, 
(ίδε τήν έπί τής κεφαλίδας τής Π ανδώ ρας  εικόνα)·

Πόσοι δέ κολλήσαντες το βλέμμα επί των κινή

σεων τού εργάτου και τών εντάσεων τού περιζον- 

νύοντο; το  μικρόν οικοδόμημα σχοινιού, πολλόν 

■/ρόνον άγώνιάσαντες, ούδέν άλλο έμαρτύρησαν ή 

τού έντεινομένου κάλω τάς συχνά; διασπάσεις !
Τέλος, μεθ’ ημερών τινων αγώνας, έκυψαν εις τα 

κάτω οί τοίχοι καί έδούπησε χαμαί σωρός άσβεστου 
και χώματος t a l  λίθων άκατεργάστων, τό δ άρ- 

χαίαν' οικοδόμημα εγείρει σήμερον υπερηφάνως άμό- 
λυντον υπό βαρβάρου καλύμματος τήν ιδίαν κο

ρυφήν’ βαρβάρου τ ώ  οντι, διότι, είτε χριστιανός εί
τ ε  όθωμανός ήγειρε τό καταρριφθέν χελλ ίον , βάρ
βαρο; όπως δή ποτε τέκτω ν έμαρτυρήθη υπό τού 
μέχρι προχθές σωζομένου έργου. Αλλά, κατακρίνκν- 

τες τήν τέχνην τού κτίτορος, δφείλομεν νά έπαινέ- 
σωμεν τόν σκοπόν, άναγνωρίζοντες ότι ειχεν άςίαν 

τινά ή ψυχή αύτού' δεν ήτο κοινή καί βάρβαρος 
ψυχή ό άγνωστος εκείνο; άνθρωπο; δ έγκαταλιπών 
άστυ καταπεπτω κό; καί δεδουλωμένον,—  πρώην δέ, 
εϊπερ τις καί άλλη πόλις, λαμπρόν καί ελεύθερον, 
— όπως κατασκευάσω έαυτώ σχολαστήριον επί τής 

κορυφής θαυμασίου λειψάνου τής άρχαίας εύκλειας, 
καί έκείθεν κατευθύνων πρός τόν ουρανόν τά ευσεβή 
βλέμματα άποκαλύπτη έν αύτώ τόν Οεσπέσιον Παρ
θενώνα καί θαυμάζτι μετά  τού θείου τό  ανθρώπινον, 
τό  εμμέσως θειον, μεγαλεϊον, λατοεύη μετά τού Θεού 
τήν μνήμην τής άρχαίας δόξης καί χέη δάκρυ θα
λερόν κατά χώματος άγιου επί τώ  μεγέθει τής 
δυσπραγίας γενναίου καί μεγάλου λαού.

Τ ί; δ’ άρα, τό έθνος κάν, 6 τοΰνομα καί τό γένος 
άγνωστος όλως ήμΐν ασκητής, ό τήν τροφήν έν 
καλάθω άπό τής πόλεως, ώς ημείς τό δδωρ έν α
σκώ άπό τού φρέατος, άνιμών; καί πότε έκτισε 
τό μετέωρον κατοικητήριον;

ό τ ι  έμιμήθη τόν έκ Κιλικίας στυλίτην άγιον Συ- 
μεώνα, όστις πρός μετάνοιαν έπί τής κορυφής στύλου 
ή κίονος άναχθείς καί διαγαγών είκοσιέξ έτη έπ’αύτού 

καί ετέρων δύο, εις ού; διαδοχικώς κατά τά πρώτα 
τέσσαρα μετώκησεν, άγνωστον διά τ ί, άπέθανε στυ

λίτης τώ  4 5 9  μ . X . έτει’ τόν έν έτει 4 6 9  σωθέντα 
όσιον Δανιήλ, τόν έκ Μαοάθου παρά τά Σαμόσατα, 
όστις α τ ά  άνω  π ο θ ώ ν , τοΐς  χάτω  μ εβ ιστάμ ενος, 
ά λ λ ο ν  ουρανόν τόν  στύλον  έτεχτήνατο'» τόν πρός 
τοϊς ¿κτωκαίδεκα εκατοντούτη Αλύπιον, τόν κιονί- 
την, τόν έπί τού ξύλου σταθέντα πεντήκοντα τρία 
έτη , ουδεμία επιτρέπεται αμφιβολία (1). Αλλ ήτο

( ’ ) ώ ρ ο λ ό γ .  Μ ί γ χ  ' - ¡ « « η μ ί ρ ί ο υ  l i j ,  Ν ο ε μ β ρ ίο υ  ίΟη καί Ο ι -  i 

κ « μ β ρ ίο υ  1 1  Tp — Ó  ά γ ι ο ς  Μ ο μ ιώ ν  i v  S i a c v í u  γ ιν ν η β ε ις  τ φ  3 9 0  j 

•ιιι, vis; Ϊξίλίξατο «v μονήρη βίον, Siaxpiíti; δια τήν αίιστη- '
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αρά γε Ελλην ή Οθωμανός ; A t  περί μετανοίας χρι- 
στιανικαί άρχαί, τό εχθρόν τή δουλεία καί τή  βαρ- 
βαρότητι ελληνικόν φρόνημα, ή έτε;α  έκδοσις τής 

περί τού ήμετέρου ς-υλίτου παραδόσεως,.ή τοιάς τών 
παλαιοτέρων στυλιτών καί αυτό τό ΐαίναοον όπου 
κατά διαδοχήν μέχρι τή ; σήμερον ερημίτης καίει 
λύχνον καί θυμίαμα έπί κατερρηοιμμένου βωμού, έτι 
δε καί ή ελληνική ήμών φαντασία, φωνήν άφιάσιν 

υπέρ τής Ορθοδοξίας τού 'Ο λυμπίου  Παραδίδεται 
οϋχ ήττον ήμΐν καί άλλως ό ασκητής ώ ; ίθωμανός. 
—  Η δέ οίκοδομή βαστάζει πλέον ή δύο αιώνας, 
αν άκολουθήσωμεν τή  σπουδαία γνιόμη τού αληθώς 

σοφού καί έμβριθούς Αγγλου (.handler, κατά τά 
έτη 1 7 6 4 — 1 7 6 6  γράφοντο;’ « ύπάρχουσιν έπί 

» τίνος μέρους τού επιστυλίου, βασταζομένου υπό 
» δύο κιόνων, δύο τοίχοι παράλληλοι νέου κτίσμα- 
» τος, καμπυλιάζοντες πρός τό μέσον καί τήν κο- 
η ρυφήν- Λέγεται δέ ότι ήσαν κατοικητήριον έρημι- 
» του τινός, άλλου βιβαίως στυλίτου. Αλλ ου τ ι-  

» νος δή ποτε κτιρίου καί αν άπετέλουν μερο; καί 
» οΐα δήποτ’ άν ήν ή χρήσις εΐ; ·?,ν υπήρξαν ώρισμέ- 
» νοι, πρόδηλον ότι δεν ήδυνήθησαν νά έγείρωσιν 

* αυτού; εις τοσούτον υψος ή ότε τό παμμεγεθες 

» έρείπιον τού εύρυτάτου οικοδομήματος υπήρχε 
» σχεδόν ολόκληρον καί ό σωρός ούτος παρείχεν 
» ικανήν κλίσιν όπως ηναι προσιτό; (1 )· » Είναι 
δε γνωστόν ότι καί έπ’ αυτών τών άρχαιοτέρων 
περιηγητών (1 6 7 6 )  κατά ένα μόνον κίονα ητο πλη- 
ρέστερον τό λείψανον τού άοχαίου όλυμπιειου, ού
τως έχον καί κατά τό 1 7 5 3  έτος, ότε επεσκέψατο 
αυτό ό έτερο; Αγγλος Στούαρτ, δέκα περίπου πρό 
τού Chandler έτη (2 ) . Τούτου δε τή  γνώμη, επό
μενος καί δ καθ’ ημάς Βρετών ονομάζει τό κτισμά- 
τιον σχετιχώ ς νέον, comparativement moderne (3).

Καί ταύτα μέν όσα περί τών κρημνισθέντων τοί

χων καί τού κτίστου αύτών γνωστά ή είκαστά- Οτι 

δέ ¿ρθώς έπραξαν οί τών αρχαιοτήτων έφοροι κρη- 

μνίσαντες τό  πρόσθετον και κακότεχνο/ οικοδόμημα 

ούδείς δ άρνούμενος.
Αλλά δέν άπνιτείτο τάχα πρό τούτου νά κραυ-

ρ ό τ η τ χ  τ ή ς  δ ι α ί τ η ς ,  8 ’.ό τ ι  ά π χ ξ  μ ό ν ο ν  τ ή ;  ί β δ ο μ χ δ ο ς  ί λ ά μ β χ ν ϊ  

τ ρ ο φ ή ν  και δ ιχ ρ κ ο ύ α η ς  τ ή ς  τ τ σ σ χ ρ χ κ ο σ τ ΐ ς  ο ύ δ έν  έ τ ρ ω γ · .  Τ ώ  

δ έ  4 2 3  ε τ τ ι  μ ε τ ή λ λ χ ς ι  τ δ  ά ν χ χ ω ρ η τ τ ,ρ ιο ν  χ ν χ β χ «  ό « ί  ϊιψ η λ ο ΰ  

κ ί ο ν ο ς ,  ο θεν  κ χ ι  ή γ ό ρ ε υ ι  π ρ ό ς  τ ο ύ ς  π ι σ τ ο ύ ς .  Τ χ  ε κ τ χ κ τ χ  ό ν τ ω ς  

χ ύ τ ο ύ  Ο χ ύ μ χ τ χ  ϊ δ ι  ϊ ν  τ ο ΐ ς  ϊ υ ν χ ξ χ ρ ι α τ χ ΐ ς .

( * ;  Π ερ ιή γ η σ ις  έν  Β λ λ ά δ ι ,  τ ό μ .  Β ' ,  κιφ. X V .  χ . 4 3 8  τή ς  

γ χ λ λ ι κ ή ς  μ τ τ χ φ ρ χ ο ιω ς .
( ! )  T ip  1 6 7 6  ϊ τ ε ι  ΰ π ή ρ χ ο ν  ό ρ θ ιο ι δ ε κ χ ε π τ χ  κ ί ο ν ε ς ’ μ ι τ χ ξ ύ  

δε τ ο ύ  1 7 3 3  κ χ ι  το ύ  1 7 6 4  έ τ ο ο ς  χ α τ ε κ ό π η  ε ί ς  χ ύ τ ώ ν  ϋ π ό  τ ο υ  

ό Ο ω μ χ ν ο ύ  β ο ίβ ό δ χ  δ π ω ς  χ ρ η σ ιμ ε ύ σ φ  ε ί ς  ο ίκ ο δ ό μ η σ ιν  τ ε μ έ ν ο υ ς  

τ ο υ ρ κ ικ ο ύ ’ χ χ ί  ε κ τ ο τ ε  έ κ χ χ ιδ ε κ χ σ τ υ λ ο ν  χ τ .ε λ ε ίφ β η  τ δ  μ ε γ α λ ό 

π ρ ε π ό ς  έ ρ ε ίπ ιο ν , ο ύ δ ι μ ίχ ν  ά λ λ η ν  π χ Ο δ ν  μ ε τ α β ο λ ή ν  π λ ή ν  τ ή ς  

π τ ώ σ ε ω ς  έ ν ό ς  έ κ  τ ώ ν  δ ι κ χ ό ξ  γ ι γ ά ν τ ω ν .

( * )  Ε .  B r e t o n ,  A ilie n c e .
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γάσωσι μέχρ» τρίτου ουρανού, νά γράψωσι μέχρι 

ηληρώσεω; πάσης έφημερίδος, δπως έμποδίσωσιν ή 

είς έδαφος καταβάλωσι τήν νέαν προσθήκην τήν 

πολλώ τ ή ; άρχαιοτέρας κακοζηλοτέραν, τήν παρά 

τό όλυμπίειον άνέγερσιν έκθετηρίου στεγάσματος  

ίύφήμω; μεγάρου  έπικληθέντος, έπ’ αύτής έκείνης 

τής κλιτύος ήν ή πρός πάν καλόν ευαίσθητος καί 

έπί πάν αγαθόν, ώς αληθής βασίλισσα, δρμώσα Α

μαλία διωμάλυνε πρός πλήρη άποκάλυψιν τ ή ;  θαυ- 

μασίας τού Ναού θέα ς; Δέν ήτο τά χα  άπαραιτήτως 

άναγκαίον, πρό τής έπιχειρήσεως έργου έξαρτω μέ- 

νου έκ τής ιδίας αύτών θελήσεως μόνης, καί επομέ

νως έκάστοτε εύεφίκτου, ν’ άπαιτήσωσι τήν κατάρ- 

ριψιν τού έπί τής λελαξευμένης παρειάς τού βράχου 

τού Χαλκόδοντος έσχά τω ; στηριχθέντος ξυλίνου 

παραπήγματος, τού καλύψαντος αισχρώς σημεία 

τοΐς περιηγηταίς αγαπητά ;  (1 )  Σ .

0 Μ 4 Σ Ι Α Ι  ΘΕΣΕΩΝ Ε,\ Σ Γ Ρ Ω ι .

Κ ύριε Σ υν τά χ τα ,

Εν τώ  υπ άρ. 4 8 2  (1 5  Απρ. Ί 8 7 0 )  φυλλαδίω 
τ ή ; Π αν δώ ρα ς  κατεχωρίσθη μικρά διατριβή π ερ ί  
τινω ν έν  Σ ύρω  όνομ ατοθεσιω ν  καταδεικνύουσα 
την εν τή νήσο) δπαρξιν καθαρώς ελληνικών ονομά

των, ών πολλά καί άρχαιόθεν άμεταβλήτω ; έπί τό 
που κείμενα φαίνονται. Επειδή δέ, Κύριε Συντάκτα, 

έτυχον έχων άνά χείρα; σημείωσιν πληρεστέραν τών 
θέσεο>ν τή ; είρημένης νήσου, ήν δ προώρως πρός 
βλάβην τής δικαστικής υπηρεσίας θανών έξ Ανω 
Σύρου Είρηνοδίκης Φ. Προβελέγγιος, έν όίρα σχολής 
κατόπιν διεξαγωγής ανακρίσεων έν Τραγαία: τής 
Νάξου, λόγου γενομένου περί τού ελληνισμού τών 
ιθαγενών νησιωτών, μοί ένεχείρισε, πέμπω ύμΐν 
αυτήν πρός δημοσίευσιν, άν μή κριθή άμοιροΰσά τ ί 
νος σπουδαιότητος. 0  συντάκτης αύτής αγαπών 
τήν τε  φιλολογικήν καί τήν αρχαιολογικήν σπου
δήν καί πεπεισμένος, κατόπιν μελέτης, περί τής 

γνησιότητας τ ή ; ελληνικής καταγωγής τού πλεί- 
στου τών καθολικών κατοίκων τ ή ; άνο> πόλεως, ή- 
τοιμάζετο είς άκριβολογίαν έπί τών περί ό>ν δ λό
γο; ονομάτων καί Οέσεο>ν’ άλλ’ δ θάνατος άναγκά 
ζει ήμάς ν άρκεσθώμεν εις ξηράν ονομάτων μόνων 
ανάγνωσιν. 11 δέ σημείωσις έχει ώ ; Ιξής.

Μελιτ&ς,—  Δαμαύάς,— Φύλακας,—  Επισκοπείό, 
—— Μπμαπακάς,— Μαλλια,— Λειβάδι,—  Βουδόυ,αν-

( * )  ό μ ο λ ο γ η τ έ ο ν  δμως Sri κ χ τ χ  τή; χ λ λ β τ ε  ά κ ρ ί τ ω ς  γ ε ν ο μ ί -  

ν τ ,ς  χ φ χ ι ο έ σ ε ω ;  τ ώ ν  iitl t í ;  τιύλν,ς τιύ Α δ ρ ιχ ν ο ύ  π λ χ κ ώ ν  μά-
*Τ ,1  χ ν τ έ σ τ η σ χ ν  o i  i y  Α Ο ή ν χ ις  χ ρ χ χ ι ο λ ό γ ο ι .

τραις,—  Μάνα,— Ροζιά (άντί ροδιά),— Ρόπακας,—  

Κ ήπος,—  Κορίθι, Βάρη,—  Αιώνας 'έ 'α ιώ να ς),—  

ΧροΟσα,—  Γψάς (δψος),— Περδίκη,—  Λήθαργος,—  

Τ ά λα ντα ,— Ελληνίθραις,— Π άγος,— Αβράμι,— Πα- 
ρακοπή,—  Αγρός,—  Καταφοά (Κ στα φ υγή ),—  Κ α - 

μηνάκι,— Καβείρι,— Φοίνικας,—  Βήσας,— Ποσείδια, 

— Τερέτου,—  Τδραός, (Υδραγωγός),—  Δανάκός,—  

Π ηγή,— ΦοινικΙά,—  Μερτιαϊ; (Μύρτοι),—  Πομόνια, 

— Π λάτος,—  Κηπεροΰσα,—  Σύριγκας,—  Πήδημα, 

— Ελληνικόν,— Ασωμάτους,—  Σκιζομενάΐς (Σ χ ιζό 

μενα!),— Χαλάρα,—  Ξυλοκοπή,—  Π λατύς,— Α λη- 

θεινή,— Βούλιας,— Πίθους (τοίις),—  Βαρβαρούσα,—  

Δελφίνι,— Δήλι (απέναντι τής Δήλου),—  Λυγερό,—  

Π οταμΙά,— Αδυατα (Υ δα τα ),— Χαλκολόγους (τοίις), 

— Πηδάλι,— Αωτό (λωτός φυτόν),—  Γέλος (Ελος), 

—  Βαρβάρου,—-  Αποθήκη,—  Κ α τα λύ μ α τα ,—  Μόδι 

(ον),— Κλεισούρη (Κλεισώρεια).

*Ορη χα ΐ λόφοι·

Πύργος,—  όρος,—  Ζιά (Διός) τό βουνί,— Βώλα- 
κας,— Μύτακας,—  Κάπαρη,—  Βόρειας,—  Τούρλος 
(τρούλος),— Γιουρούσι,— Γλάροντας,—  Αομεός (άλ 

μήγός)·   Σ .

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α .

Éludes sur les TchingbiaDés ou Bohémiens de l’empire olto- 
man par Alex. ti. Paspali D. M. Constantinople 1870. — 
άτοι’ Μελέτχι περί τών έν Τόυρχίφ Δτσιγγχνων η Βοεμών 
ϋπδ τού ίχτρού Α. Γ. Πχσπχτη. Εν Κωνστχντινουπόλει 1870.

Τού συγγράμματος τούτου, ου τινο ; τήν προσεχή 
δημοσίευσιν προανηγγείλαμεν περί τά  τέλη  τού 

παρελθόντος έτους (1 ) ,  σύμπαντα τά  αντίτυπα παρ 

δλίγον έγίνοντο καί αύτά βορά τής άμειλίχου πυρ- 

καίάς, ήτις κατεβρόχθισεν ού πρό πολλού έν Κων- 

σταντινουπόλει τήν πλουσίαν καί έκ σπανίων βιβλίων 

συγκειμένην βιβλιοθήκην τού ουγγραφέως. Καί τό 

δυστύχημα δέν θά ητο μικρόν, ού μόνον διά του ; 

έπιπόνους καί έπιμόνους καί δαπανηρούς άμα δέ 

καί άηδείς άγώνας όσους έπί μακράν σειράν έτών 

κατέβαλεν δ συγγραφεί»; πρός συναγο>γήν ειδήσεων 

καί μελέτην τ ή ; άνιστορήτου ιστορίας καί γλώ σση; 

τών Àτσιγγάνων, άλλά καί διότι σύγγραμμα περί 

τ ή ;  υποθέσεως ταύτης, φιλοπονηθέν μετά  τοσαύτης 

ακρίβειας καί ευσυνειδησίας, καί έν αύτή τή  δυτική 

Εύριίιπ»} δέν είναι κοινόν.

Οί συνεχώς άναγινώσκοντες τήν Π ανδώ ραν  εν* 

θυμ,ούνται ισως ότι τά πρώτα δοκίμια τών άνά χ εΐ-  

ρας Μ ελετώ ν  έξεδόθησαν δι’ αύτής εις φώς προ έ -

(*) Πανδ τόμ. Κ', οελ 316



τών δώδεχχ (1 ) , καί δτι εί καί άτελή έθεωρήθησαν 
άξια λόγου παρά των ξένων καί ώ ; τοιαΰτα μ ετε- 
φράσθησαν (2). ή  τοιαύτη επιδοκιμασία ένεθάρ^υνε 
τον ήμέτερον συγγραφέα νά έμφιλοχωρηση εις βα- 
θυτέρας καί γενικωτέρα; έρευνας, εχων μέν υπ δψιν 
του ; πρότεοον γράψαντας περί τής αύτής υποθέσεως, 
προτιμήσας δμω ; νά άρυσθή πορίσματα έκ τών ί 
διων βυτού παρατηρήσεων, γενομένων όπως ίσως δεν 
έγένοντο παρ’ εκείνων, ήτοι διά πολυχρονίου καί 
συνεχούς συμπαρατριβή; καί συνεξοικειοίσεως μετά 
Λτσιγγάνων. «όπω ς σπουδάσω, λέγει (σελ. IX ), τήν 
γλώσσαν αυτών, είδον πλήθος Ατσιγγάνων, καί 
είσέδυσα εις πλήθος σκηνών. Καί κατά πρώτον μέν 
μέ υπεδέχθησαν μετά δυσπιστίας, άλλα μετ’ ολίγον 
ελαβον θάρρος, καί προθυμω; μοί ¿χορήγησαν τάς 
ειδήσεις δσων είχον άνάγκην.»

Καί εις όποιας σκηνάς άπεφάσισε νά είσδύση ό 
συγγραφείς !  εΐ; σκηνάς δπου «έκειντο σεσωρευμένα 
κατά τινα γωνίαν άκάθαρτα καί βρωμερά ίμάτια, 
καί γυμνά καί τετραχηλισμένα παιδία» (σελ. VIII). 
«Οί άνθρωποι αυτοί, λέγει αλλαχού γραφικώτερον, 
χαλκεϊς καί κοσκινοποιοί τδ επάγγελμα, απαίσιοι 

δέ καί άγριοι τδ  ήθος, έγένοντό μοι χρησιμώτατοι' 
έπισκεπτόμενος τάς σκηνάς αυτών, έθεράπευον τους 
ασθενείς καί άνεκούφιζον τάς άνάγκας αυτών' οσά
κις δέ μέ εβλεπον ερχόμενον κατέλειπον τάς εργα
σίας, έσβέννυτο τδ πύρ, ή γυνή έχωρίζετο άπδ τού 
όγκώδους φυσητήοος καί τά παιδία πασών τών σκη- 
νών συνεπιέζοντο περί εμ έ, ενώ καθήμενος επί τα 

πεινού σκίμποδος εγραφον ου μόνον δσα μοί έλε- 
γον, αλλά καί δσα ήκουον παρά τών έριζόντων παι

διών καί τών προσπαθούντων νά καθησυχάσωσιν 
αυτά γονέων. Εν τφ  μεταξύ τούτω τά μέν παιδία 

έξηρεύνουν τά  θυλάκιά μου, οί δέ νέοι έρρόφουν τδν 
καπνόν μου, πάντες δέ όμού έλάφρυνον τδ βαλάντιόν 
μου άπδ τών νομισμάτων μου, καί δτε άνεχώρουν 
κατάκοπος καί φθειριών ετρεχον κατόπιν μου » 
(σελ. 3 2 ) .

Λ ί επισκέψεις δέ αΰταί έπρεπε νά έπαναλαμβά- 
νωνται έξ άνάγκης διότι, « άληθής ιστορία τής 
φυλή; τών Ατσιγγάνων υπάρχει εν τή  γλώσση αύ- 
τών. Ξένοι πρδς τους λαού; μεταξύ τών όποιων ζώ* 
σι, φεύγοντες καί την συγκοινωνίαν τούτων καί τδν 
πολιτισμόν, άγριοι καί ανεξάρτητοι, στερούνται καί 
πολιτικής καί φιλολογική; ιστορίας. Θρήσκοι έξ 
εΰπρεπείας μάλλον, υποτασσόμενοι εις τού; νόμου; 
νύν μέν έξ αδυναμίας, νύν δέ ένεκα φόβου, διάγουσι 
βίον άλτ,θών άγριων, καρπούμενοι τδν λαδν μεθ ου 
ζώ σι, καί διά βαναυσωτάτης βιομηχανία; κερδαίνον- 
τες έλαχίστην τροφήν. Ανευ αρχηγού, περιφέρονται

( · )  Πανδ. τ4 μ ι. 1Η% σ ί λ .  2 1 7 ,  2 4 1 ,  2 8 3 ,  3 0 9 .

(’ ) Πανδ. τίμ. 1Β', αελ. 501.
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μετά τών σκηνών καί τών καταπεπονημένων αυτών 

ΐππων άπδ τής μι&ς εις την άλλην άκραν τού άχα- 
νούς κράτους τής Τουρκίας, καταλύοντες πέριξ τών 
πόλεων καί τών χωρίοιν, δπου έλπίζουσι νά πωλή* 
σο>σι τά μαγειρικά σκεύη καί τά  γεωργικά έργαλεία 
άτινα κατασκευάζουσιν υπδ τάς σκηνάς. Εψιμμιθυω- 
μέναι καί νωδαί αί γραϊχι περιτρέχουσι τάς όδού; 
προλέγουσαι την μοίραν’ τά  δέ παιδία ρακένδυτα, 
δυσώδη καί άποτρόπαια τρέχουσι κατόπιν τών δια
βατών έπαιτούντα καί κράζοντα. Οι γονείς, έξακο- 
λουθεϊλέγων δ Κ.Πασπάτης, εργαζόμενοι άπδ πρωίας 
μέχρι; έσπέρας υπδ την σκηνήν-, μόλις κερδαίνουσι 
τδν άρτον τών έν γένει πολυαρίθμων αυτών τέκνων. 

Τοιαύτας δ έχοντες έξεις καί κατά τήν Τουρκίαν 
καί κατά τήν Ευρώπην, ζώσι μεμονωμένοι, κατα- 
γελώσι τών άλλων καί άποστρέφονται πάντα μή 
Ατσίγγανον . . . .  Η θρησκεία αύτών είναι τοσούτω 
επιπόλαια, ώ στε οΰδ’ οί Μουσουλμάνοι ουδ’ οί Χρι
στιανοί έπιτρέπουσιν αυτοίς έργα καί σχήμα ίε- 
ρέως. Διά δέ τήν ροπήν αυτών πρδς τήν κλοπήν, 
καί τήν δολιότητα, καί τ ά ; κτηνώδεις πράξεις άπο- 
βάλλονται άπδ πάσης ευπρεπούς κοινωνίας. Καί πού 
νά άνεύρωμεν τήν καταγωγήν τής πολυαρίθμου ταύ- 
της φυλής; Μόνη η συγκριτική φιλολογία μανθάνει 
ημΐν δτι πατρίς αυτών ίιπηρξεν η Ινδία» (1 — 2 ).

Εις δμοιον συμπέρασμα έφθασαν καί έτεροι ά- 
τσιγγανολόγοι. Σημειωτέου δέ δτι η φυλή τών Α- 
τσιγγάνων άποκρούει τδ όνομα τούτο ώς έρμηνεύον 
περιφρόνησιν, καί έπικαλεΐ αύτή έαυτήν δπου καί αν 
ευρίσκεται, έν τε  Ανατολή καί Δύσει, ΐ*ώμ. «Ισως, 
λέγει ό ήμέτερος συγγραφεύς, οί Ατσίγγανοι έξελ- 
θόντες τής ίνδικής, ίδιοποιήθησαν τδ όνομα τού Θεού 
Ράμα, χάριν διακρίσεως άπό τ ε  τών λοιπών λαών 
καί θρησκευμάτων, ϊσως δέ καί δτε ΐ,σαν έν τή πα- 
τρίδι αύτών ώνομάζοντο ουτω καθδ λάτραι τού Θεού 
τούτου » (2 0 ) .

Αξιοσημείωτος δέ πρό πάντων η άκάθεκτος ίσχυ- 
ρογνωμοσύνη μεθ’ ή ; άποβάλλουσι πάσαν ιδέαν η 
θικής καί υλικής βελτιώσεως' προτιμώσι νά βλέ- 
πωσι τά τέκνα αύτών γυμνά, ριγούντα, καταβρε- 
χόμενα τδν χειμώνα ύπδ πεπαλαιωμένα; σκηνάς, 
παρά νά κατοικώσιν ύπδ στέγην (1 4 ) .  Καθδ γεννώ- 

μενοι, βιούντες καί άποθνήσκοντες ώς ζώα (2 6 ) , 
τοσούτον ίλίγας άνάγκας έχουσιν, ώστε λέξεις άλ

λα ; πλή,ν έκείνων αϊτινε; χρησιμεύουσιν εί; ερμη
νείαν τών άναγκών τούτων δέν έχει η γλώσσα αύτών. 

Απορεί δέ δ συγγραφεύς τών M e.h z ù r  πώς Ευρω
παίοι τινες γράψαντες περί τής φυλής ταύτης, έ 
πλασαν διάφορα ονόματα τών μερών, φέρ είπείν, 
τής οικίας, ένώ οί Ατσίγγανοι δύο μόνον λέξεις 

Ιχουσι δι* αυτά, διότι δύο μόνον τοιαΰτα γινώ-
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σκουσι, τήν λέξιν χερ, οικία, καί τήν λέξιν β υ ΰ ά ρ , 

θύρα (15 ).
Ετι χείρων φαίνεται ή ή9ι*ή τών ανθρώπων τού

των κατάστασις' καί θρησκείαν μέν πρεσβεύουσιν ή 
τήν χρι^ιανικήν ή τή,ν μουσουλμανικήν, κατά τά  συμ
φέροντα αυτοί;, καί άδιαφορούντε; πρδς πάντα τά 
δόγματα καί τάς τελετάς, πολλάκι; άποθνήσκουσιν 

αβάπτιστοι ή άπερίτμητοι ( ΐ 3 ) .  Η αισχρολογία, ή 
περί τδ λέγειν άσέλγεια καί αύτών τών γυναικών 

είναι απαραδειγμάτιστος (1 5 ) ,  τρομερά δέ καί ή κι- 
ναίδια η συνοδεύουσα τά  άσματα τών γυναικών, φ- 

σματα επαναλαμβανόμενα άνευ τ ή ; έλα χίστη ; αί- 
δού; ενώπιον πάντων (31 ).

Τού; νεκρούς αύτών θάπτουσιν έν χαιρώ νυκτδς 
ίνα μή δαπανήσωσιν εις ιερέα ή ίμάμην, καί άντί 
ιατρών προσκαλούσι γραίας τινάς έκ τ ή ; ιδίας αύ
τών φυλή; (2 8 ) .  «Οταν δέ καταλίπωσι τδ έαρ τά 

χειμερινά καταλύματα, συνέρχονται πάντες εις 
χλοερόν τινα άγρδν πλησίον κρήνης, καί έκεϊ πανη- 

γυρίζουσι μακράν τών χριστιανών καί τών Τούρ
κων εορτήν ίδιάζουσαν τή  φυλή αύτών, τήν λεγο- 
μένην χαχχάβαν  ή τών λεβήτων, καί θυσιάζοντες 

άνά άρνίον έκαστος, άδουσι, χορεύουσι, τρώγουσι, 
πίνουσι καί τέρπονται έπί τρεΐ; ήμέρας' ούδεμία δέ 
διαφορά, ούδεμία δίκη θεωρείται διαρκούσης τής 
εορτής (2 7 ) .

Ταύτα καί τά τοιαΰτα εξιστορούνται έν τώ  πρώ- 
τφ Μέρει τών Μ ελετών. Τδ δέ δεύτερον περιέχει 
την γραμματικήν, τδ τρίτον, τδ καί πάντων τών 
λοιπών έκτενέστερον, τδ λεξικόν, καί τδ τέταρτον 
μύθους, κύρια όνόματα καί γαλλατσιγγανικόν λεξι
κόν. όποιοι δέ καί όπόσοι κόποι απαιτούνται εις 
σύνταξιν γραμματική; καί λεξικού γλώσσης.άμοι- 

ρούσης φιλολογίας! καί τ ί λέγομεν φιλολογίας ;  ά- 
μοιοούσης καί αλφαβήτου !

Καί μεταξύ μέν τών Ελλήνων τδ σύγγραμμα 
τούτο πιθανόν νά μή έκτιμηθή δεόντως, διότι έπί 

τού παρόντος τούλάχιστον δέν καταγινόμεθα εί; έ- 
θνολογικά ζητήματα. Επειδή όμως ύπδ τών Εύρω- 
παίων θέλει βεβαίως θεωρηθή ώς πολύτιμον κτήμα, 
η έκ τούτου τιμή θέλει περιέλθει εις τήν Ελλάδα, 
ή; φιλογενέστατον καί σοφόν τέκνον όμολογεϊται ό 
Κ . Πασπάτης.

ΠΟΙΗΤΙΚΟΣ ΑΓΩΝ
T o r  187 0  E T o r s .

( ¡ Ϊ ε  φυλ. 4 8 5 .)

Δ'. Δραματική ποίηβις.

Εκ τών πεμφθέντων έν τώ  διαγωνισμώ 1 8  δρα
μάτων έπτά μόνον έκρίθησχν άξια προσοχής. Ο ί

Μάγοι, Βιργινία, Νέρων, οί Μνηστήρες, ό τεΛιυ- 
ταιος Κόμης τών ΣαΛώνων, τό Φρόνημα τών 
πρώτων Χριστιανών χαΐ Αννίβας ίν Γάρτυνι.

ϊσως ή πληθύς τών 1 8  δραμάτων, τού δυσκολω- 

τέρου τούτου είδους τής ποιήσεως προήλθεν έκ τού 
ότι ή έπιτροπή, κατά τάς τελευταίας κρίσεις τού 
Βουτζιναίου διαγωνίσματος, έδειξε προστασίαν τινά 
καί έβράβευσε τοιούτου είδους ποιήματα. Εάν ού
τω ς έσκέφθησαν οί πέμποντες ποιήματα είς τδν 
ποιητικόν διαγωνισμόν ήπατήθησαν μεγάλως* διότι 
ή έπιτροπή, πάντα τά  είδη τής ποιήσεως άνευ προ- 
καταλήψεώς τίνος έξετάζουσα, καί έπί τής σ χ ετι
κής άξίας τών ποιημάτων στηριζομένη δύναται νά 
στέψη αύριον (χωρίς κάν μηδέ μνείαν νά κάμη έν 
τή έκθέσεε της περί τών έν τώ  διαγωνισμέ κακών 
δραμάτων) μικράν τινα συλλογήν καλών άσμάτων’ 
καί τούτο ποιούσα δέν προτίθεται ν’ άποδείξη δτι 
προτιμά: τής δραματικής τήν λυρικήν ποίησιν, άλλ’δ- 
τι εκτιμά: τδ καλόν, τδ ευφυές, καί τδ κατά τέχνην 
άρτιον έργον είς δποιονδ-ηποτε είδος τής ποιήσεως 
άπαντήση τούτο. Ταύτα άπαξ καί διά παντός ώς 
πρδς τήν παρεξήγησιν ήν τινές έκαμον.

2 9 .  Ο ί Μ άγοι. Είναι τραγωδία είς πράξεις τρείς 
υπόθεσιν έχουσα τά υπδ τού πατρδς τής ιστορίας 
άναφερόμενα (ήροδότ. Βιβλ. Γ*. 61 καί εξής) περί 
Ψευδοσμέρδιός τίνος γενομένου Βασιλέως τής Περ
σίας. Κατά δέ τδν ποιητήν, ουδόλως άφιστάμενον 
τού ιστορικού, έχει οδτω ή ύπόθεσις.

Απόντος τού βασιλέως Καμβύσου έν Συρίφ καί 
έκεϊ άποθανόντος, δ μάγος Σμέρδις βοηθούμενος ύπδ 
τού άδελφού του Ιΐατιζείθου καί τού πιστού αύτού 
Βάζα, καταλαμβάνει τά  έν Σούσοις ’ ανάκτορα καί 

κηρύττεται βασιλεύς τών Περσών, ώς αυτός ών δ 
τού Κόρου υίδς Σμέρδις, δστις ένομίζετο ότι άπέθανε.

Γίνεται πρδς τοϊ; άλλοις σύζυγο; καί τής καλής 
Φαιδύμης, θυγατρδς τού ότάνου ευπατρίδου Πέρσου, 

ήν εύρεν είς τά ανάκτορα καί ?,ν ώνόμασε Βασίλισ
σαν. Πολλοί εΰπατρΐδαι Πέρσαι ύποπτεύσαντες την 

απάτην τού Ψευδοσμέρδιος τούτου, καί συνωμόσαν- 
τες κατ’ αύτού άποφασίζουσι την έξόντωσίν του’ 
άλλ άναβάλλ,ουσιν αυτήν μέχρι; οτου βεβαιώση η 

Φαιδύμη τδν πατέρα της ότάνην, έάν δ βασιλεύς 
Σμέρδις, δ καί σύζυγό; της, έχει κεκομμένα τά  ώ - 
τία του η, ού' διότι δ μάγος Σμέρδις, καταδικασθεί; 
άλλοτε εί; ταύτη,ν την άτιμωτική,ν ποινήν, έφερε 
τά σημεία τ ή ; ποινής του ώ ; άλάνθαστον γνώρισμα 

τής ταύτότητός του. Τ ή ; ύπονοία; τών συνωμοτών 

βεβαιωθείσης παρά τής Φαιδύμης, άπεφασίσθη δ θά
νατος αύτού. Αφ’ ετέρου δ Σμέρδις μ.αθών δτι τ,λ- 
θεν δ γέρων Πρηξασπις, δστις έγίνωσκε τδν θάνα
τον τού αληθούς Σμέρδιος καί ούτινος η περί Σμέρ- 
διος μαρτυρία ητο πιστευτή παρά τοΐς Πέρσαι;,



χαλεί αύτόν, πόν κολακεύει διά δώρων καί υποσχέ

σεων, καί tk v  προτρέπει v i  κηρόξνι δημοβία ότι 5 
νύν βασιλεύων Σμέρδις είναι γνήσιο; υίό; τού Κόρου. 

Α λλ’ ό γέρων Πρήξασπις άντι νά πράξη ώς παρηγ 
γέλθη, τουναντίον λαλήσας άπό τινο; υψηλού πύρ- 
γου πρός τό έπί τούτου συναχθέν πλήθος, ώμολό- 
γησεν ότι δ αληθής Σμέρδις υιός τού Κόρου έφο- 
νεύθη ύπό τού Καμβύσου, 5 δέ νύν βασιλεύων είναι 
δρπαξ τού θρόνου καί άπατεών. Είπών δε ταύτα 
έκρημνίβθη άπό τού πύργου καί έφονεύθη. Τότε οί 
συνωμόται δρμώσιν εις τά άνάκτορα, φονεύουσι τόν 
Σμέρδιν, Βν άκολουθεί καί ή Φαιδύμη δηλητηρια- 

σθείσα' κηρύττεται δέ βασιλεύς τών Περσών ε ί; τών 

συνωμοτών, ό ΔαρεΧος.
Το δραματικόν τούτο εργον κάπως άναγινώσκε 

τα ι, διότι έχει όλιγωτέραν τήν φλυαρίαν καί τά 

περιττά. Εκ 1 0 9 9  ιαμβικών στίχων μόνον συγκεί
μενον άρχεται καί βαίνει γοργώς καί κατά φύσιν 

πρός τήν λύσιν του" εχει δέ και άλλο τι πλεονέ
κτημα' εϊς τινας σκηνάς ό διάλογος έκ μονοστίχων 
ή δίστιχων κάπως αποφθεγματικών συγκείμενος, 
άρχαίζει έν μέρει καί ποικίλλεται διά μεταφορών 
καί παραβολών καί ρήσεων εκλεκτών. Εχει δέ προσ
έτι καί τού; πλείστους χαρακτήρας τών προσώπων 

ομαλούς.
Εχει όμως άφ ετέρου ελαττώματα πολλά. Η 

στιχουργία του εις πλεΐστα μέρη είναι άνευ τομών' 
η γλώσσα εις πολλά ήμαρτημένη, μεταξύ τών ο
ποίων διακρίνεται διά τον άστείον άναχρονισμόν της 
καί ή φράσις « χα.Ιχονόβευσις τοΰ στέμματος' » 
αλλά προ πάντων ή υπόθεσις αυτή ούδέν έμποιεί 
διάφορον εις τόν Ελληνα' διότι κατά τί ένδιαφερό- 
μεθα ημείς περί τών Περσικών πραγμάτων, καί 
περί τού άν άληθής ή ό ψευδής Σμέρδις βασιλεύη 
εις τά Σούσα; Οί Πέρσαι ήσαν βάρβαροι πάντοτε δί 

ημάς τούς Ελληνας, καί είναι, καί θά '{Ναι ενόσω 
σώζεται ό πατήρ τής ιστορίας Ηρόδοτος. Καί αυτά 
μέν φοονούμεν ημείς' ζητούμεν δέ συγγνώμην διά 

τήν μικοάν ήμών ταύτην διαφωνίαν παρά τοΰ σοφού 
παραδοξογοάφου ιστορικού τής Περσία; κυρίου Γκομ 
πινώ, τού προ ολίγον δημοσιεύσαντος ότι τά  κατά 
τών Περσών τρόπαια τών Ελλήνοιν έν ΠλαταιαΧς, 
Μαραθώνι καί Σαλαμίνι, είναι μύθοι αισχροί. Δυσ
τυχής Ελλάς '· Μεταξύ τοσούτων άλλων μαρτυρίων 
τά  δποία ΰπέστης, άνεφάνησαν καί Προκρούσται 
τού κεκυρωμένου υπό τοσούτων αιώνων ιστορικού 
μεγαλείου σου, άποκόπτοντες έκαστος κατά τάς ι 
δίας αυτού φαντασιοπληξίας καί το μισός του τά 
άνθη τών αρχαίων ήρωϊκών στεφάνων σου ! Τίς οί- 
δεν εάν αΰριον άλλος τις Γκομπινο, δέν άρνηθή τήν 
καταστροφήν τού Δοαμαλιχού στρατού εις Δερβενά
κια, τού Μιαούλη καί τού Κανάρη τούς κατά θά
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λασσαν άθλους, τού Μισολογγίου τόν ήρωϊσμόν καί 
τοσούτους άλλους θριάμβους τής νέας Ελλάδος, δι’ 

ών, ούχί εξ άρετής, έπί τινα χρόνον έμαλάχθη ή 
καρδία τών διπλωματών ! Αλλ’ άς άποστρέψωμεν 

τύ πρόσωπον άπό τοιούτων καταισχυνόντων τά  
γράμματα παραλογισμών, καί άς Ιλθωμεν εϊς τό 
υπό τήν κρίσιν μας δράμα. Η κακή εκλογή τής ύ - 
ποθέσεως τού δράματος τούτου, καί ή αδιαφορία ήν 
εχομεν πρύς τούς ήρωας αύτού, οΰδένα ελεον κινούν- 
τας έν τή  καρδία ήμών, είναι ή μεγίστη τών ελλεί
ψεων. Εκτός δέ τούτου οΰδέν γενναίον διδασκόμεθα 
έξ αυτού. Είς άπατεών άνέβη έπί τινας ημέρας εις 
τόν θρόνον τή ς Περσίας καί οί Σατράπαι καί οί χο~ 
τ σ α μ π ά σ ι ίε ς  τής Περσίας τεκταίνουσι συνωμοσίαν 
έναντίον του, τόν φονεύουσι διά νά βάλωσιν ένα 
σύντροφόν των άντ’ αύτού έπί τού θρόνου' ιδού τό 
όλο* τ ή ; όποθέσεως. Αλλ’ έκτός τούτου τό δράμα 
άποβαίνει κατά δύο λόγους άστείον. Πρώτον διότι 
ή λύσις καί καταστροφή του στηρίζεται εις έν ζεύ
γος άποκοπέντων ώτίων' καί δεύτερον, διότι δ ποι

ητής βάλλει εϊς τό  στόμα τών φύσει δούλων Περ

σών γενναίους λόγους περί έλευθερίας, καί κατά τ υ 
ράννων πάντη άναρμόστους*

. . . . .  Α ; ό μ ίσω μ εν  
Ο π Ιρ  ίλευθιρία ς ν' άποθάνωμιν !

Λέγουν οί συνωμόται. Λέγει δέ ό Αχρείος'

0  θάνατος είναι τ ιμ ή  ! 
αισχύνη δ ϊ }  βίος μ α ς δ δου λικό ς! 

θ ά  π ολεμήσω μεν τούς μάγους απαντας 
υπέρ ελ ευθερ ία ;, κ α ί άν π έσ ω μ εν  
θά π έσω μ εν  ένδόξως καί ή ρ ω ϊκ ώ ; ! 
εμπρός ! είς  τοίις τυράννους θάνατος α ισχρό; !
................................... Οάντες δέ άς μάθωσιν
ό'ιι οι Πέρσαι τους τυράννους τοΰ μισούν · ! !

0  δέ Ασπαθίνης λέγει'

0  τύραννος άς βρεζη μ ε  τό α ΐμ ά  του 
τ '  άνάκτορα! την νίκην β λέπ ω  ιρανεράν' 
ελευθερίαν ή  τον θάνατον·' εμπρός !

Καί ό ότάνη; έκφωνεΧ' σημειωτέου ότι αύτός ά - 

φησεν εις τάς άγκάλας τού Ψευδοσμέρδ·.ο; τήν θυ
γατέρα του έπί πολύ ώ ; καλό; πενθερός.)

ϋ  πατρίς ! π α τρ ίς !
σοί έδωκα ελευθερίαν σήμερον !

Αΰται αί φράσεις απασκι δέν άποσπώσι τό μει
δίαμα λεγόμεναι παρά ΠερσΊν, όπως ήθελε τό άπο- 
σπάσει δ Κιζλάρ-άγάς, άρχιευνούχος τών Σουλτανι- 

κών χ α ρ εμ ίω τ ,  έάν έλάλει περί Πλατωνικού ερωτο;
Εκτός τούτων, ό ήυως τού δράματος Σμέρδις εί

ναι πρόσωπον παθητικόν καί ετεροκίνητον' δραστη- 

ριώτερος δέ είναι δ αδελφό; του Πατιζείθης, δ ε 
νεργών υπέρ τού Σμέρδιος, καί πράττων, καί συμ- 

βουλεύων νά σφάξωσι τούς κορυφαίους τών Περσών. 
Η δέ Φαιδύμη, έν φ  ενθυμείται τόν άποθανόντα β *"
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σιλέα Καμβύσην, μ ετ’ ολίγον συμπαθεί ΰπερβολικώς 
πρός τόν Σμέρδιν, χωρίς νά μεσολαβήση καν μεταξύ 
•τού πρώτου αισθήματος καί τού δευτέρου ολίγος 
καιρό;· Αστεία δ άποβαίνει καί ή σκηνή καθ’ ήν ΰ- 
πνώττοντο; τού Σμέρδιος ή Φαιδύμη αποκαλύπτει, 
κατά παραγγελίαν τού πατρός τη ; ότάνου, ότι δ 
σύζυγός της όεχ  ίχ ε ι  ώ τία  ! καί έκφωνεΧ'

θ ε ο ί ! δ έν  έχει ώ τ α - τ ώ  έκ ό π η σ α ν ' 

α ί  χ ε ϊρ ές  μου  τού ς  τύπ ου ς έψ η λ ά φ η σ α ν  

ο υ ; μ ά χ α ιρ α  ό ς ε ϊα  έσ η μ ε ίω ο ε ν .

Αλλο δέ τι φαιδρόν συμβαίνει είς τήν καταστρο
φήν' άφ ού δ Σμέρδις έφονεύθη παρά τών συνωμο

τών, κατά τήν διήγησιν τού αγγέλου πρός τήν Φαι- 
δύμην, έρχεται πάλιν εϊς τήν σκηνήν μετά τών συν
ωμοτών ΐν άποθάνη ένώπιον τών θεατών, καί γίνη 
ίσως duello άποχαιρετισμού μεταξύ αυτού καί τής 
Φαιδύμη;, νά συμπαθήση δ θεατής πρός αυτούς, καί 
νά άπολέση δλην αυτής τήν δύναμιν ή ήρωίκή πρά- 
ξ ι; τοΰ φόνου του.

Τάς παρατηρήσεις ταύτας κάμνομεν εϊς τόν συγ- 
γράψαντα τήν τραγωδίαν ταύτην διά νά ·ρναι προ- 
σεκτικώτερος, έάν άλλοτε συγγράψη δράμα. Καλόν 

δέ ήθελεν είσθαι έάν έμ ελέτ* τί έστί δράμα πριν ή 
έπιχειρήση τήν συγγραφήν αύτού.

3 0 . Β ιρ γ ιτ ία  ή Ρ ω μ α ία ,  δράμα ε ί; μέρη 5 , 
ΰπόθεσιν έχον τόν έπί δεκανδρίας κατά τάς άρχάς 
τού τετάρτου αίώνος άπό κτίσεως Ρώ μη; συμβάντα 
τραγικόν θάνατον τής Βιργινίας υπό τού πατρός αύ- 
τής Βιργινίου, έξ ού προήλθε καί ή κατάλυσις τών 
δεκάρχων.

Η οικονομία τού δράματος έχει οΰτω.
Εν άρχή τή ; πρώτης πράξεως ό ’ΐκίλιος μνηστήρ 

τή; Βιργινίας καί δ φίλος του Λουκρήτιος συνδιαλέ 
γονται περί τ ή ; άθλιας καταστάσεως τής ί>ώμης 
ένεκα τής τυραννίας τού Αεκάρχου Αππίου Κλαυ- 
δίου' δ δέ ’ΐκίλιος λέγει πρός τόν φίλον του ότι 
φοβιϊται μήπως γίνη δεύτερος Κολλατϊνος, διότι υ- 
ποπτεύει ότι δ δέκαρχος προσβλέπει έρωτικώς τήν 
μνηστήν του. Κατόπιν δ Βιργίνιος λαλεϊ πρός τήν 
θυγατέρα του περί τού προσεχούς γάμου τ η ; συμ- 
βουλεύων αύτήν' εισέρχεται δέ τεθλιμμένος δ ’ΐκί- 
λιος άγγέλλων τώ  Βιργινίιρ καί τή  μνηστή του ότι 

β δέκαρχος προστάζει άμφοτέρους ν’ άπέλθωσι μετά 
*0 0 0  δπλιτών «ϊς τό στρατόπεδον, βαίνουσι δ’ άμ- 
φότεροι πρός τόν Ά ππιον όπως ζητήσωσι μικράν 
τινά αναβολήν ίνα τελέσωσι τόν γάμον' καί ένταϋ- 
θ* τελευτή τό πρώτον μέρος.

τό β μέρος δ Αππιος λαλήσας βραχέα τινά 
μετά τού κατασκόπου τού Κορνηλίου, μονολογεί 
διά 8 4  στίχων κατά τών έχθρών του καί περί τή ; 
ταπιινώσεως αύτών, περί τού κάλλους τής Βιργι- 
ν.ας καί τού πρός αύτήν έρωτός του, λέγων’

.....................................  .  Π α ν τ ο ϊ ύ ν β ρ ι ο ί

8 έν  θ ά  κ λ η θ ώ , έάν δέν ί'δω τά χ-.σ τα  

τοΰ Ικ ιλ ΐο υ  τη ν  τρ ιπ ο θ ή το ’ν μ ν η σ τή ν  

α ιχ μ ά λ ω τ ο ν  μ ο υ  τ ί ;  α ΰ τά  τί δ ώ μ α τ ά .

Τπάγουσι κατόπιν ό ’ΐκίλιο; καί δ Βιργίνιος πρός 
τόν Αππιον ζητούντε; παρ’ αύτού τήν άναβολήν τής 
άναχωρήσεό>ς των, ήν όμως ούτος τοΧς άρνεΧται. Δια
λέγεται δέ μετά τήν άναχιύρησιν τούτων δ Αππιος 
μετά τού Κορνηλίου, καί μανθάνει ότι δ πιστός του 
Μάρκος Κλώδιος ένήργησεν "να πολεμηθή ή άρετή 
τής Βιργινίας δι’ επιτηδείου τρόπου' δ Κορνήλιος 
λέγει τώ Αππίιρ,

Ε ίν α ι  Πρωττϋ; δ Κλώδιος 

« ίς  τ ά ς  τιλ ο χτά ν α ς’ ού το ς μ ' έ έ ο ίχ ίω ο ιν  

δ τ ι  ύοιάρχοι Μ έγ α ιρ ά  τ ι ς  ικα ν ή  

τή ν  σ ιμ ν ο τέρ α ν  κόρην μ έ  τ ά  γ ό η τρ α  

τ ώ ν  λ ό γ ω ν  τ η ς  νά κ α τ α σ τη σ φ  π ρόθυμον 

ώ ς  π ά σα ν  τ η ς  Κ ορίνθου ίορόδουλον.

Ερχονται μετά ταύτα πρός τήν Βιργινίαν δ Βιο- 
γίνιος καί δ Ικίλιος άγγέλλοντες αύτή τήν αποτυ
χίαν των παρά τώ Αππίω, τήν άποχαιρετώσι καί 
άναχωρούσιν είς τό στρατόπεδον' καί ένταύθα τε
λευτή τό β μέρος.

Είς τό γ μέρος ή μένουσα έν τω σΐκω τού θείου 
τη; Νουμητορίου Βιργινία, δέχεται τήν έπίσκεψιν 
τής Λευκίας (ήτο δ αυτη ή παρά τού Κλωδίου στα- 
λεΧσα Μ έγαιρα)  ήτις διά κολακειών καί κακοήθων 
κατά τοΰ ’ΐκιλίου διαβολών, ότι δηλαδή άγαπ$ άλ
λα; γυναίκας, καί ότι δ πρός αύτήν έρως του είναι 
πλαστός, κλονίζει τήν πεποίθησίν της, ώστε έκφωνεΧ'

ϊχοψας
τό ν  τελο υ τα ΐο ν  κρ ίκο ν  τώ ν  έλ π ίδ ω ν  μου*

π ου  ε ίσ α ι π ά τ ε ρ , π ά τερ  μ ο υ  π ο λ ύ τ ιμ ε ,

ν ά  εδιρς τή ν  α π ά τη ν "  άρά γ ε  η ςευ ρ ε ς

το ΰ  ίκ ιλ ίο υ  τα ύ τη ν  τή ν  π ο ιό τ η τ α ,

κ α ί  ε ί ς  μ ν η σ τ ε ία ν  μ ε τ ’ α ΰ -ο ΰ  μ ’ εδ εσ μ ε υ σ α ς  ;

Εισέρχεται μετά ταύτα δ Κλώδιος νά μάθη παρά 
τής Λευκίας τί φρονεί ή Βιργινία* αγγέλλει δέ ψευ- 
δώ; τόν έν τώ στρατοπέδιρ θάνατον τού ’ίκιλίου' ή 
Βιργινία ταράσσεται' άλλ έμβαίνει δ θεϊόε της Νου- 
μητόριος καί τήν παρηγορεί, συνοδεύει δ’ αυτήν είς 
τόν ναόν τή; Εστιάδος όπου έτέλουν αί παρθένοι 
εορτήν' καί ένταύθα τελευτή τό γ  μέρος.

Εν άρχή τού δ' μέρους μανθάνει δ Αππιος παρά 
τού Κορνηλίου καί τής Λευκίας τήν άποτυχίαν τή; 
ραδιουργίας, καί αποφασίζει νά ένεργήσ  ̂ βιαίως 
πρός επιτυχίαν τών σκοπών του, καί διατάσσει τόν 
Κλώδιον νά έκτελέση τά; προσταγάς του, άλλά δέν 
λεγει καί ποία είναι τά βίαια αυτού μέτρα' έπεται 
διάλογος πολιτών έν τή άγορά καί έν τφ μεταξύ 
άκούονται φωναΐ γυναικών. Εισέρχεται δέ έν τή 
σκηνή δ Κλώδιος ούρων τήν Βιργινίαν καί ϊσχυρι- 
ζόμενος ότι είναι θυγάτηρ του έκ δούλης καί ούχί 
Ρωμαία έλευθέρα καί θυγάτηρ τού Βιργινίου. Φθάνει 
δέ τότε ώς έκ περιστάσεως δήθεν καί ό Αππιος,
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προς 8ν 6 Κλώδιος άναφέρεται ζητών δικαιοσύνην' 
ή Βιργινία καί δ θεΐός της Νουμητόριος υπερασπί- 
ζουσιν αυτήν άναιροϋντες τοϋ Κλωδίου τήν άπαί- 
τησιν. Ενταύθα δ Αππιος ποσποιεΐται τδν δίκαιον, 
καί λέγει οτι τοιαύτην δπόθεσιν δεν δύναται νά 
διαλύση εκεί, καί δτι τώ Ιπαύριον πρέπει νά έξετα- 
σθτί τδ πράγμα ενώπιον τοϋ δικαστηρίου ΐνα εξα
κριβωθώ ή άλήθεια καί τηρηθώ δ νδμος.

Τδ ε' μέρος άρχεται άπδ τοϋ στρατοπέδου, δπου 
δ Βιργίνιος καί ’Ικίλιος διατάσσονται νά μείνωσι 
μέχρι τώς έξοντώσεως καί τοϋ τελευταίου εχθρού" 
αλλά καλούνται παρά φίλου των νά δράμωσιν εις 
ί>ώμην· Φθάνουσι δε καθ’ ?iv στιγμήν τδ δικαστή- 
ριον είχεν ήδη δικάσει καί άναγνωρίσει τήν πατρό · 
τητα τοϋ Κλωδίου επί τ ις  Βιργινίας' δ Βιργίνιος 
καί δ ’ΐκίλιος δπερασπίζουσι τήν Βιργκινίαν, δια
μαρτύρονται, παρακαλοΰσιν, αλλ’ εις μάτην' η Βιρ
γινία παραδίδεται ώς δούλη τώ Κλωδίω. Τδτε δ Βιρ
γίνιος προσποιείται δτι αναγνωρίζει τδ δίκαιον τοϋ 
Χλωδίου, ζητεί δέ νά αποχαιρετίσω την Βιργινίαν, 
δπερ πω έπιτρέπεται' άντί δ’ άποχαιρετισμοΰ έκβα- 
λών την σπάθην βυθίζει αύτην εις τά στήθη τώς 
Βιργινίας, ήτις πίπτει ψυχορραγούσα καί τίθεται freí 
έδρας. Ó Βιργίνιος κατόπιν άναχωρεΐ καί στασιάζει. 
Ó Απιος χωρίς νά ταραχθώ, προσπαθεί νά έμπο 
δίσνι τήν στάσιν καί νά σώση) την Βιργινίαν, ών φέ 
ρουσιν έκ νέου έπί έδρας εις την σκηνήν, δπου μετ δ 
λιγον φθάνει καί δ ’ΐκίλιος ξιφήρης μεθ’ δπλιτών 
πολλών. Ó Ικίλιος περιπτύσσεται την Βιργινίαν, ή 
τις άφ’ ου ήρώτησε ποϋ είναι δ πατήρ της, προφέρει 
τδ όνομα τοϋ Ικιλίου καί έκπνέει. Ó Ικίλιος λαλεί 
πρδς τους Ρωμαίους, δμνύει έκδίκησιν κατά τοϋ 
Αππίου, καί διεγείρει τδ πλώθος. Κατόπιν έρχεται 
εϊδησις δτι φθάνει δ Βιργίνιος μετά τών λεγεώνοιν. 
φθάνει κατόπιν καί δ Αππιος νά διαλόσω τήν στά
σιν, άλλ’ εισέρχεται καί δ Βιργίνιος άγων μεθ’ εαυ
τού πολλούς ενόπλους' δ Αππιος ζητεί βοήθειαν 
παρά τών πολιτών, αλλά δέν εισακούεται" δ λαδς 
καταλύει την δεκαρχίαν, εκλέγει ΐπάτους τδν Βα
λέριον καί Λεόκιον, καί Δημάρχους τδν Ίκίλιον καί 
τδν Βιργίνιον, δ δε Απιος άπάγεται εις φυλακήν. 
Ερχονται ιερείς! ινα ένταφιάσωσι τδν νεκρόν τώς 
Βιργινίας καί ακούεται μακρόθεν πένθιμος.μουσική!! 
Τέλος δ Βιργίνιος αποπειράται νά φονευθώ, άλλά τδν 
εμποδίζει δ 'Ικίλιος' καί οΰτω τελευτή τδ δράμα· 

Η εκλεκτή καί διαφέρουσα αυτη υπόθεσες πολ
λών άπησχόλησε τήν καρδίαν καί τδν κάλαμον, £ν 
οϊς διαπρέπίι δ περικλεής τώς Ιταλίας τραγικός Αλ- 
φιέρης, ου τίνος ή φερώνυμος τραγωδία πολλήν έχει 
τήν δραματικήν αξίαν. ( " Ε .χ ε τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι α . )
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Τδ γραφεΐον τώς «Βέριτας» φέρει τήν εξής στα
τιστικήν τώς εμπορικής ναυτιλίας δλου τού κόσμου.

I Σ Τ ΙΟ  ΦΟ Ρ Α.

Σημαΐαι Αριβ. πλοίων Τόνοι

Αγγλική 2 3 ,1 6 5 6 ,9 9 3 ,1 5 3

Αμερικανική ' 7 ,0 2 5 2 ,4 0 0 ,6 0 7

Γερμανική 4 ,3 2 0 1 ,0 4 6 ,0 4 4

Νορβεργική 3 ,6 5 2 9 6 9 ,8 8 2

Ιταλική 3 ,3 9 5 9 9 7 ,5 7 0

Γ  αλλική 4 ,9 6 8 8 9 1 ,8 2 8  (*)

Ισπανική 3 ,0 3 6 5 3 5 ,6 0 7

όλλανδική 1 ,6 9 0 4 4 4 ,1 1 1

έλληνική 1 ,8 6 0 3 7 5 ,6 8 0

ί>ωσσική 1 ,3 0 6 3 4 6 ,1 7 5

Σουηδική 1 ,9 3 0 3 4 0 ,1 8 8

Αυστριακή 8 6 2 3 1 7 ,7 8 0

Δανική 1 ,4 1 5 1 8 5 ,5 1 0

Πορτογαλλική 3 6 8 8 7 ,0 1 8

Βελγική 7 3 2 6 ,1 3 8

Διάφοροι 4 6 4 1 4 7 ,1 9 6

όλότης 5 9 ,5 1 5 1 6 ,0 4 2 ,4 9 8

Λ ΤΜΟΟ ΛΟ I Α.

Σ η μ α ΐα ι  Αριθ. π λ ο ίω ν Τόνοι

Αγγλική 2 ,4 2 5 1 ,6 5 1 ,5 6 7

Αμερικανική 5 9 7 5 1 4 ,7 9 2

Γ  αλλική 2 8 8 2 1 2 ,9 7 6

Γερμανική 1 2 7 1 5 5 ,1 3 1

ίσπανική 1 4 3 7 2 ,8 4 5

Αύστριακή 7 4 4 4 ,3 1 2

όλλανδική 8 2 3 9 ,4 0 5

Ιταλική 8 6 3 6 ,3 5 8

ϊ ’ωσσική 6 2 2 8 ,4 2 2

Σουηδική 8 5 1 8 ,6 3 3

Πορτογαλλική 1 8 1 3 ,1 2 6

Δανική 4 4 1 2 ,0 8 5

Βελγική 1 4 1 0 ,4 4 2

Νορβεργική 2 7 7 ,3 2 1

Ελληνική 8 Γ *) 3 ,2 6 1

Διάφοροι 4 9 2 3 ,5 5 0

όλότηςi 4 ,1 1 3 ,2 ,7 9 3 ,5 8 2
(’Α μ ά λ θ ε ια .)

( * )  Σ .  Π. Φ α ίν ε τ α ι  ό τ ι  τ ο  γρα φ εΐον V e r i u s ,  Soy λ έ γ ε ι  π ά ν 

τ ο τ ε  τώ ν ά λώ θ εια ν , δ ιό τ ι ο ΐ ά ν ω τέρ ω  ϊύ ο  Α ριθμοί ο ι π ερ ί τοϋ 

γ α λ λ .  να υτιχοΰ  ουδόλω ς ουμ φ ω ν ο ΰ α ι π ρο ς 8 ,τ ι  τών 8  το ύ  π α ρ ε λ 

θόντος Φ εβ ρουάριον ίρ $ έθ η  έν τ ^  Γ α λ λ ικ ή  BouX^" tSou τ ί  ε ίπ εν  

4  Κ .  D e ís a u x ' · Τ ό  1 8 6 4  ε’ χ ο μ εν  1 1 , 3 7 4  π λ ο ία , τόνω ν 1 , 8 0 0 ,  

ΟΟΟ, τό  S í  1 8 6 9 ,  ε ϊχ ο μ ε ν  μόνον 8 , 1 2 9 ,  τό ν ω ν , 1 , 5 0 0 , 0 0 0 . »

( * * )  Σ .  Π . Γ ρ ά φ ε 1 1 .


